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 و الأورام و الخنازير الدعاء للسلع 83باب 

CHAPTER 83 – THE SUPPLICATION FOR THE NECK LUMP, AND THE SWELLINGS, 
AND THE SWINE DISEASE 

بِِ  عَنْ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ سِنَانٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع  طب، طب الأئمة عليهم السلام مُحَمَّدح بْنح عَامِرٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عحلَيْمٍ الثَّقَفِيِ  عَنْ عَمَّارِ بْنِ عِيسَى الْكِلَا   -1
مٍ ثحَّ  قاَلَ:  اغْتَسِلْ فِ الْيَوْمِ الرَّابِعِ عِنْدَ زَوَالِ الشَّمْسِ وَ ابْ رحزْ لرَِبِ كَ وَ لْيَكحنْ شَكَا إلِيَْهِ رَجحلٌ مِنَ الشِ يعَةِ سِلْعَةً ظَهَرَتْ بِهِ فَ قَالَ لَهح أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع صحمْ ثَلَاثةََ أيََّّ

 مَعَكَ خِرْقَةٌ نَظِيفَةٌ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws –Muhammad Bin Aamir, from Muhammad 
Bin Uleym Al Saqafy, from Ammar Bin Isa Al Kilaie, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘A man from the Shias complained to him-asws 
of the neck lump which had appeared with him. Abu Abdullah-asws said to him: ‘Fast for three 
days, then bathe during the fourth day at decline of the sun (midday), and go out to your 
Lord-azwj (to the wilderness), and let there be a clean cloth with you.  

كَ فأَلَْقِ ثيَِابَكَ وَ ابْ رحزْ بِالْخرِْقَةِ وَ الْزَقْ خَدَّكَ الْأَيْْنََ عَلَى الْأَرْضِ  فَصَلِ  أرَْبَعَ ركََعَاتٍ وَ اقْ رأَْ فِيهَا مَا تَ يَسَّرَ مِنَ الْقحرْآنِ وَ اخْضَعْ بِِحهْدِكَ فإَِذَا فَ رَغْتَ مِنْ صَلَاتِ 
 وَ خحشحوعٍ  ثحَّ قحلْ بِابْتِهَالٍ وَ تَضَرُّعٍ 

Pray four Cycles Salat and read in it whatever is easy from the Quran, and be humble in your 
efforts. When you are free from your Salat, cast your clothes and go out with the cloth and 
adhere your right cheek upon the ground, then say with the pleading and beseeching and 
fearfulness: -  

يبح يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِيَن صَلِ  عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آ لِ مُحَمَّدٍ وَ اكْشِفْ مَا بِ مِنْ مَرَضٍ وَ ألَْبِسْنِِ الْعَافِيَةَ الشَّافِيَةَ فِ  يََّ وَاحِدح يََّ أَحَدح يََّ كَريمح يََّ حَنَّانح يََّ قَريِبح يََّ مُحِ
نْ يَا وَ الْْخِرَةِ وَ امْنحنْ عَلَيَّ    بتَِمَامِ النِ عْمَةِ وَ أذَْهِبْ مَا بِ فَ قَدْ آذَانِ وَ غَمَّنِِ الدُّ

‘O the One! O the First! O the Benevolent! O the Affectionate! O the Near! O the Responder! 
O the most Merciful of the merciful ones! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and Remove what illness there is with me and Clothe me the 
well-being, the healing in the world and the Hereafter, and Confer upon me with the complete 
bounties, and Remove what is with me, for it is hurting me and has saddened me!’’  

اَلِجَ فِ قَ لْبِكَ خِلَافحهح وَ تَ عْلَمح أنََّهح   يَ نْفَعحكَ  وَ اعْلَمْ أنََّهح لََ يَ نْفَعحكَ حَتََّّ لََ يُح

Abu Abdullah-asws said: ‘And know that it will not benefit you until there is no disagreement in 
your heart, and know (be certain) that it will surely benefit you!’ 

 قاَلَ فَ فَعَلَ الرَّجحلح مَا أمََرَهح بِهِ جَعْفَرٌ الصَّادِقح ع فَ عحوفَِ مِنْهَا. 

He (the narrator) said, ‘The man did what Ja’far Al-Sadiq-asws had instructed him, and he 
recovered from it’’.1 

 
1 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 83 H 1 
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هِ أَحَِْدَ بْنِ إِبْ راَهِيمَ بْنِ الْوَلِ   -2 يدِ عَنِ ابْنِ أَسْبَاطٍ عَنِ الَْْكَمِ بْنِ سحلَيْمَانَ عَنْ  طب، طب الأئمة عليهم السلام مُحَمَّدح بْنح إِسْحَاقَ بْنِ الْوَليِدِ عَنِ ابْنِ عَمِ 
ءٍ فإَِذَا قَ رأَْتََاَ فاَقْ رأَْهَا وَ أنَْتَ طاَهِرٌ قَدْ أعَْدَدْتَ  إِنَّ هَذِهِ الْْيةََ لِكحلِ  وَرَمٍ فِ الَْْسَدِ يَُاَفح الرَّجحلح أَنْ يَ ئحولَ إِلََ شَيْ   محيَسِ رٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ الصَّادِقِ ع قاَلَ:

 وحضحوءَكَ لِصَلَاةِ الْفَريِضَةِ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Muhammad Bin Is’haq Bin Al Waleed, 
from a son of his paternal uncle Ahmad Bin Ibrahim Bin Al Waleed, from Ibn Asbaat, from Al Hakam Bin 
Suleyman, from Muyassir,  

‘From Abu Abdullah Al-Sadiq-asws having said: ‘This Verse is for every swelling in the body the 
man fears that it might turn into something. When you read it, read it while you are clean, 
having prepared your Wudu for the obligatory Salat.  

إِلََ آخِرِ السُّورَةِ فإَِنَّكَ إِذَا فَ عَلْتَ ذَلِكَ   جَبَلٍ لَرأَيَْ تَهح خاشِعاً محتَصَدِ عاً مِنْ خَشْيَةِ اللََِّّ   لَوْ أنَْ زلَْنا هذَا الْقحرْآنَ عَلى  فَ عَوِ ذْ بِِاَ وَرَمَكَ قَ بْلَ الصَّلَاةِ وَ دحب حرَهَا وَ هِيَ 
 .عَلَى مَا ححدَّ لَكَ سَكَنَ الْوَرَمح 

Seek Refuge with it for your swelling before the Salat and after it, and it is: Had We Revealed 
this Quran unto a mountain, you would have seen it humbled, cracking down from fear of 
Allah, [59:21] – up to end of the Chapter. You, when you have done that upon what has been 
defined for you, the swelling will settle’’.2 

يمح خَرجََ بَِِاريِةٍَ لنََا خَنَازيِرح فِ عحنحقِهَا فأَتََى آتٍ وَ قاَلَ يََّ عَلِيُّ قحلْ لََاَ فَ لْتَقحلْ يََّ رَءحوفح يََّ رَحِ   مكا، مكارم الأخلاق دَعَوَاتح الرَّاوَنْدِيِ ، عَنِ الر ضَِا ع قاَلَ:  -3
 يََّ رَبِ  يََّ سَيِ دِي تحكَر رِحهح 

(The books) ‘Makarim Al-Aklaq’, (and) ‘Dawaat’ of Al-Rawandy –  

‘From (Ali) Al-Reza-asws having said: ‘Swine disease emerged with a maid of ours in her neck. 
A comer came and said, ‘O Ali-asws! Tell her to say, ‘O Kind, O Merciful! O Lord-azwj, O my 
Master!’, repeatedly!’ 

 قاَلَ فَ قَالَتْ فأََذْهَبَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ عَنْهَا.

He-asws said: ‘She said that Allah-azwj Mighty and Majestic Removed it from her’’.3 

مٍ بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ اللََّّح أَكْبََح اللََّّح أَكْبََح وَ هحوَ يَْ   مكا، مكارم الأخلاق  -4 محرحكَ أَنْ لََ تَكْبَحَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ ثحَّ قحلِ ابْ تَدِئْ بِاللِ صِ   دحعَاءٌ آخَرح يَ قْرأَح عَلَيْهِ ثَلَاثةََ أيََّّ
 .كحلَّ مَرَّةٍ فإَِنَّهح يََِفح   قَ بْلَ أَنْ يَ بْتَدِأَ بِكَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ وَ يَ تْفحلح 

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘Another supplication – ‘He should read upon it for three days, ‘In the Name of Allah-azwj, and 
by Allah-azwj! Allah-azwj is Greatest! Allah-azwj is Greatest and He-azwj Commands you not to be 
bigger!’ - three times. Then say, ‘Begin with the thief before he begins with you’ – three times, 
and spit every time, for it will dry up’’.4 (Not a Hadeeth) 

 
2 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 83 H 2 
3 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 83 H 3 
4 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 83 H 4 
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 الدعاء للجدري 84باب 

CHAPTER 84 – THE SUPPLICATION FOR THE SMALLPOX 

جَ إِنْ شَاءَ اللََّّح سى سى و بالقرعة السر يحكْتَبح وَ ي حعَلَّقح عَلَى عَضحدِهِ فإَِنَّهح لََ يَُْرحجح وَ إِنْ كَانَ قَدْ خَرجََ فَلَا يَُْرحجح أَكْثَرَ مَِّا قَدْ خَرَ  مكا، مكارم الأخلاق  -1
 السر ناوس ارنوس اس 

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘He should write and hand upon his forearm, for it will not emerge, and if it has already 
emerged, it will not emerge more than what has already emerged, if Allah-azwj so Desires:  

 .(سى سى و بالقرعة السر السر ناوس ارنوس اس )

 .1 14  15 4 12 7 6 9 8 11 10 5 13 2 3 16 وَ مِثْلحهح يحكْتَبح هَذَا الشَّكْلح الْأَرْبَ عَةح فِ الْأَرْبَ عَةِ للِجُّدَريِِ  وَ ي حعَلَّقح عَلَيْهِ 

And similar to it, he should write these four forms in the four, for the smallpox, and hang upon 
him: 14 15 4 12 7  6 9  8  11  10  5 13 2 3  16’’.5 (not a Hadeeth) 

 الدعاء لوجع الصدر 85باب 

CHAPTER 85 – THE SUPPLICATION FOR THE CHEST PAIN 

 .لَعَلَّكحمْ تَ عْقِلحونَ  إِلََ قَ وْلهِِ  وَ إِذْ قَ تَلْتحمْ نَ فْساً فاَدَّارأَْتُحْ فِيها مكا، مكارم الأخلاق  -1

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘And when you killed a soul, so you disputed with regards to it, [2:72] – up to His-azwj Words: 
so that you may be minding [2:73]’’.6 (Not a Hadeeth) 

َ عَزَّ وَ جَلَّ يَ قحولح فِيهِ  رحوِيَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع  . شِفاءٌ لِما فِ الصُّدحورِ  أنََّهح شَكَا إلِيَْهِ رَجحلٌ وَجَعَ صَدْرهِِ فَ قَالَ اسْتَشْفِ بِالْقحرْآنِ فإَِنَّ اللََّّ

It is reported from Abu Abdullah-asws: ‘A man complained to him of his chest pain. He-asws said: 
‘Seek healing with the Quran, for Allah-azwj Mighty and Majestic Says in it: and a Healing for 
what is in the chests [10:57]’’.7 

 الدعاء لوجع القلب  86باب 

CHAPTER 86 - THE SUPPLICATION FOR THE HEART PAIN 

ب حرَ   لئَِنْ أَنَْْيْتَنا مِنْ هذِهِ لنََكحونَنَّ مِنَ الشَّاكِريِنَ   رحقْ يَةٌ لِوَجَعِ الْقَلْبِ ت حقْرأَح هَذِهِ الْْيََّتح عَلَى الْمَاءِ وَ يَشْرَبحهح   مكا، مكارم الأخلاق   -1   سَيحهْزَمح الْْمَْعح وَ ي حوَلُّونَ الدُّ
َ يْحْسِكح السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ  أدَْهى إِلََ قَ وْلهِِ   غَفحوراً  إِلََ قَ وْلهِِ  وَ أمََرُّ إِنَّ اللََّّ

 
5 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 84 H 1 
6 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 85 H 1 a 
7 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 85 H 1 b 
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(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘A Ruqya (Incantation) for the heart pain. You should recite these Verses upon the water and 
drink it: ‘If He Rescues us from this, we would happen to be from the grateful ones [6:63] 
The crowd would soon be defeated, and they will turn back [54:45] – up to His-azwj Words: 
more grievous, more bitter (for them) [54:46] Surely, Allah Withholds the skies and the earth 
– up to His-azwj Word: Forgiving’ [35:41]! 

لَ   إِلََ قَ وْلهِِ  رَبَّنا لَ تحزغِْ ق حلحوبنَا بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ  عَلَى عحنحقِهِ بِ أيَْضاً ت حقْرأَح هَذِهِ الْْيََّتح عَلَى الْمَاءِ وَ يَشْرَبحهح وَ ي حرَدِ دح عَلَى الْقَلْبِ وَ يحكْتَبح أيَْضاً وَ ي حعَلَّقح 
 .لئَِنْ أَنَْْيْتَنا مِنْ هذِهِ لنََكحونَنَّ مِنَ الشَّاكِريِنَ  -  وَ ححسْنح مَآبٍ  إِلََ قَ وْلهِِ  يُحْلِفح الْمِيعادَ الَّذِينَ آمَنحوا وَ تَطْمَئِنُّ ق حلحوبِححمْ بِذكِْرِ اللََِّّ 

Also, you should read these Verses upon the water and drink it, and repeat it to the heart, 
and write as well and hang it upon his neck: ‘By ‘‘In the Name of Allah the Beneficent, the 
Merciful [1:1] ‘Our Lord! Do not Let our hearts to deviate [3:8] – up to His-azwj Words: does 
not break the Promise [3:9]; Those who believe and their hearts are reassured by the Zikr of 
Allah [13:28] – up to His-azwj Words: an excellent resort [13:29] ‘If He Rescues us from this, 
we would happen to be from the grateful ones [6:63]’’.8 

 الدعاء للسعال و السل  87باب 

CHAPTER 87 – THE SUPPICATION FOR THE COUGH AND THE TUBERCULOSIS 

نْ أَبِ جَعْفَرٍ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ الْحْسَيْنِ عَنِ  طب، طب الأئمة عليهم السلام عَبْدح اللََِّّ بْنح مُحَمَّدِ بْنِ مِهْراَنَ عَنْ أيَُّوبَ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْرٍ عَنْ جَابِرٍ عَ   -1
يهَا الَْْ  الْحْسَيْنِ ع قاَلَ قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع   ءٍ امِعَةَ لِكحلِ  شَيْ مَنِ اشْتَكَى حَلْقَهح وَ كَثحرَ سحعَالحهح وَ اشْتَدَّ ي حبْسحهح فَ لْيحعَوِ ذْ بِِذَِهِ الْكَلِمَاتِ وَ كَانَ يحسَمِ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Abdullah Bin Muhammad Bin Mihran, 
from Ayoub, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far Muhammad Bin Ali Bin Al-Husayn, from Al-Husayn-asws having said: ‘Amir Al-
Momineen-asws said: ‘One who has ailment of his throat and frequency of his coughing and its 
dryness has intensified, let him seek Refuge with these phrases, and it has been named as the 
comprehensive for all things: -  

 ليَْسَ للِْهَاربِِيَن مَهْرَبٌ إِلََّ إلِيَْكَ وَ لََ للِْعَالَمِيَن محعَوَّلٌ إِلََّ عَلَيْكَ اللَّهحمَّ أنَْتَ رَجَائِي وَ أنَْتَ ثقَِتِِ وَ عِمَادِي وَ غِيَاثِي وَ رفِْ عَتِِ وَ جََاَلِ وَ أنَْتَ مَفْزعَح الْمحفْزَعِينَ 
 للِرَّاغِبِيَن مَرْغَبٌ إِلََّ لَدَيْكَ  وَ لََ 

‘O Allah-azwj! You-azwj are my hope, and You-azwj are my trust, and my reliance, and my help, 
and my loftiness, and my beauty, and You-azwj are Shelter for the alarmed ones. There isn’t 
any escape for the fleeing ones except to You-azwj, nor any hope for the hoping ones except to 
You-azwj, nor any desire for the desiring ones except for You-azwj!  

 إِلََّ مِنْ لَدحنْكَ وَ لََ للِتَائبِِيَن مَتَابٌ إِلََّ إلِيَْكَ وَ ليَْسَ الر زِْقح وَ الخَْيْرح  وَ لََ للِْمَظْلحومِيَن نَاصِرٌ إِلََّ أنَْتَ وَ لََ لِذِي الْْوََائِجِ مَقْصَدٌ إِلََّ إلِيَْكَ وَ لََ للِطَّالبِِيَن عَطاَءٌ 
 وَ الْفحتحوحح إِلََّ بيَِدِكَ 

 
8 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 86 H 1 
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Neither is there any helper for the oppressed except You-azwj, nor any purpose for the one 
with needs except to You-azwj, nor any award for the seekers except from You-azwj, nor any 
Clemency for the repentant except to You-azwj, and there isn’t any sustenance and the 
goodness and the victories except in Your-azwj Hand! 

 أَجِدْ فَ تْحَ بَابِ الْفَرجَِ إِلََّ بيَِدِكَ فأَقََمْتح تلِْقَاءَ وَجْهِكَ وَ اسْتَفْتَحْتح حَزَنَ تْنِِ الْأحمحورح الْفَادِحَةح وَ أعَْيَتْنِِ الْمَسَالِكح الضَّيِ قَةح وَ أَحْوَشَتْنِِ الْأَوْجَاعح الْمحوجِعَةح وَ لَْ 
 عَلَيْكَ بِالدُّعَاءِ إِغْلَاقَهح 

The disastrous matters have grieved me, and the constricted ways have fatigued me, and the 
excruciating pains have terrified me and I could not find any door open for the relief except 
in Your-azwj Hand, so I have stood facing Your-azwj Face and seeking the opening to You-azwj from 
its locks with the supplication!  

جْلِ الْحْزْنَ وَ انْفِ الَْمََّ وَ اسْتَنْقِذْنِ مِنَ الَْلََكَةِ فإَِنِ ِ قَدْ أَشْفَيْتح فاَفْ تَحْ يََّ رَبِ  للِْمحسْتَفْتِحِ وَ اسْتَجِبْ للِدَّاعِي وَ فَ ر جِِ الْكَرْبَ وَ اكْشِفِ الضُّرَّ وَ سحدَّ الْفَقْرَ وَ أَ 
 نْهَا غَيْركََ عَلَيْهَا وَ لََ أَجِدح لِخَلَاصِي مِ 

Open, O Lord-azwj, for the one seeking the opening, and Respond to the supplicater and Relieve 
the distress, and Remove the harm, and Block the poverty, and Remove the grief, and Relieve 
the worries, and Save me from the destruction, for I have sought healing for it and I cannot 
find any rescuer from it apart from You-azwj! 

يبح الْمحضْطرََّ إِذا دَعاهح وَ يَكْشِفح السُّوءَ   يََّ اللََّّح يََّ مَنْ   غَيْرِكَ  ارْحَِْنِِ وَ اكْشِفْ مَا بِ مِنْ غَمٍ  وَ كَرْبٍ وَ وَجَعٍ وَ دَاءٍ رَبِ  إِنْ لَْ تَ فْعَلْ لَْ أرَجْح فَ رَجِي مِنْ عِنْدِ   يَحِ
 فاَرْحَِْنِِ يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِيَن 

O Allah-azwj! Or, One Who Answers the distressed one when he supplicates to Him and He 
Removes the evil, [27:62]! Mercy me and Remove what is with me from the sadness, and 
distress, and pain, and illness. Lord-azwj! If You-azwj don’t Do it, I will have no hope of relief from 
others, therefore Mercy me, O most Merciful of the merciful ones!’’ 

الْمَكْرحوبِ الضَّ  الْمحسْتَجِيِر هَذَا مَكَانح  الْمحسْتَغِيثِ هَذَا مَكَانح  الْفَقِيِر هَذَا مَكَانح  الْبَائِسِ  الْعَبْدِ  هَذَا مَكَانح  الْمحسْتَعِيذِ هَذَا مَكَانح  الْمَلْهحوفِ  ريِرِ هَذَا مَكَانح 
 الْمحشْفِقِ الَْاَلِكِ الْغَرقِِ الْخاَئِفِ الْوَجِلِ 

This is the place of a destitute, the poor! This is the place of one crying out for help! This is 
the place of a shelter seeker! This is the place of a distressed, the harmed! This is the place of 
an anxious one seeking Refuge! This is the place of a fearful servant, the perishing, the 
drowning, the fearful, the apprehensive!  

خَافَ مِنْ خَطِيئَتِهِ وَ اعْتَََفَ بِذَنْبِهِ وَ أَخْبَتَ إِلََ رَبِ هِ وَ بَكَى مِنْ    هَذَا مَكَانح مَنِ انْ تَبَهَ مِنْ رَقْدَتهِِ وَ اسْتَيْقَظَ مِنْ غَفْلَتِهِ وَ أفَْ رَقَ مِنْ عِلَّتِهِ وَ شِدَّةِ وَجَعِهِ وَ 
 مَسَّنَِِ الضُّرُّ   عَا وَ نَادَى رَبِ  إِنِ ِ سْتَقَالَ وَ اسْتَعْفَى وَ اللََِّّ إِلََ رَبِ هِ وَ رَهِبَ مِنْ سَطْوَتهِِ وَ أرَْسَلَ مِنْ عَبَْتَهِِ وَ رَجَا وَ بَكَى وَ دَ حَذَرهِِ وَ اسْتَغْفَرَ وَ اسْتَعْبَََ وَ ا

 فَ تَلَافَنِِ 

This is the place of one who has awakened from his slumber and woken up from his 
heedlessness, and he has recovered from his illness, and his pain is severe, and he fears from 
his wrongdoings, and acknowledges with his sins, and is humble to his Lord-azwj, and cries from 
his hazards, and seeks Forgiveness, and seeks to come across, and seeks to uproot, and seek 
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to Refuge, by Allah-azwj, to his Lord-azwj, and dreads from His-azwj Strength, and flows his tears, 
and hopes, and cries, and calls out, ‘Lord-azwj, the harm has touched me, so Make me avoid 
it!’ 

يطح بِاَ عِنْدِي ءٌ مِنْ أمَْريِ مِنْ عَلَانيَِتِِ وَ سِر يِ وَ مَا  وَ لََ يَُْفَى عَلَيْكَ شَيْ  قَدْ تَ رَى مَكَانِ وَ تَسْمَعح كَلَامِي وَ تَ عْلَمح سَراَئرِيِ وَ عَلَانيَِتِِ وَ تَ عْلَمح حَاجَتِِ وَ تُحِ
 أحبْدِي وَ مَا يحكِنُّهح صَدْريِ

You-azwj have Seen my place, and have Heard my speech, and You-azwj Know my secrets and 
my announcements, and You-azwj Know my needs and You-azwj Encompass whatever is in my 
possession, and there is nothing from my matters hidden unto You-azwj, from my 
announcements and my secrets, and what I manifest and what I hide, and what my chest 
harbours! 

 وَ ظلََمَ نَ فْسَهح وَ اقْتَََفَ وَ نَدِمَ عَلَى مَا سَلَفَ وَ أنََابَ إِلََ رَبِ هِ وَ  فأََسْألَحكَ بِِنََّكَ تلَِي التَّدْبِيَر وَ تَ قْبَلح الْمَعَاذِيرَ وَ تُحْضِي الْمَقَادِيرَ سحؤَالَ مَنْ أَسَاءَ وَ اعْتَََفَ 
 هِ وَ كَاشِفِ كحرْبتَِهِ وَ شَافِ عِلَّتِهِ نَاخَ رَجَاهح وَ عَطَفَ وَ تَ بَتَّلَ إِلََ محقِيلِ عَثْرَتهِِ وَ قاَبِلِ تَ وْبتَِهِ وَ غَافِرِ ححوبتَِهِ وَ راَحِمِ عَبَْتَِ أَسِفَ وَ لََذَ بِفِنَائهِِ وَ عَكَفَ وَ أَ 

I ask You-azwj because You-azwj are in charge of the Management, and Accept the apologies, 
and Implement the Determinations! A request by the one who has done evil, and 
acknowledges, and has been unjust to himself, and has committed (sins) and has regretted 
upon what is past, and it penitent to his Lord-azwj, and is sorry and seeks Refuge in His-azwj 
Courtyard, and is devoted, and whispers his hopes, and is pitiful, and he pleads to the 
Eradicator of his stumbles, and Accepter of his repentance, and Forgiver of his misdeeds, and 
Mercier of his tears, and Remover of his stress, and Healer of his illness! 

يعَ مَا أَخْطأَتَْهح كحتَّابحكَ وَ أَحْصَاهح كِتَابح  كَ وَ مَا مَضَى مِنْ عِلْمِكَ مِنْ ذحنحوبِ وَ خَطاَيََّيَ وَ جَراَئرِيِ فِ  أَنْ تَ رْحَمَ تَََاوحزيِ بِكَ وَ تَضَرُّعِي إلِيَْكَ وَ تَ غْفِرَ لِ جََِ
 وَ سَيِ ئَاتِ وَ هَفَوَاتِ وَ هَنَاتِ  خَلَوَاتِ وَ فَجَراَتِ 

Mercy my excesses with You-azwj, and my beseeching to You-azwj, and Forgive for me entirety 
of what I have erred (recorded by) Your-azwj recorders, and counted by Your-azwj Book, and 
what has passed from Your-azwj Knowledge of my sins, and my wrongdoings, and my crimes in 
my privacy, and my immoralities, and my evil deeds, and my lapses, and my whims! 

يعِ مَا تَشْهَدح بِهِ حَفَظتَحكَ وَ كَتَبَتْهح مَلَائِكَتحكَ فِ الصِ غَرِ وَ بَ عْدَ الْبحلحوغِ وَ الشَّيْبِ وَ الشَّبَ  بْكَارِ وَ وَ جََِ ابِ بِاللَّيْلِ وَ النَّهَارِ وَ الْغحدحوِ  وَ الْْصَالِ وَ بِالْعَشِيِ  وَ الِْْ
 فِ أَصْحابِ الْْنََّةِ وَعْدَ الصِ دْقِ الَّذِي كانحوا يحوعَدحونَ  وَ السَّفَرِ فِ الخَْلََِ وَ الْمَلََِ وَ أَنْ تَحَاوِزَ عَنْ سَيِ ئَاتِ  الضُّحَى وَ الْأَسْحَارِ فِ الَْْضَرِ 

And entirety of what Your-azwj recorders have witnessed with and Your-azwj Angels have written 
during the young age, and after the adulthood, and the old age, and the youthfulness, by the 
night and the day, and the morning and the afternoon, and the evening and the early morning, 
and the noon and the pre-dawn, during the staying and the journey, and the seclusion and 
the assembly, and to Overlook my evil deeds, to be among companions of the Paradise, a 
truthful Promise which they have been Promised! 

رحوقِي وَ عَصَبِ وَ جَوَارحِِي فإَِنَّ ذَلِكَ لََ يَكْشِفحهَا غَيْرحكَ يََّ أرَْحَمَ  اللَّهحمَّ بَِِقِ  مُحَمَّدٍ وَ آلهِِ أَنْ تَكْشِفَ عَنِِ  الْعلَِلَ الْغَاشِيَةَ فِ جِسْمِي وَ فِ شَعْريِ وَ بَشَريِ وَ عح 
يبَ دَعْوَةِ الْمحضْطَ   .ر يِنَ الرَّاحِِِيَن وَ يََّ مُحِ
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O Allah-azwj! By the right of Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws! Remove from me the 
illness overwhelming in my body, and in my hair, and my skin, and my veins, and my nerves, 
and my limbs, for that cannot be removed by anyone apart from You-azwj, O the most Merciful 
of merciful ones, and O Responder to the supplication of the desperate ones!’’9 

 الدعاء للطحال 88باب 

CHAPTER 88 – SUPPLICATION FOR THE SPLEEN 

جَاءَ رَجحلٌ   رٍ عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم السلام مُحَمَّدح بْنح عَبْدِ الرَّحَِْنِ بْنِ مِهْراَنَ الْكَرْخِيُّ عَنْ أيَُّوبَ عَنْ عَمْروِ بْنِ شِِْ   -1
 أقَْصِدَكَ فإَِنَّ بِ وَجَعَ الطِ حَالِ وَ أَنْ تَدْعحوَ لِ بِالْفَرجَِ مِنْ خحراَسَانَ إِلََ عَلِيِ  بْنِ الْحْسَيْنِ ع فَ قَالَ يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ حَجَجْتح وَ نَ وَيْتح عِنْدَ خحرحوجِي أَنْ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Muhammad Bin Abdul Rahman Bin 
Mihran Al Karkhy, from Ayoun, from Amro Bin Shimr, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘A man came from Khurasan to Ali-asws Bin Al-Husayn-asws. He 
said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! I have performed Hajj and I had intended during my going 
out that I shall aim to you-asws, for there is pain of the spleen with me, and if you-asws supplicate 
for me for the relief!’ 

َ تَ عَالََ يَدْفَعح عَنْكَ ذَلِكَ فَ قَالَ لَهح عَلِيُّ بْنح الْحْسَيْنِ ع قَدْ كَفَاكَ اللََّّح ذَلِكَ وَ لَهح الْْمَْدح فإَِذَا أَحْسَسْتَ بِهِ فاَكْتحبْ هَذِهِ   الْْيةََ بِزَعْفَراَنٍ بِاَءِ زَمْزَمَ وَ اشْرَبْهح فَإِنَّ اللََّّ
 الْوَجَعَ 

Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said to him: ‘Allah-azwj will Suffice that for you, and for Him-azwj is the 
Praise. When you feel it, write these Verses with saffron in Zamzam water, and drink it, for 
Allah-azwj the Exalted will Repel that pain from you: -  

َ أوَِ ادْعحوا الرَّحِْنَ أيَّا ما تَدْعحوا فَ لَهح الْأَسْْاءح الْحْسْنى افِتْ بِِا وَ ابْ تَغِ بَيْنَ ذلِكَ سَبِيلًا وَ قحلِ الْْمَْدح للََِِّّ الَّذِي لَْ يَ تَّخِ  قحلِ ادْعحوا اللََّّ ذْ وَ لَ تََْهَرْ بِصَلاتِكَ وَ لَ تُح
هْح تَكْبِيراً   وَلَداً وَ لَْ يَكحنْ لَهح شَريِكٌ فِ الْمحلْكِ وَ لَْ يَكحنْ لَهح وَلٌِّ مِنَ الذُّلِ  وَ كَبَِ 

Say: ‘Supplicate to Allah or supplicate to the Beneficent. Whichever (Name) you supplicate 
with, so for Him are the most excellent Names. And neither be loud with your Salat nor be 
silent with it, and seek a way between that’ [17:110] And say: ‘The Praise is for Allah, Who 
did not Take a son, and there does not happen to be an associate for Him in the Kingdom, 
and there does not happen to be a Guardian for Him from the disgrace, and exclaim His 
Greatness with exclamations’ [17:111]!’ 

مٍ فإَِنَّهح يَسْكحنح وَ هِيَ هَذِهِ التََّْ  جَََةح لَس س س ح ح دم كرم ل له و مُيي حح لله صره و حجه  تَكْتحبح عَلَى رَقِ  ظَبٍِْ وَ عَلِ قْهَا عَلَى الْعَضحدِ الْأيَْسَرِ سَبْعَةَ أيََّّ
 .سر ححجت عشره به هك بان عنها مُتاح حل هوبوا امنوا مسعوف ث 

 
9 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 87H 1 
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Write upon deerskin (parchment) and hang it upon the left forearm for seven days, for it shall 

settle, and it is this translation: (  لَس س س ح ح دم كرم ل له و مُيي حح لله صره و حجه سر ححجت عشره به هك بان عنها
 10.’’(مُتاح حل هوبوا امنوا مسعوف ث 

إِلََ آخِرِ الْْيةَِ   إِنَّ الَّذِينَ قالحوا رَب ُّنَا اللََّّح ثحَّ اسْتَقامحوا  ثَلَاثَ مَرَّاتٍ ثحَّ تَ قْرأَح   إِذا جاءَ نَصْرح اللََِّّ وَ الْفَتْحح   رحقْ يَةح الطِ حَالِ فاَقْ رأَْ عَلَى كَفِ هِ   مكا، مكارم الأخلاق   -2
 ثَلَاثَ مَرَّاتٍ ثحَّ امْسَحْ بِِِمَا رأَْسَهح سَبْعَ مَرَّاتٍ 

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ – 

‘A Ruqa (incantation) for the spleen. Read upon his palm: When Help of Allah comes and the 
victory [110:1] – three times. Then read: Surely, those who say, ‘Our Lord is Allah!’, then they 
are steadfast, [46:13] – up to end of the Verse, three times. Then wipe his head with these 
two seven times!’’11 

َ يْحْسِكح السَّماواتِ   أحخْرَى يحكْتَبح وَ ي حعَلَّقح عَلَى هَذَا الْمَوْضِعِ   .إِنَّهح مِنْ سحلَيْمانَ وَ إِنَّهح بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ  الْْيةََ  إِنَّ اللََّّ

Another – He should write and hang upon this place, Surely, Allah Withholds the skies and 
the earth [35:41] – the Verse; It is from Suleyman, and it is in the Name of Allah the 
Beneficent, the Merciful [27:30]’’.12 

 الدعاء لوجع المثانة و احتباس البول و عسره و لمن بال فِ النوم 89باب 

CHAPTER 89 – THE SUPPLICATION FOR THE BLADDER PAIN, AND THE URINE 
RETENTION, AND ITS SQUEEZE, AND FOR THE ONE URINATING DURING THE 
SLEEP 

 سِنَانٍ عَنِ الْمحفَضَّلِ بْنِ عحمَرَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ  طب، طب الأئمة عليهم السلام مُحَمَّدح بْنح جَعْفَرٍ الْبَحْسِيُّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ يََْيََ الْأَرْمَنِِِ  عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ  -1
 شَكَا رَجحلٌ مِنْ إِخْوَاننَِا إِلََ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع وَجَعَ الْمَثاَنةَِ  عَنْ أَبِ زَيْ نَبَ قاَلَ:

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Muhammad Bin Ja’far Al Bursy, from 
Muhammad Bin Yahya Al Armany, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal Bin Umar, from Muhammad 
Bin Ismail, from Abu Zainab who said,  

‘A man from our brethren complained to Abu Abdullah-asws of the bladder pain’. 

َ عَلى سُّ بِهِ بَ عْدَ ذَلِكَ قاَلَ فَ قَالَ لَهح عَوِ ذْهح بِِذَِهِ الْْيََّتِ إِذَا نِْتَ ثَلَاثاً وَ إِذَا انْ تَبَهْتَ مَرَّةً وَاحِدَةً فإَِنَّكَ لََ تُحِ  َ كحلِ  شَيْ   أَ لَْ تَ عْلَمْ أَنَّ اللََّّ ءٍ قَدِيرٌ أَ لَْ تَ عْلَمْ أَنَّ اللََّّ
  لَهح محلْكح السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ ما لَكحمْ مِنْ دحونِ اللََِّّ مِنْ وَلٍِ  وَ لَ نَصِيرٍ 

He (the narrator) said, ‘He-asws said to him: ‘Seek Refuge with these Verses when you sleep, 
three times, and when you wake up one time, you will not feel it after that: Do you not know 
that Allah is Able upon all things? [2:106] Do you not know that Allah, for Him is the 

 
10 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 88 H 1 
11 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 88 H 2 a 
12 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 88 H 2 b 
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Kingdom of the skies and the earth? And there is none for you from besides Allah, from a 
Guardian nor a Helper [2:107]!’ 

 قاَلَ الرَّجحلح فَ فَعَلْتح ذَلِكَ فَمَا أَحْسَسْتح بَ عْدَ ذَلِكَ بِِاَ.

The man said, ‘I did that, and did not feel it after that’’.13 

 .لِمَنْ كانَ كحفِرَ  إِلََ قَ وْلهِِ  فَ فَتَحْنا أبَْوابَ السَّماءِ بِاءٍ محنْهَمِرٍ  لَِحْتِبَاسِ الْبَوْلِ يَ غْسِلح رجِْلَيْهِ وَ يَكْتحبح عَلَى سَاقِهِ الْيحسْرَى مكا، مكارم الأخلاق  -2

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘To retain the urine, he should write upon his left lower leg, ‘So We Opened the gates of the 
sky with water pouring out [54:11] – up to His-azwj Words: for who was denied [54:14]’’.14 

ألَحكَ الدُّعَاءَ لَهح أَنْ ي حلْبِسَهح اللََّّح الْعَافِيَةَ وَ اسْْحهح  كَتَبْتح إِلََ أَبِ الَْْسَنِ الثَّالِثِ ع جحعِلْتح فِدَاكَ قِبَلِي رَجحلٌ مِنْ مَوَاليِكَ بِهِ حَصْرح الْبَوْلِ وَ هحوَ يَسْ   عَنْ حِحْراَنَ قاَلَ:
 نفَِيسٌ الْخاَدِمح 

From Humran who said,  

‘I wrote to Abu Al Hassan-asws the 3rd, ‘May I be sacrificed for you-asws! There is a man from 
your-asws friends before me, the urine has been retained with him and he asks you-asws for 
supplicating for him that Allah-azwj should Clothe him with the well-being, and his name is 
Nafees Al Khadim’.  

 .هح يحشْفَى إِنْ شَاءَ اللََّّح تَ عَالََ فأََجَابَ كَشَفَ اللََّّح ضحرَّكَ وَ دَفَعَ عَنْكَ مَكَارهَِ الدُّنْ يَا وَ الْْخِرَةِ وَ ألَِحَّ عَلَيْهِ بِالْقحرْآنِ فإَِنَّ 

He-asws answered: ‘May Allah-azwj Remove your harm and Repel from you abhorrence of the 
world and the Hereafter, and insist upon him with the Quran for he will be healed, if Allah-azwj 
the Exalted so Desires!’’15 

للَّهحمَّ كَمَا رَحِْتَحكَ فِ السَّمَاءِ اجْعَلْ رَحِْتََكَ فِ الْأَرْضِ اغْفِرْ لنََا ححوبَ نَا دحعَاءٌ لعِحسْرِ الْبَوْلِ رَب ُّنَا اللََّّح الَّذِي فِ السَّمَاءِ تَ قَدَّسَ اللَّهحمَّ اسْْحكَ فِ السَّمَاءِ وَ الْأَرْضِ ا
 طيََّبِيَن أنَْزلِْ رَحَِْةً مِنْ رَحِْتَِكَ وَ شِفَاءً مِنْ شِفَائِكَ عَلَى هَذَا الْوَجَعِ فَ لْيَبَْأَْ. وَ خَطاَيََّنَا أنَْتَ رَبُّ الْمح 

Supplication for the difficult (painful) urination – ‘Our Lord-azwj is Allah-azwj Who is Holy in the 
sky! O Allah-azwj! Your-azwj Name is in the sky and the earth! O Allah-azwj! Just as Your-azwj Mercy 
is in the sky, Make Your-azwj Mercy to be in the earth! Forgive for us our lapses and our 
wrongdoings, You-azwj are Lord-azwj of the good ones! Send down mercy from Your-azwj Mercy, 
and healing from Your-azwj Healing, upon this pain, so let him be cured!’’16 

[ مِنْ سحعْدٍ وَ جحزْءٌ مِنْ زَعْفَراَنٍ وَ يحدَقُّ كحلُّ وَاحِدٍ مِنْهحمَا عَلَى حِدَةٍ وَ  لِمَنْ بَالَ فِ النَّوْمِ رحوِيَ عَنْهحمْ ع ي حؤْخَذح جزءين ]جحزْءَانِ   مكا، مكارم الأخلاق   -3
يعاً وَ ي حعْجَنَانِ بِعَسَلٍ مَنْزحوعِ الرَّغْوَةِ ثحَّ ي حبَنْدَ    فَراَنٍ قح وَ يحكْتَبح فِ جَامِ حَدِيدٍ بِزَعْ ي حنْخَلح السُّعْدح بَِِريِرَةٍ صَفِيقَةٍ وَ يُحْلَطاَنِ جََِ

 
13 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 89 H 1 
14 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 89 H 2 a 
15 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 89 H 2 b 
16 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 89 H 2 c 
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(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘For the one who urinates during the sleep – It is reported from them-asws: ‘He should take two 
parts of safflower, one part of saffron, each of them is ground separately, the safflower17 is 
sifted through fine silk, all are mixed together and kneaded with defoamed honey, then it is 
formed into a pill and written on a vessel of iron with saffron.  

َ يْحْسِكح السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ أَنْ تَ زحولَ   بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ  يَْْلََح الْْاَمَ مِنْ هَذِهِ الْْيةَِ مَرَّةً بَ عْدَ أحخْرَى ثحَّ يَ غْسِلحهح بِاَءٍ بَاردٍِ وَ    حَلِيماً غَفحوراً   إِلََ قَ وْلهِِ   إِنَّ اللََّّ
 يَصحبُّ فِ قِنِ ينَةٍ نَظِيفَةٍ 

In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] Surely, Allah Withholds the skies and 
the earth lest they cease – up to His-azwj Words - Lenient, Forgiving’ [35:41], filling the vessel 
from this Verse one after another, then wash it with cold water pouring into a clean glass.  

الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ آيةََ الْكحرْسِيِ  كَمَا أحنْزلَِتْ وَ آخِرَ الَْْشْرِ وَ آخِرَ بَنِِ   وَ ي حؤْخَذح رَقٌّ فَ يَكْتحبح فِيهِ بِِدَادٍ هَذِهِ الْْيةََ وَ فاَتَُِةَ الْكِتَابِ وَ قحلْ هحوَ اللََّّح ثَلَاثَ مَرَّاتٍ وَ 
َ يْحْسِكح السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ   بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ  إِسْراَئيِلَ ثحَّ يَكْتحبح   الْْيةََ  إِنَّ اللََّّ

And he should take a note and write this Verse in it with ink, and Surah Al Fatiha, and Surah 
Al Tawheed three times, and Al Mawazateyn, and Ayat Al Kursy like what has been Revealed, 
and end of Surah Al Hashr, and end of Surah Bani Israeel. Then he should write, In the Name 
of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] Surely, Allah Withholds the skies and the earth 
lest they cease [35:41] – the Verse. 

دح مِنْ غَلَبَةِ الْبَ  وْلِ وَ ي حعَلَّقح التَّعْوِيذح عَلَى رحكْبَتِهَا إِنْ كَانَتْ أحنْ ثَى وَ إِنْ كَانَ غحلَاماً  وَ يَكْتحبح يََّ مَنْ هحوَ هَكَذَا وَ لََ هَكَذَا غَيْرحهح أمَْسِكْ عَنْ فحلَانِ بْنِ فحلَانةََ مَا يََِ
هَا حِيَن يَْخحذح مَضْجَعَهح بِشَيْ عَلَى مَوْضِعِ الْعَانةَِ عَلَى إِحْلِ  ءٍ مِنْ ذَلِكَ الْمَاءِ الْمحعَوَّذِ وَ لْيحقِلَّ مِنْ شحرْبِ الْمَاءِ يلِهِ وَ ي حؤْخَذح ب حنْدحقَةٌ مِنْ تلِْكَ الْبَنَادِقِ وَ يَسْقِيهِ إِيََّّ

دح مِنْ غَلَبَةِ الْبَوْلِ إِنْ شَاءَ اللََّّح فَ لْيححَلَّ التَّعْوِيذح عَنْهح لئَِلاَّ يَ عْتََيِهَح الَْْصْرح  فإَِذَا  ذَهَبَ مَا يََِ

And he should write, ‘O One Who is like this and there is none other like this! Withhold from 
so and so, son of so and so, what he feels from overcoming by the urine!’, and hang the amulet 
upon his knees if it was a female, and if it was a boy, upon the pubic place upon his urethra; 
and he should take a pellet from those pellets (of kneading) and quench it to him when he 
takes to his bed with something from that water to the one seeking Refuge, and let him be 
little from drinking the water. When it goes away what he had been feeling, from the 
prevalent urine, if Allah-azwj so Desires, let him loosen the amulet from him lest he suffers the 
retention’’.18 

 هفف مهم مسعر ل لِمَنْ بَالَ فِ النَّوْمِ يحكْتَبح عَلَى الرَّقِ  وَ ي حعَلَّقح عَلَيْهِ هف هف هد هد هف هف هات هات أناله كف كف كف هف هفف هفف  
ةح بِِِذْنِ اللََِّّ إِنَّهح كَريْةٌَ بنِْتح كَريْةٍَ وَ وَلَدح الْغَالِبح مِنْ حَيْثح يَسْتَحْسِرح الْعَدحوُّ إِبلِْيسح شيخ ]شَيْخاً[ لبَِنِِ آدَمَ كَمَا الَّذِي سَجَدَ لِْدَمَ الْمَلَائِكَ   قحلْ هحوَ اللََّّح أَحَدٌ 

 تح بِِاَتَُِ سحلَيْمَانَ بْنِ دَاوحدَ للََِِّّ رَبِ  الْعَالَمِينَ فحلَانِ بْنِ فحلَانٍ ...... سددت شددت بسورة بسورة صفه صفه خَتَمْ 

For the one urinating during the sleep, he should write upon the note and hang it upon him, 

 ,Say: ‘He, Allah, is One [112:1] (هف هف هد هد هف هف هات هات أناله كف كف كف هف هفف هفف هفف مهم مسعر ل)

the Prevailer from whereby He-azwj Encircles the enemy Iblees-la, the old man of the children 

 
17 Safflower - Wikipedia 
18 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 89 H 3 a 

https://en.wikipedia.org/wiki/Safflower
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of Adam-saww, just as the Angels had done Sajdah to Adam-as by the Permission of Allah-azwj! It 

is an honourable daughter of an honourable, and son of so and so, son of so and so! (  ......
 ,I have sealed with a seal of Suleyman Bin Dawood-as for Allah-azwj .(سددت شددت بسورة بسورة صفه صفه 

Lord-azwj of the worlds!’’19 

إِلََ مَنْ حَضَرَ الدَّارَ مِنَ  مِنْ مُحَمَّدٍ رَسحولِ اللََِّّ النَّبِِ  الْأحمِ يِ  الْعَرَبِِ  الَْاَشِِِيِ  الْمَدَنِ ِ الْأبَْطَحِيِ  التِ هَامِيِ  ص    بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   أحخْرَى لَهح وَ لِمَنْ فَزعَِ فِ النَّوْمِ 
 الْعحمَّارِ 

Another for him and for the one who panics during the sleep – ‘In the Name of Allah the 
Beneficent, the Merciful [1:1]. From Muhammad-saww Rasool-saww of Allah-azwj, the Prophet-

saww, the Ummy, the Arabian, the Hashemite, the Medinite, and one from Al Abtaah, the one 
from Al Tihama, to the ones attending the House, the oft-frequented! 

 مَنْ ي حؤْذِي الْولِْدَانَ وَ ي حفْزعِح الصِ بْيَانَ وَ ي حبَوِ لَححمْ فِ الْفِراَشِ فَ لْيَمْضحوا إِلََ أمََّا بَ عْدح فإَِنَّ لنََا وَ لَكحمْ فِ الَْْقِ  سَعَةً فإَِنْ يَكحنْ فاَجِراً محقْتَحِماً أوَْ دَاعِيَ حَقٍ  محبْطِلًا أوَْ 
يْاَنِِِمح الْقحرْآنَ وَ صَلَّى اللََّّح عَلَى مُحَمَّدٍ النَّبِِ  لََ عَبَدَةِ الْأَوْثَانِ وَ لْيَخْلحوا عَنْ أَصْحَابِ الْقحرْآنِ فِ جِوَارِ الرَّحَِْنِ وَ مََاَزيِ الشَّيْطاَنِ وَ عَنْ إِ أَصْحَابِ الْأَصْنَامِ وَ إِ 

 .وَ آلهِِ ص

As for after, there is leeway for us and for you all regarding the truth. If he happens to be 
immoral one intruding, or a caller of truth falsely, or one who hurts the young boys and panics 
the children and makes them urinate in the bed, let him to companions of the idols and to 
worshippers of the images, and let him vacate from companions of the Quran in vicinity of 
the Beneficent, and the ambushes of the Satan-la, and from their Eman is the Quran, and may 
Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww the Prophet-saww and his-saww Progeny-asws’’.20 

 الدعاء لوجع البطن و القولنج و ريَّح البطن و أوجاعها 90باب 

CHAPTER 90 – THE SUPPLICATION FOR PAIN OF THE BELLY, AND THE COLIC, 
AND THE FLATULENCE AND THEIR PAINS 

 ق حلْتح لِأَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع جحعِلْتح فِدَاكَ إِنِ ِ أَجِدح وَجَعاً فِ بَطْنِِ  مكا، مكارم الأخلاق للِر يََِّحِ فِ الْبَطْنِ يحونحسح بْنح يَ عْقحوبَ قاَلَ: -1

(The book) ‘Makarim Al Akhlaaq’ – 

For the wind in the belly (flatulence) – Yunus Bin Yaqoub said, ‘I said to Abu Abdullah-asws, 
‘May I be sacrificed for you-asws! I feel pain in my belly!’ 

 فَ قَالَ وَحِ دِ اللَََّّ 

He-asws said: ‘Profess Oneness of Allah-azwj!’ 

 فَ قحلْتح كَيْفَ أقَحولح 

 
19 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 89 H 3 b 
20 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 89 H 3 c 
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I said, ‘How shall I say?’  

 عَافِنِِ مِنْ كحلِ  دَاءٍ وَ سحقْمٍ فإَِنِ ِ عَبْدحكَ وَ ابْنح عَبْدِكَ أنَْ قَلِبح فِ قَ بْضَتِكَ قاَلَ تَ قحولح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ رَبِ  يََّ رَحِْاَنح يََّ رَبَّ الْأَرْبَابِ وَ يََّ سَيِ دَ السَّادَاتِ اشْفِنِِ وَ  

He-asws said: ‘You should say, ‘O Allah-azwj! O Allah-azwj! O my Lord-azwj! O Beneficent! O Lord-azwj 
of the lords, and O Chief of the chiefs! Heal me and Grant me well-being from every illness 
and sickness, for I am Your-azwj servant and son of Your-azwj servant! I turn in Your-azwj Grip!’’21 

 عَثَ مُحَمَّداً بِالَْْقِ  نبَِي اً للِْمَغْصِ وَ النَّفْخِ فِ الْبَطْنِ بِسْمِ اللََِّّ الَّذِي اتََُّذَ إِبْ راَهِيمَ خَلِيلًا وَ كَلَّمَ محوسَى تَكْلِيماً وَ ب َ 

For the Colic and the bloating in the belly – ‘In the Name of Allah-azwj Who Took Ibrahim-as as 
a friend, and Spoke to Musa-as in conversation, and Sent Muhammad-saww with the truth as a 
Prophet-saww!’ 

 . ثحَّ قحلْ يََّ ريِحح اخْرحجِي بِِِذْنِ اللََِّّ تَ عَالََ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ 

Then say, ‘O wind, get out by the Permission of Allah-azwj the Exalted!’ – three times’’.22 

 وَ عِزَّتهِِ الَّتِِ لََ ت حراَمح وَ قحدْرَتهِِ الَّتِِ لََ يَْتَْنِعح مِنْهح  يَكْتحبح أحمَّ الْقحرْآنِ وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ قحلْ هحوَ اللََّّح أَحَدٌ ثحَّ يَكْتحبح أعَحوذح بِوَجْهِ اللََِّّ الْعَظِيمِ  لعِِلَّةِ الْبَطْنِ عَنِ الْكَاظِمِ ع
 وَ مِنْ شَرِ  مَا أَحْذَرح مِنْهح مِنْ شَرِ  هَذَا الْوَجَعِ وَ مِنْ شَرِ  مَا فِيهِ 

For illness of the belly – From Al-Kazim-asws: ‘He should write (Surahs) Al Fatiha, and Al 
Mawazateyn, and Al Tawheed, then he should write, ‘I seek Refuge with the Magnificent Face 
of Allah-azwj and His-azwj Might which cannot be breached, and His-azwj Power which cannot be 
prevented from, from evil of this pain and from evil of what is in it, and from evil of what I am 
cautious of!’’23 

جَلَالهِِ مِنْ شَرِ  مَا أَجِدح وَ يَضَعح يَدَهح الْيحمْنَى عَلَى الْأَلَِ وَ يَ قحولح بِسْمِ اللََِّّ  لِوَجَعِ الْبَطْنِ وَ غَيْرهِِ مِنَ الْْلََمِ يَضَعح يَدَهح عَلَيْهِ وَ يَ قحولح سَبْعَ مَرَّاتٍ أعَحوذح بِعِزَّةِ اللََِّّ وَ  
 ثَلَاثاً 

For the belly pain and other pains – ‘He should place his hand upon it and say seven times, ‘I 
seek Refuge with the Might of Allah-azwj and His-azwj Majesty, from evil of what I feel!’ And he 
should place his right hand upon the pain and say, ‘In the Name of Allah-azwj’ thrice’’.24 

خْلَاصِ وَ  وَ لَوْ أَنَّ ق حرْآناً سحيرِ َتْ بِهِ الْْبِالح أوَْ   قحلْ يَحْيِيهَا الَّذِي أنَْشَأَها أوََّلَ مَرَّةٍ وَ هحوَ بِكحلِ  خَلْقٍ عَلِيمٌ   بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   لِوَجَعِ الْبَطْنِ يَكْتحبح سحورَةَ الِْْ
يعاً  قحطِ عَتْ بِهِ الْأَرْضح أوَْ كحلِ مَ بِهِ الْمَوْتى   بَلْ للََِِّّ الْأَمْرح جََِ

For the belly pain – He should write Surah Al Ikhlaas, and ‘In the Name of Allah the Beneficent, 
the Merciful [1:1] Say: ‘He Who Revived these the first time, and He is Knowing with all 
creation [36:79] And even though the Quran is such, the mountain can be moved by it, or 
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the land can be travelled by it, or the dead can be made to speak by it. But, for Allah is the 
Command entirely. [13:31]!’ 

ما أَصابَ مِنْ محصِيبَةٍ فِ الْأَرْضِ وَ لَ فِ أنَْ فحسِكحمْ إِلََّ فِ كِتابٍ مِنْ قَ بْلِ أَنْ نَبَْأَهَا إِنَّ ذلِكَ    بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   وَ ي حعَلَّقح عَلَيْهِ وَ هَذِهِ الْْيََّتح ت حقْرأَح عَلَيْهِ 
 عَلَى اللََِّّ يَسِيرٌ 

And he should hang it upon him, and these Verses to be read upon him: ‘In the Name of Allah 
the Beneficent, the Merciful [1:1] Neither does a difficulty afflicts in the earth nor regarding 
yourselves, except it is in a Book from before We Bring it into existence. Surely that is easy 
upon Allah [57:22]! 

  الْْمَِيمح يحصْهَرح بِهِ ما فِ بحطحونِِِمْ وَ الْحْلحودح هذانِ خَصْمانِ اخْتَصَمحوا فِ رَبِِ ِمْ فاَلَّذِينَ كَفَرحوا قحطِ عَتْ لََحمْ ثيِابٌ مِنْ نارٍ يحصَبُّ مِنْ فَ وْقِ رحؤحسِهِمح 

These are two disputants disputing regarding their Lord. As for those who are committing 
Kufr, there would be cut out for them clothes of fire, the boiling water would be pour from 
above their heads [22:19] Due to it would melt whatever is in their bellies and the skins 
[22:20]. 

 فَ تَعالََ اللََّّح الْمَلِكح الَْْقُّ لَ إلِهَ إِلََّ هحوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْكَريمِ 

Exalted is Allah, the True King. There is no god except Him, Lord of the Honourable Throne 
[23:116]. 

يِتح  لَ شَريِكَ لَهح  وَحْدَهح  لَ إلِهَ إِلََّ اللََّّح    ءٍ قَدِيرٌ كحلِ  شَيْ   وَ هحوَ عَلى وَ هحوَ حَيٌّ لََ يَْحوتح بيَِدِهِ الخَْيْرح  لَهح الْمحلْكح وَ لَهح الْْمَْدح يَحْيِي وَ يْح

There is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! For Him-azwj is the 
Kingdom and for Him-azwj is the Praise! He-azwj Causes to live and Causes to die, and He-azwj is 
Alive and does not die! The goodness is in His-azwj Hand, and He-azwj is Able upon all things!’’25 

 إِلََ آخِرِ الْْيةَِ وَ ي حقْرأَح فاَتَُِةح الْكِتَابِ سَبْعَ مَرَّاتٍ جَيِ دٌ مُحَرَّبٌ  وَ ذَا النُّونِ إِذْ ذَهَبَ محغاضِباً فَظَنَّ أَنْ لَنْ نَ قْدِرَ عَلَيْهِ  بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ  أحخْرَى

Another – ‘In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] And the one with the 
whale (Yunus), when he went away in anger, so he thought that We will never be Able upon 
him [21:87], up to end of the Verse, and he should read Surah Al Fatiha seven times. It is good, 
experimented.  

َ بِالنَّاسِ لَرَؤحفٌ  لئَِنْ أَنَْْيْتَنا مِنْ هذِهِ لنََكحونَنَّ مِنَ الشَّاكِريِنَ  أحخْرَى  .وَ ن حنَز لِح مِنَ الْقحرْآنِ ما هحوَ شِفاءٌ وَ رَحَِْةٌ للِْمحؤْمِنِينَ  رَحِيمٌ  إِنَّ اللََّّ

Another - ‘If You Rescue us from this, we would become from the grateful ones’ [10:22] Allah 
is Affectionate, Merciful with the people [2:143] And We Reveal from the Quran what is a 
healing and a Mercy for the Momineen, [17:82]’’.26 
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بِوَجْهِ اللََِّّ الْعَظِيمِ وَ بِعِزَّتهِِ الَّتِِ  يَكْتحبح للِْقحولنَْجِ أحمَّ الْقحرْآنِ وَ قحلْ هحوَ اللََّّح أَحَدٌ وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ يَكْتحبح أَسْفَلَ ذَلِكَ أعَحوذح  للِْقحولنَْجِ إبِْ راَهِيمح بْنح يََْيََ عَنْهحمْ ع قاَلَ:
 ءٌ مِنْ شَرِ  هَذَا الْوَجَعِ وَ مِنْ شَرِ  مَا فِيهِ وَ مِنْ شَرِ  مَا أَجِدح مِنْهح لََ ي حراَمح وَ بِقحدْرَتهِِ الَّتِِ لََ يَْتَْنِعح مِنْهَا شَيْ 

For the Colic – Ibrahim Bin Yahya, from them-asws having said: ‘He should write for the Colic, 
(Surahs) Al Fatiha, and Al Tawheed, and Al Mawazateyn, and he should write in the bottom 
of that, ‘I seek Refuge with the Magnificent Face of Allah-azwj and by His-azwj Might which 
cannot be breached, and by His-azwj Power which nothing can prevent from it, from the evil of 
this pain, and from evil of what is in it, and from evil of what I feel from it!’ 

 .إِنَّهح نَافِعٌ محبَارَكٌ إِنْ شَاءَ اللََّّح يَكْتحبح هَذَا الْكِتَابَ فِ لَوْحٍ أوَْ كَتِفٍ وَ يَ غْسِلح بِاَءِ السَّمَاءِ وَ يَشْرَبح عَلَى الر يِقِ عِنْدَ النَّوْمِ فَ 

He should write this letter in a tablet, or shoulder bone and wash with water of the sky, and 
drink upon the empty stomach at the sleep time, for it shall be beneficial, Blessed, if Allah-azwj 
so Desires!’’27 

شَّاءِ عَنْ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ سِنَانٍ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ طب، طب الأئمة عليهم السلام لِوَجَعِ الْبَطْنِ وَ الْقحولنَْجِ الْحْسَيْنح بْنح بِسْطاَمَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ خَلَفٍ عَنِ الْوَ   -2
هِ ع قاَلَ:  شَكَا رَجحلٌ إِلََ النَّبِِ  ص فَ قَالَ يََّ رَسحولَ اللََِّّ إِنَّ لِ أَخاً يَشْتَكِي بَطْنَهح  مُحَمَّدٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ جَدِ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws, for the belly pain and the colic – Al-Husayn 
Bin Bistam, from Muhammad Bin Khalaf, from Al Washa, from Abdullah Bin Sinan,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father, from his-asws grandfather-asws having 
said: ‘A man complained to the Prophet-saww. He said, ‘O Rasool-Allah-saww! There is a brother 
of mine who has an ailment of his belly’.  

 فَ قَالَ محرْ أَخَاكَ أَنْ يَشْرَبَ شَرْبةََ عَسَلٍ بِاَءٍ حَار ٍ 

He-saww said: ‘Instruct your brother to drink a drink of honey with hot water!’ 

 فاَنْصَرَفَ إلِيَْهِ مِنَ الْغَدِ وَ قاَلَ يََّ رَسحولَ اللََِّّ قَدْ أَسْقَيْتحهح وَ مَا انْ تَفَعَ بِِاَ 

He came to him-saww the next morning and said, ‘O Rasool-Allah-saww! I had quenched him and 
he did not benefit with it!’ 

 تَُِةِ الْكِتَابِ سَبْعَ مَرَّاتٍ فَ قَالَ رَسحولح اللََِّّ ص صَدَقَ اللََّّح وَ كَذَبَ بَطْنح أَخِيكَ اذْهَبْ فأََسْقِ أَخَاكَ شَرْبةََ عَسَلٍ وَ عَوِ ذْهح بِفَا

Rasool-Allah-saww said: ‘Allah-azwj Speaks the truth and the belly of your brother lies! Quench 
your brother a drink of honey and seek Refuge for him with Surah Al Fatiha seven times!’ 

 هح الشَّرْبةَح فَ لَمَّا أدَْبَ رَ الرَّجحلح قاَلَ النَّبُِّ ص يََّ عَلِيُّ إِنَّ أَخَا هَذَا الرَّجحلِ محنَافِقٌ فَمِنْ هَاهحنَا لََ تَ نْفَعح 
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When the man turned around, the Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! The brother of this man is a 
hypocrite, so from here, the drink does not benefit him’’.28 

يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ رَحِْاَنح يََّ رَحِيمح يََّ رَبَّ الْأَرْبَابِ يََّ إلَِهَ الْْلَِةَِ يََّ مَلِكَ    وَ شَكَا رَجحلٌ إِلََ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن ع وَجَعَ الْبَطْنِ فأََمَرَهح أَنْ يَشْرَبَ مَاءً حَار اً وَ يَ قحولَ يََّ اللََّّح 
 .لسَّادَاتِ اشْفِنِِ بِشِفَائِكَ مِنْ كحلِ  دَاءٍ وَ سحقْمٍ فإَِنِ ِ عَبْدحكَ وَ ابْنح عَبْدِكَ أتََ قَلَّبح فِ قَ بْضَتِكَ الْمحلحوكِ يََّ سَيِ دَ ا

And a man complained to Amir Al-Momineen-asws of the belly pain. He-asws instructed him to 
drink hot water and say, ‘O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Beneficent! O Merciful! O Lord-azwj of the 
lords! O God-azwj of the gods! O King of the kings! O Chief of the chiefs! Heal me with Your-azwj 
Healing, from every illness and sickness, for I am Your-azwj servant, and son of Your-azwj servant! 
I turn in Your-azwj Grip!’’29 

شَكَا رَجحلٌ إِلََ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ الصَّادِقِ  صِيٍر قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم السلام أبَحو عَبْدِ اللََِّّ الْخوََاتيِمِيُّ عَنِ ابْنِ يَ قْطِيٍن عَنْ حَسَّانَ الصَّيْقَلِ عَنْ أَبِ بَ  -3
مِنْ بَيْنِ يَدَيْهِ وَ لَ مِنْ خَلْفِهِ تَ نْزيِلٌ مِنْ  لَ يَتْيِهِ الْباطِلح   زٌ ع وَجَعَ السُّرَّةِ فَ قَالَ لَهح اذْهَبْ فَضَعْ يَدَكَ عَلَى الْمَوْضِعِ الَّذِي تَشْتَكِي وَ قحلْ وَ إِنَّهح لَكِتَابٌ عَزيِ

يدٍ   ثَلَاثاً فإَِنَّكَ ت حعَافََ بِِِذْنِ اللََِّّ تَ عَالََ.  حَكِيمٍ حَِِ

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Abu Abdullah Al Khawatimy, from Ibn 
Yaqteen, from Hassan Al Seyqal, from Abu Baseer who said,  

‘A man complained to Abu Abdullah Al-Sadiq-asws of the navel pain. He-asws said to him: ‘Place 
your hand upon the place which you are complaining of and say, ‘And surely it is a Mighty 
Book! Neither did the falsehood come from before it, nor (would it come) from after it. (It 
is) a Revelation from the most Wise, the most Praised [41:42], thrice, for you will recover by 
the Permission of Allah-azwj the Exalted’’.30  

وَ ن حنَز لِح مِنَ الْقحرْآنِ ما هحوَ شِفاءٌ وَ رَحَِْةٌ للِْمحؤْمِنِيَن وَ   مَا اشْتَكَى أَحَدٌ مِنَ الْمحؤْمِنِيَن شَكَاةً قَطُّ فَ قَالَ بِِِخْلَاصِ نيَِّةٍ وَ مَسَحَ مَوْضِعَ الْعِلَّةِ  قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع
 .شِفاءٌ وَ رَحَِْةٌ للِْمحؤْمِنِينَ  إِلََّ عحوفَِ مِنْ تلِْكَ الْعِلَّةِ أيََّةَ عِلَّةٍ كَانَتْ وَ مِصْدَاقح ذَلِكَ فِ الْْيةَِ حَيْثح يَ قحولح  لَ يزَيِدح الظَّالِمِيَن إِلََّ خَساراً 

Abu Abdullah-asws said: ‘No one from the Momineen will complains of an ailment at all so he 
says with the sincere intention and wipes the place of the illness: And We Reveal from the 
Quran what is a healing and a Mercy for the Momineen, and it does not increase the ones 
unjust except for the loss [17:82]’, except he would be cured from that illness, whichever 
illness it may have been, and verification of that is in the Verse whereby He-azwj Says: and a 
Mercy for the Momineen’’.31 

شَكَا إلِيَْهِ رَجحلٌ مِنْ أوَْليَِائهِِ الْقحولنَْجَ فَ قَالَ اكْتحبْ لَهح أحمَّ الْقحرْآنِ   طب، طب الأئمة عليهم السلام محوسَى بْنح عحمَرَ بْنِ يزَيِدَ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ:  -4
خْلَاصِ وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ ثحَّ تَكْتحبح أَسْفَلَ ذَلِكَ أعَحوذح بِوَجْهِ اللََِّّ الْعَظِيمِ وَ بِعِزَّتِ  ءٌ مِنْ شَرِ  هَذَا الْوَجَعِ وَ الَّتِِ لََ يَْتَْنِعح مِنْهَا شَيْ   هِ الَّتِِ لََ ت حراَمح وَ بِقحدْرَتهِِ وَ سحورَةَ الِْْ

 مِنْ شَرِ  مَا فِيهِ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Musa Bin Umar Bin Yazeed, from his 
father,  
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‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘A man from his-asws friends complained to him-asws of the Colic. 
He-asws said: ‘Write for it Surah Al Fatiha, and Surah Al Ikhlaas, and Al Mawazateyn, then write 
below that, ‘I seek Refuge with the Magnificent Face of Allah-azwj, and by His-azwj Might which 
cannot be breached, and His-azwj Power which nothing can prevent from, from the evil of this 
pain, and from evil of what is in it!’  

 . ثحَّ تَشْرَبحهح عَلَى الر يِقِ بِاَءِ الْمَطرَِ يَبَْأَح بِِِذْنِ اللََِّّ تَ عَالََ 

Then he should drink it upon the empty stomach with the rain water, he will be cured by the 
Permission of Allah-azwj!’’32 

مُحَمَّدِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ بْنِ أَبِ زَيْ نَبَ عَنِ الْحْعْفِيِ  طب، طب الأئمة عليهم السلام هَارحونح بْنح شحعَيْبٍ عَنْ دَاوحدَ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ أَبِ يََْيََ عَنْ    -5
بْردَِةَ وَ ريِحَ الْقحولنَْجِ   سَيْنِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع قاَلَ:عَنْ جَابِرٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ الْحْ   شَكَا إلِيَْهِ رَجحلٌ الْخاَمَ وَ الِْْ

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Haroun Bin Sheb, from Dawood Bin 
Abdullah, from Ibrahim Bin Abu Yahya, from Muhammad Bin Ismail Bin Abu Zainab, from Al Jufy, from Jabir,  

‘From Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali-asws Bin Al-Husayn-asws Bin Ali-asws Bin Abu Talib-asws, he 
(the narrator) said, ‘A man complained to him-asws of the indigestion, and the constipation, 
and the wind of colic.  

فَلَ مِنْ ذَلِكَ أعَحوذح بِوَجْهِ اللََِّّ الْعَظِيمِ وَ بِقحوَّتهِِ الَّتِِ لََ ت حراَمح وَ بقِحدْرَتهِِ الَّتِِ  فَ قَالَ أمََّا الْقحولنَْجح فاَكْتحبْ لَهح أحمَّ الْقحرْآنِ وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ قحلْ هحوَ اللََّّح أَحَدٌ وَ اكْتحبْ أَسْ 
 ءٌ مِنْ شَرِ  هَذَا الْوَجَعِ وَ شَرِ  مَا فِيهِ وَ شَرِ  مَا أَحْذَرح مِنْهح هَا شَيْ لََ يَْتَْنِعح مِنْ 

He-asws said: ‘As for the Colic, write for it (Surahs) Al Fatiha, and Al Mawazateyn, and Al 
Tawheed, and write lower than that, ‘I seek Refuge with the Magnificent Face of Allah-azwj, 
and by His-azwj Strength which cannot be breached, and by His-azwj Power which nothing can 
prevent from it, from the evil of this pain, and evil of what is in it, and evil of what I am cautious 
from!’ 

 .لَى الر يِقِ أوَْ عِنْدَ مَنَامِكَ تَكْتحبح هَذَا فِ كَتِفٍ أوَْ لَوْحٍ أوَْ جَامٍ بِِسْكٍ وَ زَعْفَراَنٍ ثحَّ تَ غْسِلحهح بِاَءِ السَّمَاءِ وَ تَشْرَبحهح عَ 

Write this in a tablet, or jar of musk and saffron, then wash it with water of the sky and drink 
it upon the empty stomach, or at your sleep time’’.33 

يلَةَ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ خَالِدٍ قاَلَ: -6 كَتَبْتح إِلََ أَبِ الَْْسَنِ ع أَشْكحو إلِيَْهِ عِلَّةً فِ بَطْنِِ وَ أَسْألَحهح    طب، طب الأئمة عليهم السلام أَحَِْدح بْنح عَبْدِ الرَّحَِْنِ بْنِ جََِ
 الدُّعَاءَ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Ahmad Bin Abdul Rahman Bin Jamila, 
from Al Hassan Bin Khalid who said,  

‘I wrote to Abu Al Hassan-asws complaining to him-asws of illness in my belly and I asked him-asws 
for the supplication.  

 
32 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 90 H 4 
33 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 90 H 5 
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مِنْ ذَلِكَ أعَحوذح بِوَجْهِ اللََِّّ الْعَظِيمِ وَ عِزَّتهِِ الَّتِِ لََ ت حراَمح وَ  تَكْتحبح أحمَّ الْقحرْآنِ وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ قحلْ هحوَ اللََّّح أَحَدٌ ثحَّ تَكْتحبح أَسْفَلَ   بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   فَكَتَبَ 
 ءٌ مِنْ شَرِ  هَذَا الْوَجَعِ وَ شَرِ  مَا فِيهِ وَ مَِّا أَحْذَرح قحدْرَتهِِ الَّتِِ لََ يَْتَْنِعح مِنْهَا شَيْ 

He-asws wrote: ‘In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1], Write: (Surahs) Al 
Fatiha, and Al Mawazateyn, and Al Tawheed, then write lower than that, ‘I seek Refuge with 
the Magnificent Face of Allah-azwj, and by His-azwj Might which cannot be breached, and His-azwj 
Power which nothing can prevent from it, from the evil of this pain, and evil of what is in it, 
and from what I am cautious of!’ 

  وَ يَكْتحبح أَسْفَلَ مِنْ ذَلِكَ جَعَلَهح شِفَاءً مِنْ كحلِ  دَاءٍ. يَكْتحبح ذَلِكَ فِ لَوْحٍ أوَْ كَتِفٍ ثحَّ تَ غْسِلحهح بِاَءِ السَّمَاءِ ثحَّ تَشْرَبحهح عَلَى الر يِقِ وَ عِنْدَ مَنَامِكَ 

Write that in a tablet, or a shoulder bone, then wash it with water of the sky, then drink it 
upon the empty stomach, and at your sleep time, and write lower than that, ‘Make it a healing 
from every illness’’.34 

 الدعاء لوجع الخاصرة  91باب 

CHAPTER 91 – THE SUPPLICATION FOR THE WAIST/BACK PAIN 

يَْنَةَ عَنِ ابْنِ أَسْبَاطٍ عَنْ أَبِ حَِْزَةَ عَنْ حِحْراَنَ   -1 سَأَلَ رَجحلٌ مُحَمَّدَ بْنَ عَلِيٍ  الْبَاقِرَ ع فَ قَالَ     قاَلَ: طب، طب الأئمة عليهم السلام حَريِزح بْنح أيَُّوبَ عَنْ أَبِ سْح
 أح يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ إِنِ ِ أَجِدح فِ خَاصِرَتِ وَجَعاً شَدِيداً وَ قَدْ عَالَْتْحهح بعِِلَاجٍ كَثِيرةٍَ فَ لَيْسَ يَبََْ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Hareyz Bin Ayoub, from Abu Ibn Asbaat, 
from Abu Hamza, from Humran who said,  

‘A man asked Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws. He said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! I 
feel severe pain in my waist, and I have treated it with many treatments, but it isn’t cured!’ 

 قاَلَ أيَْنَ أنَْتَ مِنْ عحوذَةِ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن ع

He-asws said: ‘Where are you from the amulet of Amir Al-Momineen-asws?’ 

  قاَلَ وَ مَا ذَاكَ يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ 

He said, ‘And what is that, O son-asws of Rasool-Allah-saww?’ 

ا خَلَقْناكحمْ عَبَثاً وَ أنََّكحمْ إلِيَْنا لَ ت حرْجَعحونَ فَ تَعالََ اللََّّح الْمَلِكح الَْْقُّ   قاَلَ إِذَا فَ رَغْتَ مِنْ صَلَاتِكَ فَضَعْ يَدَكَ عَلَى مَوْضِعِ السُّجحودِ ثحَّ امْسَحْهح وَ اقْ رأَْ  أَ فَحَسِبْتحمْ أنَِّ
ا حِسا  رَبِ هِ إِنَّهح لَ ي حفْلِحح الْكافِرحونَ وَ قحلْ رَبِ  اغْفِرْ وَ ارْحَمْ وَ أنَْتَ   بحهح عِنْدَ لَ إلِهَ إِلََّ هحوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْكَريِِم وَ مَنْ يَدعْح مَعَ اللََِّّ إِلَاً آخَرَ لَ ب حرْهانَ لَهح بِهِ فإَِنَِّ

 خَيْرح الرَّاحِِِينَ 

He-asws said: ‘When you are free from your Salat, place your hand upon place of the Sajdah, 
then wipe (on the painful spot) and read, ‘Did you reckon that rather We had Created you in 
vain and that you would not be returning to Us?” [23:115] Exalted is Allah, the True King. 
There is no god except Him, Lord of the Honourable Throne [23:116] And one who 

 
34 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 90 H 6 
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supplicates to another god along with Allah, there is no proof for him of it, then rather is 
account is in the Presence of his Lord. Indeed, the Kafirs will not be successful [23:117] And 
say: ‘O Lord! Forgive and have Mercy, and You are the best of the Merciful ones!’ [23:118]! 

 .قاَلَ الرَّجحلح فَ فَعَلْتح ذَلِكَ فَذَهَبَ عَنِِ  بِعَوْنِ اللََِّّ تَ عَالََ 

The man said, ‘I did that, and it went away from me by the Support of Allah-azwj the Exalted’’.35 

يَ نْبَغِي لِأَحَدكِحمْ إِذَا أَحَسَّ بِوَجَعِ الْخاَصِرَةِ أَنْ يَْْسَحَ يَدَهح عَلَيْهَا ثَلَاثَ مَرَّاتٍ وَ لْيَقحلْ كحلَّ   دَعَوَاتح الرَّاوَنْدِيِ ، مكا، مكارم الأخلاق قاَلَ رَسحولح اللََِّّ ص  -2
 .مَرَّةٍ أعَحوذح بِعِزَّةِ اللََِّّ وَ قحدْرَتهِِ عَلَى مَا يَشَاءح مِنْ شَرِ  مَا أَجِدح فِ خَاصِرَتِ 

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy, (and) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘It is befitting for one of you when he feels the waist pain that he 
should wipe his hand upon it three times and let him say every time, ‘I seek Refuge with the 
Might of Allah-azwj and His-azwj Power upon whatever He-azwj Desires, from evil of what I feel in 
my waist’’.36 

رُّ يَدَكَ عَلَى مَوْضِعِ الْوَجَعِ وَ تَ قحولح   مكا، مكارم الأخلاق وَ عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ:   -3 بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ مُحَمَّدٌ رَسحولح اللََِّّ ص وَ لََ حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ بِاللََِّّ   تُحِ
رُّ يَدَكَ عَلَى مَوْضِعِ الْوَجَعِ ثَلَا   .ثَ مَرَّاتٍ الْعَلِيِ  الْعَظِيمِ اللَّهحمَّ امْسَحْ عَنِِ  مَا أَجِدح فِ خَاصِرَتِ ثحَّ تُحِ

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘And from Al-Sadiq-asws having said: ‘Pass your hand upon the place of pain and say, ‘In the 
Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj! Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, and there is 
neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! O Allah-azwj! 
Wipe away from me what I am feeling in my waist!’ Then pass your hand upon the place of 
pain three times’’.37 

 الدعاء و العوذة لما يعرض الصبيان من الريَّح  92باب 

CHAPTER 92 – THE SUPPLICATION AND THE AMULET FOR WHAT WINDS 
PRESENT TO THE CHILDREN 

 إلِيَْهِ بَِِطِ هِ كَتَبَ مُحَمَّدح بْنح هَارحونَ إِلََ أَبِ جَعْفَرٍ ع يَسْألَحهح عحوذَةً للِر يََِّحِ الَّذِي تَ عْرِضح للِصِ بْيَانِ فَكَتَبَ   عحدَّةح الدَّاعِي، -1

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘Muhammad Bin Haroun wrote to Abu Ja’far-asws asking him-asws for an amulet for the winds 
which present to the children. He-asws wrote to him in his-asws handwriting: - 

 
35 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 91 H 1 
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سحبْحَانَ اللََِّّ مَا شَاءَ اللََّّح كَانَ وَ مَا    لَهح الْمحلْكح وَ لَهح الْْمَْدح لَ شَريِكَ لَهح   وَ لََ رَبَّ لِ إِلََّ اللََّّح   لَ إلِهَ إِلََّ اللََّّح   اللََّّح أَكْبََح أَشْهَدح أَنَّ مُحَمَّداً رَسحولح اللََِّّ ص اللََّّح أَكْبََح 
 لَْ يَشَأْ لَْ يَكحنْ 

‘Allah-azwj is Greatest! I testify that Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj! Allah-azwj is 
Greatest! There is no god except Allah-azwj and there is no Lord-azwj for me except Allah-azwj! 
For Him-azwj is the Kingdom and for Him-azwj is the Praise! There is no associate for Him-azwj! 
Glory be to Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires happens, and whatever He-azwj dos not 
Desire, does not happen! 

إلَِهَ إِبْ راَهِيمَ وَ إِسْْاَعِيلَ وَ إِسْحَاقَ وَ يَ عْقحوبَ وَ الْأَسْبَاطِ لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ سحبْحَانَكَ مَعَ    وَ إِبْراهِيمَ الَّذِي وَفََّ   اللَّهحمَّ ذَا الَْْلَالِ وَ الِْْكْراَمِ رَبَّ عِيسَى وَ محوسَى
 ءٍ ءٍ وَ أنَْتَ بَ عْدَ كحلِ  شَيْ لِ  شَيْ مَا عَدَّدْتَ مِنْ آيََّتِكَ وَ بِعَظَمَتِكَ وَ بِاَ سَألََكَ بِهِ النَّبِيُّونَ وَ بِِنََّكَ رَبُّ النَّاسِ كحنْتَ قَ بْلَ كح 

O Allah-azwj, with the Majesty and the Benevolence! Lord-azwj of Isa-as, and Musa-as, and 
Ibrahim-as who fulfilled! God-azwj of Ibrahim-as, and Ismail-as, and Is’haq-as, and Yaqoub-as and 
the tribes! There is no god except You-azwj! Glory be to You-azwj with what You-azwj have 
Prepared of Your-azwj Signs, and by Your-azwj Magnificence, and with what the Prophets-as had 
asked You-azwj with, and that You-azwj are Lord-azwj of the people! You-azwj Existed before all 
things, and You-azwj will be after all things! 

يَر عَبْدَكَ فحلَاناً مِنْ شَر ِ أَسْألَحكَ بِكَلِمَاتِكَ الَّتِِ تُحْسِكح السَّمَاءَ أَنْ تَ قَعَ عَلَى الْأَرْضِ إِلََّ بِِِذْنِكَ وَ بِكَلِمَاتِكَ الَّتِِ تُحْ  ما يَ نْزلِح مِنَ السَّماءِ    يِي بِِاَ الْمَوْتَى أَنْ تَحِ
 . وَ الْْمَْدح للََِِّّ رَبِ  الْعالَمِينَ  وَ مَا يَُْرحجح مِنَ الْأَرْضِ وَ مَا يلَِجح فِيهَا وَ السَّلَامح عَلَى الْمحرْسَلِينَ  وَ ما يَ عْرحجح فِيها

I ask You-azwj by Your-azwj Phrased by which You-azwj Withhold the sky from falling upon the 
earth except by Your-azwj Permission, and by Your-azwj Phrases by which You-azwj Revive the 
dead, to Rescue Your-azwj servant so and so from evil what befalls from the sky and what 
ascends into it, and what emerges from the earth and what permeates into it, and may the 
greetings be upon the Messengers-as, and the Praise is for Allah-azwj, Lord-azwj of the worlds!’’38 

 وَ مَلَكحوتِ اللََِّّ هَذَا الْكِتَابَ اجْعَلْهح يََّ اللََّّح شِفَاءً لفِحلَانِ بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ وَ إِلََ اللََِّّ وَ كَمَا شَاءَ اللََّّح وَ بِعِزَّةِ اللََِّّ وَ جَبََحوتِ اللََِّّ وَ قحدْرَةِ اللََِّّ   عَنْهح ع أيَْضاً بَِِطِ هِ 
.بْنِ فحلَانٍ ابْنِ عَبْدِكَ وَ ابْنِ أمََتِكَ عَ   بْدِ اللََِّّ صَلَّى اللََّّح عَلَى رَسحولِ اللََِّّ

From him-asws also in his-asws handwriting: ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj, and to 
Allah-azwj, and just as Allah-azwj Desires, and by the Might of Allah-azwj, and Force of Allah-azwj, 
and Power of Allah-azwj, and Domains of Allah-azwj! O Allah-azwj! Make this letter a healing for 
so and so, son of so and so, son of Your-azwj servant and son of Your-azwj maid, a servant of 
Allah-azwj! May Allah-azwj Send Salawaat upon Rasool-Allah-saww!’’39 

  

 
38 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 92 H 1 a 
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 الدعاء لْل المربوط  93باب 

CHAPTER 93 – THE SUPPLICATION FOR UNTYING THE KNOTS (OF SORCERY) 

 يََّ صَحَّافح  طب، طب الأئمة عليهم السلام أَحَِْدح بْنح بَدْرٍ عَنْ إِسْحَاقَ الصَّحَّافِ عَنْ محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: -1

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Ahmad Bin Badr, from Is’haq Al Sahhaf,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘O Sahhaf!’ 

 ق حلْتح لبََّيْكَ يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ 

I said, ‘At your-asws service, O son-asws of Rasool-Allah-saww!’ 

 قاَلَ إِنَّكَ مَأْخحوذٌ عَنْ أهَْلِكَ 

He-asws said: ‘You have been seized from your family?’ 

 ق حلْتح بَ لَى يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ محنْذح ثَلَاثِ سِنِيَن قَدْ عَالَْْتح بِكحلِ  دَوَاءٍ فَ وَ اللََِّّ مَا نَ فَعَنِِ 

I said, ‘Yes, O son-asws of Rasool-Allah-saww, since three years! I have treated with every cure. 
By Allah-azwj, it has not benefitted me!’ 

 قاَلَ يََّ صَحَّافح أَ فَلَا أعَْلَمْتَنِِ 

He-asws said: ‘O Sahhaf! Why didn’t you let me-asws know?’  

 ءٍ عِنْدكَحمْ فَ رَجحهح وَ لَكِنْ أَسْتَحْيِيكَ ق حلْتح يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ وَ اللََِّّ مَا خَفِيَ عَلَيَّ أَنَّ كحلَّ شَيْ 

I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! By Allah-azwj, it is no hidden unto me that relief of all 
things is with you-asws, but I was too embarrassed from you-asws!’ 

 قاَلَ وَيََْكَ وَ مَا مَنَعَكَ الْْيََاءح فِ رَجحلٍ مَسْححورٍ مَأْخحوذٍ أمََا إِنِ ِ أرََدْتح أَنْ أحفاَتَُِكَ بِذَلِكَ 

He-asws said: ‘Woe be to you, and the shyness should not prevent a bewitched man, seized! 
But I wanted to open (free) you of that! 

بلِْيسَ   بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   قحلْ  فَما يَكحونح لَكَ أَنْ تَ تَكَبَََّ    اخْرحجْ مِنْهَا  اخْرحجْ مِنْها مَذْؤحماً مَدْححوراً   أذَْرأَْتحكحمْ أيَ ُّهَا السَّحَرَةح عَنْ فحلَانِ بْنِ فحلَانةََ بِاللََِّّ الَّذِي قاَلَ لِِْ
 فِيها فاَخْرحجْ إِنَّكَ مِنَ الصَّاغِريِنَ 

Say, ‘In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1]! I keep you away, O you 
sorcerers, from so and so, son of so and so, by Allah-azwj Who Said to Iblees-la: “Get out from 
it, disgraced, expelled! [7:18]. Get out from it! and there would not happen to be for that 
you be arrogant therein. Therefore, get out, for you are from the belittled ones” [7:13]! 
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 لَ يََِيقح الْمَكْرح السَّيِ ئح إِلََّ بِِهَْلِهِ  عَزيِزِ الْعَلِيمِ الْقَدِيِم رَجَعَ سِحْرحكحمْ كَمَاأبَْطلَْتح عَمَلَكحمْ وَ رَدَدْتح عَلَيْكحمْ وَ نَ قَضْتحهح بِِِذْنِ اللََِّّ الْعَلِيِ  الْأَعْلَى الْأَعْظَمِ الْقحدُّوسِ الْ 
بِِِذْنِ اللََِّّ   ألَْقِ عَصاكَ فإَِذا هِيَ تَ لْقَفح ما يَفِْكحونَ فَ وَقَعَ الَْْقُّ وَ بَطَلَ ما كانحوا يَ عْمَلحونَ  كَمَا بَطَلَ كَيْدح السَّحَرَةِ حِيَن قاَلَ اللََّّح تَ عَالََ لِمحوسَى صَلَوَاتح اللََِّّ عَلَيْهِ 

 أحبْطِلح سَحَرَةَ فِرْعَوْنَ 

I hereby invalidate your work and reject to you, and break it, by the Permission of Allah-azwj 
the Exalted, the most Exalted, the Magnificent, the Holy, the Mighty, the All-Knowing, the 
Ancient, returning your sorcery just as, and the evil plot does not affect any except its 
perpetrators [35:43], just as plots of the sorcerers was invalidated whereby Allah-azwj the 
Exalted Said to Musa-as, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-as: “Cast your staff!” So, it 
went on to swallow what they were faking [7:117] So the truth was established, and what 
they were doing was falsified [7:118], by the Permission of Allah-azwj the sorcerers of 
Pharaoh-la were invalidated. 

َ فأَنَْساهحمْ أنَْ فحسَهحمْ  أبَْطلَْتح عَمَلَكحمْ أيَ ُّهَا السَّحَرَةح وَ نَ قَضْتحهح عَلَيْكحمْ بِِِذْنِ اللََِّّ الَّذِي أنَْ زَلَ   وَ لَ تَكحونحوا كَالَّذِينَ نَسحوا اللََّّ

I hereby invalidate your work, O sorcerers, and break it upon you by the Permission of 
Allah-azwj Who Revealed: And do not become like those who forgot Allah so He Made them 
forget themselves. [59:19]! 

بِيٌن وَ قالحوا لَوْ لَ أحنْزلَِ عَلَيْهِ مَلَكٌ وَ لَوْ أنَْ زلَْنا مَلَكاً  وَ لَوْ نَ زَّلْنا عَلَيْكَ كِتاباً فِ قِرْطاسٍ فَ لَمَسحوهح بِِيَْدِيهِمْ لَقالَ الَّذِينَ كَفَرحوا إِنْ هذا إِلََّ سِحْرٌ مح   وَ بِالَّذِي قاَلَ 
 ناهح مَلَكاً لَْعََلْناهح رَجحلًا وَ للََبَسْنا عَلَيْهِمْ ما يَ لْبِسحونَ لَقحضِيَ الْأَمْرح ثحَّ لَ ي حنْظرَحونَ وَ لَوْ جَعَلْ 

And by the One Who Said: And had We Sent down upon you writing in a paper, then they 
would have touched it with their hands, those who committed Kufr would have said, ‘This 
is nothing except clear sorcery’ [6:7] And they are saying, ‘Why has not an Angel Sent down 
unto him?’ And had We Sent an Angel, the matter would have been Decided, then they 
would not be Respited [6:8] And had We Made it to be an Angel, We would have Made him 
a man and We would have Confused upon them what they are already confusing [6:9]! 

ءٍ مِنْهح أبََداً قَدْ بَطَلَ بَِِمْدِ ءٍ مَِّا كحنْتحمْ فِيهِ وَ لََ تَ رْجِعحونَ إِلََ شَيْ فأَنَْ تحمْ تَ تَحَيرَّحونَ وَ لََ تَ تَوَجَّهحونَ بِشَيْ   فأََكَلا مِنْها فَ بَدَتْ لََحما سَوْآتَححما  وَ بِِِذْنِ اللََِّّ الَّذِي أنَْ زَلَ 
 إِنَّ كَيْدَ الشَّيْطانِ كانَ ضَعِيفاً  اللََِّّ عَمَلحكحمْ وَ خَابَ سَعْيحكحمْ وَ وَهَنَ كَيْدحكحمْ مَعَ مَنْ كَانَ ذَلِكَ مِنَ الشَّيَاطِينِ 

And by the Permission of Allah-azwj Who Revealed: Then they both ate of it, and their evil 
inclinations were manifested to them [20:121]. So, you are confused and are not 
concentrating with anything from what you have been in, nor will you be returning to 
anything from it, ever! Your work has been invalidated by the Praise of Allah-azwj, and your 
striving has been disappointed, and your plots have been weakened with the ones who were 
from the Satans-la! surely the strategy of the Satan was always weak [4:76]! 

وَّتحكحمْ وَ انْ قَطعََتْ أَسْبَابحكحمْ  اللََِّّ وَ كَسَرْتح ق حوَّتَكحمْ بِسحلْطاَنِ اللََِّّ وَ سَلَّطْتح عَلَيْكحمْ عَزاَئمَِ اللََِّّ عَمِيَ بَصَرحكحمْ وَ ضَعحفَتْ ق ح  غَلَبْتحكحمْ بِِِذْنِ اللََِّّ وَ هَزَمْتح كَثْرَتَكحمْ بِِحنحودِ 
 وَ تَبَََّأَ الشَّيْطاَنح مِنْكحمْ بِِِذْنِ اللََِّّ 

I overcome you all by the Permission of Allah-azwj and have defeated your large numbers by 
the armies of Allah-azwj, and have broken your strength by the Authority of Allah-azwj, and have 
prevailed upon you with the Determinations of Allah-azwj! Your sights are blinded and your 
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strength has weakened, and your means are cut off, and the Satan-la has disavowed from you, 
by the Permission of Allah-azwj! 

نْسانِ اكْفحرْ فَ لَمَّا كَفَرَ قالَ إِنِ ِ برَيِ  الَّذِي أنَْ زَلَ  َ رَبَّ الْعالَمِيَن فَكانَ عاقِبَتَهحما أَنَِّحما فِ النَّارِ خالِدَيْنِ فِيها وَ  كَمَثَلِ الشَّيْطانِ إِذْ قالَ لِلَِْ ءٌ مِنْكَ إِنِ ِ أَخافح اللََّّ
 ذلِكَ جَزاءح الظَّالِمِينَ 

The One Who Revealed: Like the Satan when he says to the human being, ‘Commit Kufr!’ So, 
when he does commit Kufr, he says, ‘I am disavowed from you. I fear Allah, Lord of the 
worlds’ [59:16] So both their end-results would be that they would both be in the Fire, 
abiding eternally therein, and that is a Recompense of the unjust ones [59:17]. 

ب ابح وَ ق الَ    وَ أنَْ زَلَ  ذلِ كَ إِذْ تَبَََّأَ ال َّذِينَ اتُّبِعحوا مِنَ ال َّذِينَ ات َّبَعحوا وَ رأَوَحا الْعَ ذابَ وَ تَ قَطَّعَ تْ بِِِمح الْأَس              ْ ال َّذِينَ ات َّبَعحوا لَوْ أَنَّ لنَ ا كَرَّةً فَ نَتَبَََّأَ مِنْهحمْ كَم ا تَبَََّؤحا مِن َّا ك َ
 حَسَراتٍ عَلَيْهِمْ وَ ما هحمْ بِِارجِِيَن مِنَ النَّارِ يحريِهِمح اللََّّح أعَْمالََحمْ 

And Revealed: When those who were followed shall disavow from those who followed 
(them), and they see the Punishment, and the reasons are cut off with them [2:166] And 
those who followed shall say: ‘If only there was a return for us, we would disavow from 
them just as they are disavowing from us. Like that, Allah will Show their deeds to them as 
regrets upon them, and they will not be exiting from the Fire [2:167]. 

 شِهابٌ ثاقِبٌ  إِلََ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  إِنَّ إِلَكَحمْ لَواحِدٌ رَبُّ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ  الْْيةََ  لَ إلِهَ إِلََّ هحوَ الَْْيُّ الْقَيُّومح  بِِِذْنِ اللََِّّ الَّذِي 

By the Permission of Allah-azwj Who, Allah, there is no god except He, the Living, the Eternal; 
[2:255] – the Verse. Surely, your God is One [37:4] Lord of the skies and the earth [37:5] – up 
to Words of the Exalted: a shooting star [37:10].  

 الْْيةََ  وَ ما أنَْ زَلَ اللََّّح مِنَ السَّماءِ مِنْ ماءٍ  إِنَّ فِ خَلْقِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ اخْتِلافِ اللَّيْلِ وَ النَّهارِ لَْيَّتٍ لِأحولِ الْألَْبابِ  

In the Creation of the skies and the earth and the alternation of the night and the day there 
are Signs for the ones of understanding [3:190] and what Allah Sends down from the sky, 
from a water, [2:164] – the Verse. 

مٍ   إِلََ آخِرِ السُّورَةِ  هحوَ اللََّّح الَّذِي لَ إلِهَ إِلََّ هحوَ عالِح الْغَيْبِ وَ الشَّهادَةِ  الْْيةََ  إِنَّ رَبَّكحمح اللََّّح الَّذِي خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ فِ سِتَّةِ أيََّّ

Surely, your Lord is Allah Who Created the skies and the earth in six days, [7:54] – the Verse. 
He is Allah. There is no god except He; the Knower of the unseen and the seen; [59:22] – up 
to end of the Chapter. 

نْسِ أوَْ غَيْرهِِمْ بَ عْدَ هَذِهِ الْعحوذَةِ جَعَلَهح اللََّّح   ثَلَاثَ آيََّتٍ  أحولئِكَ الَّذِينَ اشْتََوَحا الضَّلالَةَ   مَِّنْ وَصَفَهحمْ فَ قَالَ مَنْ أرَاَدَ فحلَانَ بْنَ فحلَانةََ بِسحوءٍ مِنَ الِْْنِ  وَ الِْْ

One who intends so and so, son of so and so with evil, from the Jinn and the humans, or 
others, after this amulet, may Allah-azwj Make him from the ones He-azwj has Described them. 
He-azwj Said: They are those who are trading the Guidance with the error, [2:16], three Verses.  

 يَ عْقِلحونَ  وَ مَثَلح الَّذِينَ كَفَرحوا كَمَثَلِ الَّذِي يَ نْعِقح بِا لَ يَسْمَعح إِلََّ دحعاءً وَ نِداءً صحمٌّ بحكْمٌ عحمْيٌ فَ هحمْ لَ اللََّّح مَِّنْ قاَلَ  جَعَلَهح 
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May Allah-azwj Make him from the ones He-azwj Said: And an example of those who are 
committing Kufr (disbelieving) is like an example of those who croak with what is not heard 
except for a call and a cry. (They are) deaf, dumb, blind, so they are not understanding 
[2:171].  

ا خَرَّ  جَعَلَهح اللََّّح مَِّنْ قاَلَ   الْْيةََ  وَ مَنْ يحشْركِْ بِاللََِّّ فَكَأَنَِّ

And one who associates with Allah, so it is as if he has fallen from the sky, and the birds 
snatch him or is carried off by the wind in a remote place [22:31]. 

 الْْيةََ  مَثَلح ما ي حنْفِقحونَ فِ هذِهِ الْْيَاةِ الدُّنيْا جَعَلَهح اللََّّح مَِّنْ قاَلَ 

May Allah-azwj Make him from the ones He-azwj Said: The example of what they are spending 
during this life of the world [3:117] – the Verse. 

 الْْيةََ  كَمَثَلِ صَفْوانٍ عَلَيْهِ تحرابٌ   جَعَلَهح اللََّّح مَِّنْ قاَلَ 

May Allah-azwj Make him from the ones He-azwj Said: like an example of a smooth rock with 
soil upon it, [2:264] – the Verse. 

 أرَْبَعَ آيََّتٍ  وَ مَثَلح كَلِمَةٍ خَبِيثَةٍ كَشَجَرَةٍ  جَعَلَهح اللََّّح مَِّنْ قاَلَ 

May Allah-azwj Make him from the ones He-azwj Said: And an example of a wicked word is like 
a wicked tree [14:26] – four Verses (up to 14:29). 

 فَما لَهح مِنْ نحورٍ  إِلََ قَ وْلهِِ  مَثَلح الَّذِينَ كَفَرحوا بِرَبِِ ِمْ أعَْمالَححمْ  جَعَلَهح اللََّّح مَِّنْ قاَلَ 

May Allah-azwj Make him from the ones He-azwj Said: And those who commit Kufr, their 

deeds [24:39] – up to His-azwj Words: no light for him [24:40]! 

وءٍ أَنْ تَ رحدَّ كَيْدَهح فِ نََْرهِِ وَ تََْعَلَ خَدَّهح الْأَسْفَلَ وَ ت حركِْسَهح لِأحمِ  رأَْسِهِ اللَّهحمَّ فأََسْألَحكَ بِصِدْقِكَ وَ عِلْمِكَ وَ ححسْنِ أمَْثاَلِكَ وَ بَِِقِ  مُحَمَّدٍ وَ آلهِِ مَنْ أرَاَدَ فحلَاناً بِسح  
 ذلِكَ عَلَى اللََِّّ بِعَزيِزٍ  كَانَ   وَ ما وَ ذَلِكَ عَلَيْكَ يَسِيرٌ  ءٍ قَدِيرٌ كحلِ  شَيْ   إِنَّكَ عَلى فِ حَفِيرةٍَ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Truthfulness, and Your-azwj Knowledge, and Your-azwj 
excellent Examples, and by the right of Muhammad-saww, and his-saww Progeny-asws! One who 
intends so and so with evil, Return his plot back into his throat, and Make his cheek (honour) 
to be the lowest, and Thrown his head in a pit! You-azwj are Able upon all things, and that is 
easy upon You-azwj, and that was never too mighty upon Allah-azwj!   

 لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح مُحَمَّدٌ رَسحولح اللََِّّ ص وَ السَّلَامح عَلَيْهِمْ وَ رَحَِْةح اللََِّّ وَ بَ ركََاتحهح 

There is no god except Allah-azwj, Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj (and his-saww 
Progeny-asws, and may the greetings be upon them-asws and Mercy of Allah-azwj and His-azwj 
Blessings!’ 
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ينِ كحلِ هِ وَ لَوْ كَرهَِ الْمحشْركِحونَ  الَّذِي أرَْسَلَ رَسحولَهح بِالَْحدى ثحَّ تَ قْرأَح عَلَى طِيِن الْقَبَِْ وَ تَُْتِمح وَ ت حعَلِ قحهح عَلَى الْمَأْخحوذِ وَ تَ قْرأَح هحوَ اللََّّح  وَ   وَ دِينِ الَْْقِ  ليِحظْهِرَهح عَلَى الدِ 
 .بِاللََِّّ شَهِيداً وَ بَطَلَ ما كانحوا يَ عْمَلحونَ فَ غحلِبحوا هحنالِكَ وَ انْ قَلَبحوا صاغِريِنَ  كَفى

Then read upon the clay of the grave (of Al-Husayn-asws) and hang it upon the seized 
(bewitched), and read: ‘He-azwj is Allah-azwj the One Who Sent His Rasool with the Guidance 
and the Religion of Truth in order to prevail it upon all the Religions, and even if the 
Polytheists dislike it [9:33] and suffice with Allah as a Witness [4:79] Thus they were 
overcome over there and they returned belittled [7:119]’’.40 

وَ ما تَََخَّرَ   بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ إِناَّ فَ تَحْنا لَكَ فَ تْحاً محبِيناً ليَِغْفِرَ لَكَ اللََّّح ما تَ قَدَّمَ مِنْ ذَنبِْكَ   لَِْلِ  الْمَرْبحوطِ يحكْتَبح فِ رحقْ عَةٍ وَ ي حعَلَّقح عَلَيْهِ   عحدَّةح الدَّاعِي،  -2
 وَ يحتِمَّ نعِْمَتَهح عَلَيْكَ وَ يَ هْدِيَكَ صِراطاً محسْتَقِيماً 

(The book) ‘Uddat Al Daie’ –  

‘For untying the knot – He should write in a not and hang it upon him, ‘In the Name of Allah 
the Beneficent, the Merciful [1:1]! Surely, We Opened for you a clear victory [48:1] For Allah 
to Forgive you what has preceded from your sins and what is delayed, the Complete His 
Favour upon you and Guide you on a Straight Path [48:2]!’ 

 ةً إِنَّ فِ ذلِكَ لَْيَّتٍ لقَِوْمٍ يَ تَفَكَّرحونَ وَ مِنْ آيَّتهِِ أَنْ خَلَقَ لَكحمْ مِنْ أنَْ فحسِكحمْ أزَْواجاً لتَِسْكحنحوا إلِيَْها وَ جَعَلَ بَ يْنَكحمْ مَوَدَّةً وَ رَحَِْ   ثحَّ يحكْتَبح سحورَةح النَّصْرِ ثحَّ يحكْتَبح 

Then write Surah Al Nasr, then write, And from His Signs is that He Created for you spouses 
from yourselves that you may find rest in them, and He Made cordiality and mercy to be 
between you. Surely, in that there are Signs for a people who ponder [30:21]. 

 أمَْرٍ قَدْ قحدِرَ  فَ فَتَحْنا أبَْوابَ السَّماءِ بِاءٍ محنْهَمِرٍ وَ فَجَّرْنَا الْأَرْضَ عحيحوناً فاَلْتَقَى الْماءح عَلى ادْخحلحوا عَلَيْهِمح الْبابَ فإَِذا دَخَلْتحمحوهح فإَِنَّكحمْ غالبِحونَ  

‘Enter unto them by the gate, for when you enter it you will prevail [5:23] So We Opened 
the gates of the sky with water pouring out [54:11] And We Burst the ground with springs, 
so the water gathered upon a Pre-determined matter [54:12].  

 عحقْدَةً مِنْ لِسانِ يَ فْقَهحوا قَ وْلِ  قالَ رَبِ  اشْرحَْ لِ صَدْريِ وَ يَسِ رْ لِ أمَْريِ وَ احْلحلْ 

He said: ‘Lord! Expand my chest for me [20:25] And Ease my matter for me [20:26] And 
Loosen the knot from my tongue [20:27] (That) they may understand my speech [20:28]. 

 كَذَلِكَ حَلَلْتح فحلَانَ بْنَ فحلَانةََ بنِْتِ فحلَانةََ   وَ تَ ركَْنا بَ عْضَهحمْ يَ وْمَئِذٍ يَْحوجح فِ بَ عْضٍ وَ نحفِخَ فِ الصُّورِ فَجَمَعْناهحمْ جََْعاً 

And We will Forsake some of them on that Day surging among others, and We shall Blow 
in the Trumpet, so We will Gather them altogether [18:99]. Like that, I untie so and so, son 
of so and so (mother), daughter of so and so! 
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إِنْ تَ وَلَّوْا فَ قحلْ حَسْبَِ اللََّّح لَ إلِهَ إِلََّ هحوَ عَلَيْهِ تَ وكََّلْتح وَ هحوَ رَبُّ  لَقَدْ جاءكَحمْ رَسحولٌ مِنْ أنَْ فحسِكحمْ عَزيِزٌ عَلَيْهِ ما عَنِتُّمْ حَريِصٌ عَلَيْكحمْ بِالْمحؤْمِنِيَن رَؤحفٌ رَحِيمٌ فَ 
 .الْعَرْشِ الْعَظِيمِ 

There has come to you a Rasool from yourselves. It is grievous upon him what is distressing 
upon you, being full of concern upon you. With the Momineen he is kind, merciful [9:128] 
But if they turn back, say: ‘Allah is Sufficient for me, there is no god but He; upon Him do I 
rely, and He is Lord of the Magnificent Throne [9:129]’’.41 

 الدعاء لعسر الولَدة 94باب 

CHAPTER 94 – SUPPLICATION FOR THE DIFFICULT BIRTH 

سَنِ بْنِ مُحَمَّدٍ الَْاَشِِِيِ  عَنْ أبََانِ بْنِ أَبِ عَيَّاشٍ عَنْ  طب، طب الأئمة عليهم السلام الْخوََاتيِمِيُّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِيٍ  الصَّيْرَفِِ  عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ أَسْلَمَ عَنِ الَْْ   -1
نْزَلِ يحكْتَبَانِ للِْمَرْأةَِ إِذَا عَسحرَ عَلَيْهَا وَلَدحهَا يحكْتَ   نِيَن ع قاَلَ:سحلَيْمِ بْنِ قَ يْسٍ الَِْلَالِِ  عَنْ أمَِيِر الْمحؤْمِ  بَانِ فِ رَقِ  ظَبٍِْ وَ ي حعَلِ قحهح إِنِ ِ لَأَعْرِفح آيَ تَيْنِ مِنْ كِتَابِ اللََِّّ الْمح

 فِ حَقْوَيْ هَا 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Al Khawateemi, from Muhammad Bin Ali 
Al Sayrafi, from Muhammad Bin Aslam, from Al Hassan Bin Muhammad Al Hashimy, from Aban Bin Abu Ayyash, 
from Suely Bin Qays Al Hilali,  

‘From Amir Al-Momineen-asws having said: ‘I-asws know of two Verses from the Revealed Book 
of Allah-azwj which can be written for the woman when giving birth to her child is difficult upon 
her! These should be in a deerskin (parchment), and attached in her forelock: -  

ءٌ عَظِيمٌ يَ وْمَ تَ رَوْنَِا تَذْهَلح كحلُّ محرْضِعَةٍ عَمَّا  يَّ أيَ ُّهَا النَّاسح ات َّقحوا رَبَّكحمْ إِنَّ زلَْزلََةَ السَّاعَةِ شَيْ  سَبْعَ مَرَّاتٍ  إِنَّ مَعَ الْعحسْرِ يحسْراً إِنَّ مَعَ الْعحسْرِ يحسْراً  بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ 
 مَرَّةً وَاحِدَةً  وَ لكِنَّ عَذابَ اللََِّّ شَدِيدٌ  وَ ما هحمْ بِسحكارى  أرَْضَعَتْ وَ تَضَعح كحلُّ ذاتِ حَِْلٍ حَِْلَها وَ تَ رَى النَّاسَ سحكارى

‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj! Then, surely with the difficulty, there is ease [94:5] 
Surely, with the difficulty there is ease [94:6], seven times. O you people! Fear your Lord. 
Surely the earthquake of the Hour is a mighty thing [22:1] On the Day you will see it, every 
breast-feeding woman shall quit from what she breast-fed, and everyone with a pregnancy 
would place her burden; and you will see the people as intoxicated, and they will not be 
with intoxication, but the Punishment of Allah would be severe [22:2] – once. 

لَدَتْهح قَطعَْتَهح مِنْ سَاعَتِكَ وَ لََ تَ تَوَانََ عَنْهح وَ يحكْتَبح حي وَلَدَتْ مَرْيَمح  يحكْتَبح عَلَى وَرَقَةٍ وَ ت حرْبَطح بِِيَْطٍ مِنْ كَتَّانٍ غَيْرِ مَفْتحولٍ وَ يحشَدُّ عَلَى فَخِذِهَا الْأيَْسَرِ فَإِذَا وَ 
 . إِلََ الْأَرْضِ السَّاعَةَ بِِِذْنِ اللََِّّ تَ عَالََ  وَ مَرْيَمح وَلَدَتْ حي يََّ حي اهْبِطْ 

He should write upon a leave tied with a string of non-twisted cotton and fastened to her left 
thigh. When it is born, cut it (from her thigh) immediately and do not hesitate from him, and 
he should write: ‘A living one given birth by Maryam-as, and Maryam-as was born alive! O living 
one, come down to the earth right now by the Permission of Allah-azwj the Exalted!’’42 
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أَنَّ رَجحلًا أتََى أبََا جَعْفَرٍ   جَابِرِ بْنِ يزَيِدَ الْحْعْفِيِ   طب، طب الأئمة عليهم السلام صَالِحح بْنح إِبْ راَهِيمَ عَنِ ابْنِ فَضَّالٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ الْْهَْمِ عَنِ الْمحنَخَّلِ عَنْ   -2
 مُحَمَّدَ بْنَ عَلِيٍ  الْبَاقِرَ ع فَ قَالَ يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ أغَِثْنِِ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Salih Bin Ibrahim., from Ibn Fazzal, from 
Muhammad Bin Al Jahm, from Al Munakkhal, from Jabir Bin Yazeed Al Jufy,  

‘A man came to Abu Ja’far Muhammad-asws Bin Ali Al-Baqir-asws. He said, ‘O son-asws of Rasool-
Allah-saww, help me!’ 

 فَ قَالَ وَ مَا ذَاكَ 

He-asws said, ‘And what is that?’  

 قاَلَ امْرأََتِ قَدْ أَشْرَفَتْ عَلَى الْمَوْتِ مِنْ شِدَّةِ الطَّلْقِ 

He said, ‘My wife is overlooking upon the death from severity of the birth pangs!’ 

مِتُّ قَ بْلَ هذا وَ كحنْتح نَسْياً مَنْسِياا فنَاداها مِنْ تَُْتِها أَلََّ تَُْزَنِ قَدْ جَعَلَ رَبُّكِ   جِذعِْ النَّخْلَةِ قالَتْ يَّ ليَْتَنِِ   فأََجاءَهَا الْمَخاضح إِلَ   قاَلَ اذْهَبْ وَ اقْ رأَْ عَلَيْهَا
 تَُْتَكِ سَريَّا وَ هحز يِ إلِيَْكِ بِِِذعِْ النَّخْلَةِ تحساقِطْ عَلَيْكِ رحطبَاً جَنِياا 

He-asws said: ‘Go and read upon her: ‘Then the (pangs of) labour brought her to the palm 
trunk. She said: ‘I wish I had died before this, and was completely forgotten!’ [19:23] So he 
(the child) called out to her from beneath her: ‘Do not grieve! Your Lord has Made a stream 
(to flow) beneath you’ [19:24] And shake towards you the palm trunk, it would drop upon 
you ripe dates [19:25] [19:26]’. 

كَذَلِكَ اخْرحجْ أيَ ُّهَا   ئِدَةَ لَعَلَّكحمْ تَشْكحرحونَ وَ اللََّّح أَخْرَجَكحمْ مِنْ بحطحونِ أحمَّهاتِكحمْ لَ تَ عْلَمحونَ شَيْئاً وَ جَعَلَ لَكحمح السَّمْعَ وَ الْأبَْصارَ وَ الْأفَْ   ثحَّ ارْفَعْ صَوْتَكَ بِِذَِهِ الْْيةَِ 
اَ تَبَْأَح مِنْ سَاعَتِهَا بِعَوْنِ اللََِّّ تَ عَالََ   .الطَّلْقح اخْرحجْ بِِِذْنِ اللََِّّ فإَِنَِّ

Then raise your voice with this Verse: And Allah Extracted you from the bellies of your 
mothers, you were not knowing anything, and Made for you the hearing, and the sight, and 
the heart, perhaps you would be grateful [16:78]. Like that, come out O birth pangs! Come 
out by the Permission of Allah-azwj!’ She will be free immediately by the Support of Allah-azwj 
the Exalted’’.43 

نِ سَعِيدٍ عَنْ أَبِ حَِْزَةَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع أنََّهح  طب، طب الأئمة عليهم السلام عَبْدح الْوَهَّابِ بْنح مَهْدِيٍ  عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنِ ابْنِ هَََّامٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْ   -3
اَ تحكْتَبح لََاَ هَذِهِ الْْيََّتح فِ إِنَاءٍ نَظِيفٍ بِِسْكٍ وَ زَعْفَراَنٍ ثحَّ   قاَلَ: بَطْنحهَا وَ فَ رْجحهَا   ي حغْسَلح بِاَءِ الْبِئْرِ وَ يحسْقَى مِنْهح الْمَرْأةَح وَ ي حنْضَحح   إِذَا عَسحرَ عَلَى الْمَرْأةَِ وِلََدَتَح

اَ تلَِدح مِنْ سَاعَتِهَا   فإَِنَِّ

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Abdul Wahhab Bin Mahdy, from 
Muhammad Bin Isa, from Ibn Hammam, from Muhammad Bin Saeed, from Abu Hamza,  

‘From Abu Ja’far-asws, he-asws said: ‘When giving birth is difficult upon the woman, these Verses 
should be written for her in a clean utensil with Musk and Saffron. Then he should wash with 
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well water and quench the woman from it and sprinkle upon her belly and her private part 
with it, for she will give birth immediately! 

 بَثحوا إِلََّ ساعَةً مِنْ نَِارٍ بَلاغٌ فَ هَلْ ي حهْلَكح إِلََّ الْقَوْمح الْفاسِقحونَ كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَِا لَْ يَ لْبَثحوا إِلََّ عَشِيَّةً أوَْ ضححاها كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَ ما يحوعَدحونَ لَْ يَ لْ   يحكْتَبح 

He should write: On the Day that they see it, it will be as if they did not remain (in the world) 
except an evening or its day [79:46] On the Day they see what they are being Promised, it 
would be as if they had not tarried except for an hour from the day. A notification. So would 
any be destroyed except for the transgressing people? [46:35]. 

 .ءٍ وَ هحدىً وَ رَحَِْةً لقَِوْمٍ ي حؤْمِنحونَ وَ لكِنْ تَصْدِيقَ الَّذِي بَيْنَ يَدَيْهِ وَ تَ فْصِيلَ كحلِ  شَيْ  لَقَدْ كانَ فِ قَصَصِهِمْ عِبَْةٌَ لِأحولِ الْألَْبابِ ما كانَ حَدِيثاً ي حفْتََى

There was a lesson in their stories for the people of understanding. It was not a fabricated 
narrative, but (it was) a verification of those before it and a detail of all things, and a 
Guidance and a Mercy for a believing people [12:111]’’.44 

ثَ نَا الْمحفَضَّلح بْنح عحمَرَ عَنْ أَبِ   -4 تَكْتحبح    الظَّبْيَانِ عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم السلام عِيسَى بْنح دَاوحدَ عَنْ محوسَى بْنِ الْقَاسِمِ قاَلَ حَدَّ
 لََ عحسْرح ولََِدَةٍ وَ لْيحلَفَّ عَلَى الْقِرْطاَسِ سَحَاةٌ لَف اً خَفِيفاً وَ لََ  هَذِهِ الْْيََّتِ فِ قِرْطاَسٍ الْْاَمِلح إِذَا دَخَلَتْ فِ شَهْرهَِا الَّتِِ تلَِدح فِيهِ فإَِنَّهح لََ يحصِيبحهَا طلَْقٌ وَ 

 يَ رْبِطْهَا وَ لْيَكْتحبْ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Isa Bin Dawood, from Musa Bin Al Qasim 
who said, ‘It is narrated to us by Al Mufazzal Bin Umar, from Abu Al Zabyan,  

‘From Al-Sadiq-asws having said: ‘These Verses should be written in a paper (for) the pregnant 
one when the month she will be giving birth in, enters, so she will neither be afflicted by birth 
pangs, nor difficulty of birth, and let he (husband) compile upon the paper of ‘Sahaat’ (a 
thorny plant), a light folding and not tie it, let him write: -  

ا وَ جَعَلْنا مِنَ الْماءِ كحلَّ   ءٍ حَيٍ  أَ فَلا ي حؤْمِنحونَ  شَيْ أَ وَ لَْ يَ رَ الَّذِينَ كَفَرحوا أَنَّ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ كانتَا رَتْقاً فَ فَتَقْناهَح

‘Or do they not see, those who are committing Kufr, that the skies and the earth were joined 
up, and We Separated them? And We Made from the water, all living things, so will they 
not believe? [21:30]. 

يِم لِمحسْتَقَرٍ  لََا ذلِكَ تَ قْدِيرح الْعَزيِزِ الْعَلِيمِ وَ الْقَمَرَ قَدَّرْناهح مَنازلَِ حَتََّّ عادَ كَالْعحرْجحونِ الْقَدِ  وَ آيةٌَ لََحمح اللَّيْلح نَسْلَخح مِنْهح النَّهارَ فإَِذا هحمْ محظْلِمحونَ وَ الشَّمْسح تََْريِ
 لََ الشَّمْسح يَ نْبَغِي لََا أَنْ تحدْركَِ الْقَمَرَ وَ لََ اللَّيْلح سابِقح النَّهارِ وَ كحلٌّ فِ فَ لَكٍ يَسْبَححونَ 

And a Sign to them is the night.  We Withdraw the day from it, so then they are in darkness 
[36:37] And the sun flows to a term Appointed for it. That is an Ordainment of the Mighty, 
the Knower [36:38] And the moon, We Measure stages for it until it returns to be like the 
old palm branch [36:39] The sun, it is not befitting for it that it should overtake the moon, 
nor for the night to precede the day, and all are floating in an orbit [36:40]. 
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إِنْ نَشَأْ ن حغْرقِْ هحمْ فَلا صَريِخَ لََحمْ وَ لَ هحمْ ي حنْقَذحونَ إِلََّ رَحَِْةً مِنَّا وَ مَتاعاً وَ آيةٌَ لََحمْ أناَّ حَِلَْنا ذحر يِ َّتَهحمْ فِ الْفحلْكِ الْمَشْححونِ وَ خَلَقْنا لََحمْ مِنْ مِثْلِهِ ما يَ ركَْبحونَ وَ  
 رَبِِ ِمْ يَ نْسِلحونَ  وَ نحفِخَ فِ الصُّورِ فإَِذا هحمْ مِنَ الْأَجْداثِ إِلَ حِينٍ  إِلَ 

And a Sign to them - We Carry their offspring in the laden ship [36:41] And We Created for 
them the like of it, what they are riding upon [36:42] And if We so Desire, We can Drown 
them, then there will be no responder to them, nor would they be rescued [36:43] But (it is) 
a Mercy from Us and an enjoyment for a while [36:44] And it would be blown into the 
Trumpet, so they would be hastening from the graves to their Lord [36:51]. 

كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَِا   لْفاسِقحونَ كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَ ما يحوعَدحونَ لَْ يَ لْبَثحوا إِلََّ ساعَةً مِنْ نَِارٍ بَلاغٌ فَ هَلْ ي حهْلَكح إِلََّ الْقَوْمح ا  وَ تحكْتَبح عَلَى ظَهْرِ الْقِرْطاَسِ هَذِهِ الْْيََّتح 
 . وَ ي حعَلَّقح الْقِرْطاَسح فِ وَسَطِهَا فَحِيَن يَ قَعح وَلَدحهَا ي حقْطَعح عَنْهَا وَ لََ يحتَْكَح عَلَيْهَا سَاعَةً وَاحِدَةً  لَْ يَ لْبَثحوا إِلََّ عَشِيَّةً أوَْ ضححاها

And he should write these Verses on the surface of the paper: On the Day they see what they 
are being Promised, it would be as if they had not tarried except for an hour from the day. 
A notification. So would any be destroyed except for the transgressing people? [46:35] On 
the Day that they see it, it will be as if they did not remain (in the world) except an evening 
or its day [79:46], and he should hang it in her waist. At the time her birth occurs, he should 
cut it from her and not leave it upon her for even an hour!’’45 

نَانٍ الزَّاهِريِِ  عَنْ   -5 دَقَةَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ س   ِ عْدح بْنح مِهْراَنَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ ص   َ يحونحسَ بْنِ ظبَْيَانَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ إِسْْاَعِيلَ عَنْ طب، طب الأئمة عليهم الس   لام س   َ
ابِرِ بْنِ يزَيِ دَ الْحْعْفِيِ  قَ الَ: دٍ فَ قَ الَ  ج َ انَ محؤْمِن اً مِنْ آلِ فِرْعَوْنَ ي حوَالِ آلَ مُحَم َّ اءَ رَج حلٌ مِنْ بَنِِ أحمَي َّةَ إِلََ أَبِ جَعْفَرٍ ع وَ ك َ اريَِتِِ قَ دْ ج َ ولِ اللََِّّ إِنَّ ج َ  يََّ ابْنَ رَس              ح

َ أَنْ يَ رْزحقَنِِ ابْ   ناً دَخَلَتْ فِ شَهْرهَِا وَ ليَْسَ لِ وَلَدٌ فاَدعْح اللََّّ

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Sa’ad Bin Mihran, from Muhammad Bin 
Sadaqa, from Muhammad Bin Sinan Al Zahiry, from Yunus Bin Zabyan, from Muhammad bin Ismail, from Jabir 
Bin Yazeed Al Jufy who said,  

‘A man from the clan of Umayya came to Abu Ja’far-asws, and he was a ‘believer from the 
people of Pharaoh-la’, befriending Progeny-asws of Muhammad-saww. He said, ‘O son-asws of 
Rasool-Allah-saww! My slave girl has entered into her month (of giving birth), and there isn’t 
any son for me, so supplicate to Allah-azwj to Grace me a son!’ 

 فَ قَالَ اللَّهحمَّ ارْزحقْهح ابْناً ذكََراً سَوِيَّ ً 

He-asws said: ‘O Allah-azwj, Grace him a son, a complete male!’ 

طْنِهَا بِِسْكٍ وَ زَعْفَراَنٍ وَ اغْسِلْهَا وَ اسْقِهَا مَاءَهَا وَ انْضِحْ فَ رْجَهَا وَ  ثحَّ قاَلَ إِذَا دَخَلَتْ فِ شَهْرهَِا فاَكْتحبْ لََاَ إِناَّ أنَْ زلَْنَاهح وَ عَوِ ذْهَا بِِذَِهِ الْعحوذَةِ وَ مَا فِ بَ 
 الْعحوذَةح هَذِهِ 

Then he-asws said: ‘When she enters into her month, write for her Surah Al Qadr and seek her 
Refuge with this amulet and whatever is in her belly, with musk and saffron, and wash it and 
quench her its water, and sprinkle upon her private part, and the amulet is this: -  

 
45 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 94 H 4 
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دْ لَهح  أناَّ لَمَسْنَا السَّماءَ فَ وَجَدْناها محلِئَتْ حَرَساً شَدِيداً وَ شحهحباً وَ أناَّ كحنَّا نَ قْعحدح مِنْها مَقاعِدَ للِسَّ  أحعِيذح مَوْلحودِي بِسْمِ اللََِّّ بِسْمِ اللََِّّ وَ  مْعِ فَمَنْ يَسْتَمِعِ الْْنَ يََِ
 شِهاباً رَصَداً 

‘I seek Refuge for my newborn in the Name of Allah-azwj, with the Name of Allah-azwj, And we 
touched the sky, but we found it filled with strong guards and meteors [72:8] And we used 
to sit in (some of the) sittings from it. But, one who tries to listen in now, would find meteors 
waiting for him [72:9]. 

تَ وَ الْبَيْتح وَ مَنْ فِيهِ وَ الدَّارح وَ مَنْ فِيهَا نََْنح كحلُّنَا فِ حِرْزِ اللََِّّ وَ عِصْمَةِ ثحَّ يَ قحولح بِسْمِ اللََِّّ بِسْمِ اللََِّّ أعَحوذح بِاللََِّّ السَّمِيعِ الْعَلِيمِ مِنَ الشَّيْطاَنِ الرَّجِيمِ أنََا وَ أنَْ 
  وَ جِوَارِ اللََِّّ آمِنِيَن مَُْفحوظِينَ اللََِّّ وَ جِيراَنِ اللََِّّ 

Then he should say, ‘In the Name of Allah-azwj! I seek Refuge with Allah-azwj the All-Hearing, the 
All-Knowing from the Pelted Satan-la! I, and you, and the room and the ones in it, and the 
house and the ones in it, all of us are in the Protection of Allah-azwj, and Fortification of 
Allah-azwj, and in the vicinity of Allah-azwj, and neighbours of Allah-azwj, safe, Protected!’ 

خْلَاصِ ثحَّ تَ قْرأَح  ا خَلَقْناكحمْ عَبَثاً وَ أنََّكحمْ إلِيَْنا لَ ت حرْجَعحونَ فَ تَعالََ اللََّّح الْمَلِكح الَْْقُّ لَ    ثحَّ تَ قْرأَح الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ تَ بْدَأح بِفَاتَُِةِ الْكِتَابِ قَ بْلَهحمَا ثحَّ سحورَةَ الِْْ أَ فَحَسِبْتحمْ أنَِّ
ا حِسابحهح عِنْدَ رَبِ هِ إِنَّهح لَ ي حفْلِحح الْكافِرحونَ وَ قحلْ رَبِ  اغْفِرْ وَ ارْحَمْ وَ   إلِهَ إِلََّ هحوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْكَريِِم وَ مَنْ يَدعْح مَعَ اللََِّّ إِلَاً آخَرَ  أنَْتَ خَيْرح  لَ ب حرْهانَ لَهح بِهِ فإَِنَِّ

 إِلََ آخِرِ السُّورَةِ  آنَ لَوْ أنَْ زلَْنا هذَا الْقحرْ  الرَّاحِِِينَ 

Then you should read Al-Mawazateyn and begin with Surah Al Fatiha before it, then Surah Al 
Ikhlaas, then you should recite: Did you reckon that rather We had Created you in vain and 
that you would not be returning to Us?” [23:115] Exalted is Allah, the True King. There is no 
god except Him, Lord of the Honourable Throne [23:116] And one who supplicates to 
another god along with Allah, there is no proof for him of it, then rather is account is in the 
Presence of his Lord. Indeed, the Kafirs will not be successful [23:117] And say: ‘O Lord! 
Forgive and have Mercy, and You are the best of the Merciful ones!’ [23:118] Had We 
Revealed this Quran [59:21]! – up to end of the Chapter. 

َ وَ رَسحولَهح أقَْسَمْتح عَلَيْكَ يََّ بَ يْتح وَ مَنْ فِيكَ بِالْأَسْْاَءِ السَّبْ  عَةِ وَ الْأَمْلَاكِ السَّبْعَةِ الَّذِينَ يَُْتَلِفحون بَيْنَ السَّمَاءِ وَ الْأَرْضِ مَُْجحوباً  ثحَّ تَ قحولح مَدْححورٌ مَنْ يحشَاقُّ اللََّّ
  بَطْنِهَا كحلُّ عَرَضٍ وَ اخْتِلَاسٍ أوَْ لَمْسٍ أوَْ لحمْعَةٍ أوَْ طيَْفِ مَسٍ  مِنْ إِنْسٍ أوَْ جَان ٍ عَنْ هَذِهِ الْمَرْأةَِ وَ مَا فِ 

Then, he should say, ‘Rejected is the one opposing Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww! I vow 
upon you, O house and the ones in it, with the seven Names and the seven Angels, those who 
are interchanging between the sky and the earth veiled from this woman and what is in her 
belly, (from) every exposure, and concealment, or touch, or gleam, or shadow touching from 
a human or Jinn!’ 

 فحلَاناً وَ أهَْلَهح وَ وَلَدَهح وَ دَارَهح وَ مَنْزلَِهح فَ لْيحسَمِ  نَ فْسَهح وَ لْيحسَمِ  دَارَهح وَ  وَ إِنْ قاَلَ عِنْدَ فَ راَغِهِ مِنْ هَذَا الْقَوْلِ وَ مِنَ الْعحوذَةِ كحلِ هَا أعَْنِِ بِِذََا الْقَوْلِ وَ هَذِهِ الْعحوذَةِ 
وَ أَجْوَدح وَ أنََا الضَّامِنح عَلَى نَ فْسِهِ وَ أهَْلِهِ وَ وَلَدِهِ أَنْ لََ وَلَدَهح وَ لْيَلْفَظْ بهِِ وَ لْيَقحلْ أهَْلَ فحلَانِ بْنِ فحلَانٍ وَ وَلَدَهح فحلَانَ بْنَ فحلَانٍ فإَِنَّهح أَحْكَمح لَهح مَنْزلَِهح وَ أهَْلَهح وَ 

 . ذْنِ اللََِّّ تَ عَالََ يحصِيبَهحمْ آفَةٌ وَ لََ خَبَلٌ وَ لََ جحنحونٌ بِِِ 

And if he says at his being free from this word and from the amulet, all of it, I-asws with this 
word and this amulet, ‘So and so, and his family, and his children, and his house, and his 
dwelling’ – let him name himself, and let him name his house, and his dwelling, and his family 
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members, and his children, and let him be expressive with it and let him say, ‘Family of so and 
so, son of so and so, and children of so and so, son of so and so’, it would be more decisive 
for him and better, and I-asws am the guarantor upon his self, and his family, and his children 
that neither a disaster will hit them, nor delusions, nor insanity by the Permission of Allah-azwj 
the Exalted’’.46 

بِسْمِ اللََِّّ    إِذَا عَسحرَ عَلَى الْمَرْأةَِ وَلَدحهَا فاَكْتحبْ لََاَ فِ رَقٍ   سر، السرائر الَْْسَنح بْنح مَُْبحوبٍ عَنْ صَالِحِ بْنِ رَزيِنٍ عَنْ شِهَابٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:  -6
ثحوا إِلََّ عَشِيَّةً أوَْ ضححاها إِذْ قالَتِ امْرأََتح عِمْرانَ رَبِ  إِنِ ِ نَذَرْتح  كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَ ما يحوعَدحونَ لَْ يَ لْبَثحوا إِلََّ ساعَةً مِنْ نَِارٍ كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَِا لَْ يَ لْبَ   الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ 

 لَكَ ما فِ بَطْنِِ مُحَرَّراً 

(The book) ‘Al Saraair’ – Al Hassan Bin Mahboub, from Salih Bin Razeyn, from Shihab,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘When (giving birth to) her newborn is difficult upon the 
woman, write for her in a parchment, ‘In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] 
On the Day they see what they are being Promised, it would be as if they had not tarried 
except for an hour from the day. A notification. So would any be destroyed except for the 
transgressing people? [46:35] In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1]! On 
the Day that they see it, it will be as if they did not remain (in the world) except an evening 
or its day [79:46] When a wife of Imraan said: ‘My Lord! I vow to You what is in my womb, 
to be devoted (to Your worship), [3:36].  

 .ثحَّ ارْبِطْهح بِِيَْطٍ وَ شحدَّهح عَلَى فَخِذِهَا الْأَيْْنَِ فإَِذَا وَضَعَتْ فاَنْ زَعْهح 

Then tie it with a string and tie it upon her right thigh. When she has given birth, remove it’’.47 

 الْْيةََ  كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَِا  لعِحسْرِ الْولََِدَةِ يحكْتَبح وَ ي حعَلَّقح عَلَى سَاقِهَا الْيحسْرَى بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ مُحَمَّدٌ رَسحولح اللََِّّ  مكا، مكارم الأخلاق  -7

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘For difficult birth, he should write and hang upon her left lower leg: ‘In the Name of Allah-azwj 
and by Allah-azwj! Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj! On the Day that they see it, it 
will be as if they did not remain (in the world) except an evening or its day [79:46]! 

ا وَ ححقَّتْ وَ إِذَا الْأَرْضح محدَّتْ وَ ألَْقَتْ ما فِيها وَ تَُلََّتْ   وَ لبَِثحوا فِ كَهْفِهِمْ ثَلاثَ مِائَةٍ سِنِيَن وَ ازْدَادحوا تِسْعاً  إِذَا السَّماءح انْشَقَّتْ وَ أذَِنَتْ لرَِبِِ 

When the sky splits apart [84:1] And it would hearken to its Lord, and it would be Obligated 
so [84:2] And when the earth is Extended [84:3] And throws out whatever is within it and 
empties out [84:4] And they remained in their cave for three hundred years and an increase 
of nine [18:25]. 

هِ الَّذِي لََ يَضحرُّ مَعَ  مِنْها خَلَقْناكحمْ وَ فِيها نحعِيدحكحمْ وَ مِنْها نُحْرجِحكحمْ تارَةً أحخْرى اخْرحجْ بِِِذْنِ اللََِّّ مِنَ الْبَطْنِ الطَّيِ بَةِ إِلََ الْأَرْضِ الطَّيِ بَةِ   بِِِذْنِ اللََِّّ وَ قحدْرَتهِِ وَ اسِْْ
هِ دَاءٌ فِ الْأَرْضِ وَ لََ فِ السَّمَاءِ وَ هحوَ السَّمِيعح الْعَلِيمح الْعَزيِزح الْوَهَّابح   اسِْْ

 
46 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 94 H 5 
47 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 94 H 6 
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Come out, by the Permission of Allah-azwj, from the goodly belly to the goodly earth! From it 
We Created you and into it We will Return you, and from it We will Extract you once again 
[20:55], by the Permission of Allah-azwj, and His-azwj Power, and His-azwj Name with which 
nothing harms, neither in house of the world nor in the sky, and He-azwj is the All-Hearing, the 
All-Knowing, the Mighty, the Bestower! 

إِلََ   أَ وَ لَْ يَ رَ الَّذِينَ كَفَرحوا أَنَّ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ كانتَا رَتْقاً  لْفاسِقحونَ كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَ ما يحوعَدحونَ لَْ يَ لْبَثحوا إِلََّ ساعَةً مِنْ نَِارٍ بَلاغٌ فَ هَلْ ي حهْلَكح إِلََّ الْقَوْمح ا
 أَ فَلا ي حؤْمِنحونَ  قَ وْلهِِ 

On the Day they see what they are being Promised, it would be as if they had not tarried 
except for an hour from the day. A notification. So would any be destroyed except for the 
transgressing people? [46:35] ‘Or do they not see, those who are committing Kufr, that the 
skies and the earth were joined up, and We Separated them? And We Made from the water, 
all living things, so will they not believe? [21:30]. 

ا أمَْرحهح إِذا أرَادَ شَيْئاً أَنْ يَ قحولَ لَهح كحنْ فَ يَكحونح فَسحبْحانَ الَّذِي بيَِدِهِ مَلَكحوتح كحلِ  شَيْ  وَ أحولَتح الْأَحِْالِ أَجَلحهحنَّ   السُّورَةَ  إِذا جاءَ نَصْرح اللََِّّ  وَ  ءٍ وَ إلِيَْهِ ت حرْجَعحونَ إِنَِّ
 .أَنْ يَضَعْنَ حَِْلَهحنَ 

But rather, He Commands it, whenever He Intends a thing, Saying to it: “Be!”, so it comes 
into being [36:82] Therefore, Glory be to Him in Whose Hand is the Dominion of all things, 
and to Him you shall be returning [36:83] When Help of Allah comes and the victory [110:1] 
– the Chapter. and those who are pregnant, their term is that they should place their burden 
(give birth) [65:4]!’’48 

ءٌ  يَّ أيَ ُّهَا النَّاسح ات َّقحوا رَبَّكحمْ إِنَّ زلَْزلََةَ السَّاعَةِ شَيْ   وَ مَرَّةً وَاحِدَةً   إِنَّ مَعَ الْعحسْرِ يحسْراً إِنَّ مَعَ الْعحسْرِ يحسْراً   يحكْتَبح فِ رَقٍ  وَ ي حعَلَّقح عَلَى فَخِذِهَا سَبْعَ مَرَّاتٍ   مِثْلحهح 
 .كحلُّ ذاتِ حَِْلٍ حَِْلَها  إِلََ قَ وْلهِِ  عَظِيمٌ 

Similar to it – He should write seven times in a note and hang it upon her thigh: Then, surely 
with the difficulty, there is ease [94:5] Surely, with the difficulty there is ease [94:6], and one 
time: O you people! Fear your Lord. Surely the earthquake of the Hour is a mighty thing 
[22:1] – up to His-azwj Words: and everyone with a pregnancy would place her burden; 
[22:2]’’.49 

 وَ يحصَلِ ي عَلَى النَّبِِ  وَ آلهِِ. مِنْها خَلَقْناكحمْ وَ فِيها نحعِيدحكحمْ وَ مِنْها نُحْرجِحكحمْ تارَةً أحخْرى يحكْتَبح فِ جَنْبِهَا بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ اخْرحجْ بِِِذْنِ اللََِّّ  وَ مِثْلحهح 

And similar to it – He should write it in her side, ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj! 
Come out, by the Permission of Allah-azwj, From it We Created you and into it We will Return 
you, and from it We will Extract you once again [20:55]’, and he should send Salawaat upon 
the Prophet-saww and his-saww Progeny-asws’’.50 

 
48 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 94 H 7 a 
49 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 94 H 7 b 
50 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 94 H 7 c 
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وَ ي حهَيِ ئْ لَكحمْ    هَيِ ئْ لَكحمْ مِنْ أمَْركِحمْ مِرفَقاً فإَِنَّ مَعَ الْعحسْرِ يحسْراً إِنَّ مَعَ الْعحسْرِ يحسْراً يحريِدح اللََّّح بِكحمح الْيحسْرَ وَ لَ يحريِدح بِكحمح الْعحسْرَ ي ح   بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   وَ مِثْلحهح 
اوَ عَلَى اللََِّّ قَصْدح السَّبِيلِ وَ مِنْها جائرٌِ أَ وَ لَْ يَ رَ الَّذِينَ كَفَرحوا أَنَّ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ كانتَا  مِنْ أمَْركِحمْ رَشَداً   الْْيةََ.  رَتْقاً فَ فَتَقْناهَح

And similar to it - In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] Then, surely with 
the difficulty, there is ease [94:5] Surely, with the difficulty there is ease [94:6] and He does 
not Want the difficulty with you, [2:185] and Dispose for you and ease your matter [18:16], 
and Dispose for you from your affairs, rightful guidance, And upon Allah is to Direct to the 
Way, and from these (some) are crooked, [16:9] ‘Or do they not see, those who are 
committing Kufr, that the skies and the earth were joined up, and We Separated them? 
[21:30] – the Verse’’.51 

 وَ يحسْقَى مَاؤحهَا وَ ي حنْضَحح عَلَى فَ رْجِهَا.  إِناَّ أنَْ زلَْناهح فِ ليَْلَةِ الْقَدْرِ  يحكْتَبح لََاَ وَ رحوِيَ 

And it is reported, ‘He should write for her Surah Al Qadr, and he should quench (her) its 
water and sprinkle upon her private part’’.52 

 . إِناَّ أنَْ زلَْناهح فِ ليَْلَةِ الْقَدْرِ  أنََّهح ي حقْرأَح عِنْدَهَا وَ رحوِيَ 

And it is reported that he should read during it Surah Al Qadr’’.53 

يَ رَ الَّذِينَ كَفَرحوا أَنَّ السَّماواتِ وَ الْأرَْضَ كانتَا رَتْقاً   يحكْتَبح عَلَى قِرْطاَسٍ   وَ مِثْلحهح  وَ لَْ  وَ آيةٌَ لََحمح اللَّيْلح نَسْلَخح مِنْهح النَّهارَ فإَِذا هحمْ   أَ فَلا ي حؤْمِنحونَ   إِلََ قَ وْلهِِ   أَ 
 محظْلِمحونَ 

And similar to it – ‘He should write upon a paper, ‘‘Or do they not see, those who are 
committing Kufr, that the skies and the earth were joined up – up to His-azwj Words: So, will 
they not believe? [21:30] And a Sign to them is the night.  We Withdraw the day from it, so 
then they are in darkness [36:37]. 

وَ ي حعَلَّقح عَلَى وَسَطِهَا فإَِذَا وَضَعَتْ ي حقْطَعح    كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَ ما يحوعَدحونَ لَْ يَ لْبَثحوا إِلََّ ساعَةً مِنْ نَِارٍ   رَبِِ ِمْ يَ نْسِلحونَ   وَ نحفِخَ فِ الصُّورِ فإَِذا هحمْ مِنَ الْأَجْداثِ إِلَ   
  وَ لََ يحتَْكَح إِنْ شَاءَ اللََّّح.

And it would be blown into the Trumpet, so they would be hastening from the graves to 
their Lord [36:51] On the Day they see what they are being Promised, it would be as if they 
had not tarried except for an hour from the day [46:35], and he should hang it upon her 
waist. When she has given birth, he should cut it off and not leave it, if Allah-azwj so Desires’’.54 

ءٍ مَاءً ثَلَاثَ مَرَّاتٍ وَ تَشْرَبح الْمَرْأةَح وَ يحصَبُّ بَيْنَ كَتِفَيْهَا وَ ثَدْيَ يْهَا فَ تَضَعح الْوَلَدَ  دحعَاءٌ لعِحسْرِ الْولََِدَةِ مَنْ عَسحرَتْ عَلَيْهَا الْولََِدَةح ي حقْرأَح هَذِهِ الْأَدْعِيَةح فِ كحوزٍ مَلِي
 بِِِذْنِ اللََِّّ تَ عَالََ 

Supplication for the difficult birth – One the giving of birth is difficult upon her, he should read 
this amulet in a jug filled with water, three times, and the woman should drink, and he should 
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pour between her shoulder and her breasts, so she will give birth to the child by the 
Permission of Allah-azwj the Exalted: -  

 الْْمَْدح للََِِّّ رَبِ  الْعالَمِينَ  الْعَظِيمِ بِسْمِ اللََِّّ الَّذِي لََ إلَِهَ إِلََّ هحوَ الْْلَِيمح الْكَريمح سحبْحَانَ اللََِّّ رَبِ  السَّمَاوَاتِ وَ رَبِ  الْعَرْشِ 

‘In the Name of Allah-azwj Who, there is no god except He-azwj the Lenient, the Benevolent! 
Glory be to Allah-azwj, Lord-azwj of the skies and Lord-azwj of the Magnificent Throne! The Praise 
is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds! 

دٍ وَ آلهِِ أَجََْعِينَ  بَثحوا إِلََّ ساعَةً مِنْ نَِارٍ كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَِا لَْ يَ لْبَثحوا إِلََّ عَشِيَّةً أوَْ ضححاها كَأَنَِّحمْ يَ وْمَ يَ رَوْنَ ما يحوعَدحونَ لَْ يَ لْ   .وَ صَلَّى اللََّّح عَلَى مُحَمَّ

In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1]! On the Day that they see it, it will 
be as if they did not remain (in the world) except an evening or its day [79:46] On the Day 
they see what they are being Promised, it would be as if they had not tarried except for an 
hour from the day. [46:35], and may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
his-saww entire Progeny-asws!’’55 

اَ فِ رَقٍ  أوَْ قِرْطاَسٍ اللَّهحمَّ فاَرجَِ الَْمَِ  وَ كَاشِفَ الْ   لعِحسْرِ الْولََِدَةِ عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ:  نْ يَا وَ الْْخِرَةِ وَ  يحكْتَبح للِْمَرْأةَِ إِذَا عَسحرَ عَلَيْهَا ولََِدَتَح غَمِ  وَ رَحِْاَنَ الدُّ
يعِ خَلْقِكَ رَحِيمَهحمَا ارْحَمِ فحلَانةََ بنِْتَ فحلَانةََ رَحَِْةً ت حغْنِيهَا بِِاَ عَنْ رَحَِْ   ةِ جََِ

For the difficult birth, from Al-Sadiq-asws having said: ‘He should write for the woman when 
her giving of birth is difficult upon her, in a note, or paper, ‘O Allah-azwj! Reliever of the worries, 
and Remover of the sadness, and beneficent of the world and the Hereafter, and their 
Mercier! Mercy so and so, daughter of so and so, with such a Mercy, by it she can be needless 
from mercy of entirety of Your-azwj creatures!  

 .وَ قِيلَ الْْمَْدح للََِِّّ رَبِ  الْعالَمِينَ  وَ قحضِيَ بَ يْنَهحمْ بِالَْْقِ  وَ هحمْ لَ يحظْلَمحونَ  ت حفَر جِح بِِاَ كحرْبَ تَهَا وَ تَكْشِفح بِِاَ غَمَّهَا وَ ت حيَسِ رح ولََِدَتََاَ

Relieve her distress by it and Remove her sadness by it, and Ease her giving birth, it shall be 
Judged between them with the Truth, and it shall be said: ‘The Praise is for Allah, Lord of 
the worlds [39:75]!’’56 

 .مَحْلِصَ النَّفْسِ مِنَ النَّفْسِ أَخْلِصْهح بَِِوْلِكَ وَ ق حوَّتِكَ مَنْ عَسحرَتْ عَلَيْهَا الْولََِدَةح مِنْ إِنْسَانٍ أوَْ دَابَّةٍ ي حقْرأَح عَلَيْهَا يََّ خَالِقَ النَّفْسِ مِنَ النَّفْسِ وَ  وَ مِثْلحهح 

And similar to it – ‘Whether from a human or an animal, if the giving of birth is difficult upon 
her, he should read upon her, ‘O Creator of the soul from the soul, and Purifier of the soul 
from the soul! Purify it by Your-azwj Might and Your-azwj Strength!’’57 

اَ تلَِدح فِ مَكَانِِاَ إِنْ شَاءَ  وَ مِثْلحهح   .اللََّّح تَ عَالََ يحكْتَبح عَلَى خِرْقَ تَيْنِ لََ يَْسَُّهحمَا مَاءٌ وَ تحوضَعح تَُْتَ رجِْلَيْهَا فإَِنَِّ
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And similar to it – ‘He should write upon two rags which water has not touched them, and 
place it under her legs, for she will give birth in her place, if Allah-azwj the Exalted so Desires’’.58 

مِنْها خَلَقْناكحمْ وَ فِيها نحعِيدحكحمْ وَ مِنْها   يْسَرِ يَكْتحبح هَذَا الشَّكْلَ وَ ي حعَلِ قحهَا عَلَى فَخِذِهَا الْأَيْْنَِ وَ يَكْتحبح عَلَى كَاغَذٍ وَ يَشحدُّ عَلَى فَخِذِهَا الْأَ   وَ فِ رِوَايةٍَ 
ً بِِِذْنِ اللََِّّ  نُحْرجِحكحمْ تارَةً أحخْرى  .  عَزَّ وَ جَلَ يََّ خَالِقَ النَّفْسِ مِنَ النَّفْسِ وَ مَحْلِصَ النَّفْسِ مِنَ النَّفْسِ فَ ر جِْ عَنَّا فأَلَْقَتْهح سَوِيَّ 

And in a report – ‘He should write this outline and hang it upon her right thigh, and write upon 
a paper and tie it upon her left thigh: From it We Created you and into it We will Return you, 
and from it We will Extract you once again [20:55]! O Creator of the soul from the soul, and 
Purifier of the soul from the soul! Relieve from us!’ She will cast him complete by the 
Permission of Allah-azwj Mighty and Majestic!’’59 

اءَ اللََّّح وَ مِنْ حَقِ  كِتَابتَِهَا أَنْ ي حبْدَأَ بِالَثْ نَيْنِ مِنَ السَّطْرِ  يحكْتَبح هَذِهِ الصُّورَةح عَلَى ظَهْرِ قَفِيزٍ وَ جَلَسَتْ فَ وْقَهح الْمَرْأةَح الَّتِِ تحطْلَقح وَلَدَتْ بِسحرْعَةٍ إِنْ شَ   وَ مِثْلحهح 
 . عَةٍ ثحَّ بثَِلَاثةٍَ ثحَّ بِالَثْ نَيْنِ ثحَّ بِِرَْبَ عَةٍ ليَِتِمَّ خَاصِيَّتحهح الْفَوْقاَنِ ِ ثحَّ بثَِلَاثةٍَ ثحَّ بِِرَْب َ 

And similar to it – ‘He should write this form upon the surface of a bushel (of wheat) and the 
woman should sit above it, the one who is in birth pangs. She will give birth quickly, if Allah-azwj 
so Desires; and from the right of its writing is that he should begin with the two lines above, 
then three, then four, then three, then two, then four, in order to complete its speciality’’.60 

 دعاء الْبق و الضالة و الدابة النافرة و المستصعبة   95باب 

CHAPTER 95 – SUPPLICATION FOR THE ABSCONDING SLAVE, AND THE LOST 
PROPERTY, AND THE FLEEING AND THE DIFFICULT RIDING ANIMAL 

تَدْعحو للِضَّالَّةِ اللَّهحمَّ إِنَّكَ إلَِهح مَنْ     أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:سن، المحاسن مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍ  عَنْ عحبَيْسِ بْنِ هِشَامٍ عَنْ أَبِ إِسْْاَعِيلَ الْفَرَّاءِ عَنْ زَيْدٍ الشَّحَّامِ عَنْ   -1
اَ مِنْ رزِْقِكَ وَ عَطِيَّتِكَ فِ السَّمَاءِ وَ إلَِهح مَنْ فِ الْأَرْضِ وَ عَدْلٌ فِيهِمَا وَ أنَْتَ الَْاَدِي مِنَ الضَّالَّةِ وَ تَ رحدُّ الضَّالَّةَ رح   دَّ عَلَيَّ ضَالَّتِِ فإَِنَِّ

(The book) ‘Al Mahasin – Muhammad Bin Ali, from Ubeys Bin Hisham, from Abu Ismail Al Fara’a, from Zayd Al 
Shahaam,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘You should supplicate for the lost property – ‘O Allah-azwj! 
You -azwj are God-azwj of the ones in the sky and God-azwj of the ones in the earth, and are Just 
in these, and You-azwj are the Guide from the straying and You-azwj Return the strayer! Return 
unto me my lost property for it is from Your-azwj sustenance and Your-azwj Award! 

 اللَّهحمَّ لََ تَ فْتِِْ بِِاَ محؤْمِناً وَ لََ ت حغْنِ بِِاَ كَافِراً 

O Allah-azwj! Do not try a Momin with it nor Enrich a Kafir by it! 

 .اللَّهحمَّ صَلِ  عَلَى مُحَمَّدٍ عَبْدِكَ وَ رَسحولِكَ وَ عَلَى أهَْلِ بَ يْتِهِ 
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O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww, Your-azwj servant and Your-azwj Rasool-saww, 
and upon People-asws of his-saww Household!’’61 

كحنْتح مَعَ أَبِ جَعْفَرٍ ع فَضَلَّ بعَِيِري فَ قَالَ صَلِ  ركَْعَتَيْنِ ثحَّ قحلْ كَمَا أقَحولح    سن، المحاسن مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍ  عَنْ يحونحسَ بْنِ يَ عْقحوبَ عَنْ أَبِ عحبَيْدَةَ الَْْذَّاءِ قاَلَ:  -2
اَ مِنْ فَضْلِ اللََِّّ وَ عَطاَئهِِ   اللَّهحمَّ راَدَّ الضَّالَّةِ هَادِيًَّ مِنَ الضَّلَالَةِ رحدَّ عَلَيَّ ضَالَّتِِ فإَِنَِّ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Yunus Bin Yaqoub, from Abu Ubeyda Al Haza’a who said,  

‘I was with Abu Ja’far-asws and my camel was lost. He-asws said: ‘Pray two Cycles Salat, then say 
just as I-asws am saying: ‘O Allah-azwj! Return the lost one Guiding from the straying! Return my 
lost property to me for it is from the Grace of Allah-azwj and His-azwj award!’ 

 دَةَ تَ عَالَ فاَركَْبْ قاَلَ ثحَّ إِنَّ أبََا جَعْفَرٍ ع أمََرَ غحلَامَهح فَشَدَّ عَلَى بعَِيٍر مِنْ إِبلِِهِ فَحَمَلَهح ثحَّ قاَلَ يََّ بَا عحبَيْ 

He (the narrator) said, ‘Then Abu Ja’far-asws instructed his slave, so he saddled upon a camel 
from his-asws camels, and carried him-asws. Then he-asws said: ‘O Abu Ubeyda! Come, ride!’ 

 .إِذَا هحوَ بعَِيِريفَ ركَِبْتح مَعَ أَبِ جَعْفَرٍ ع فَ لَمَّا سِرْنَا إِذَا سَوَادٌ عَلَى الطَّريِقِ فَ قَالَ يََّ بَا عحبَيْدَةَ هَذَا بعَِيرحكَ فَ 

I rode with Abu Ja’far-asws. When we travelled, there was darkness upon the road. He-asws said: 
‘O Abu Ubeyda! This (here) is your camel!’ Behold, it was my camel’’.62 

مَنْ نَ فَرَتْ لَهح دَابَّةٌ فَ قَالَ هَذِهِ الْكَلِمَاتِ يََّ عِبَادَ اللََِّّ   الَ:سن، المحاسن مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍ  عَنْ عحمَرَ بْنِ عَبْدِ الْعَزيِزِ عَنْ أبَيِهِ عَنِ الثُّمَالِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قَ   -3
 ى ح ح الصَّالِِْيَن أمَْسِكحوا عَلَيَّ رَحَِِكحمح اللََّّح بِن فِ ع و ح و ماه

(The book) ‘Al Mahasin’ – Muhammad Bin Ali, from Umar Bin Abdul Aziz, from his father, from Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘One whose animal flees, so he says these phrases, ‘O 

servants of Allah-azwj, the righteous ones! Withhold for me, may Allah-azwj Mercy you all!  ( بِن
ى ح ح فِ ع و ح و ماه )!’ 

 فِ حرج وَ الْبَحْرح محوكََّلٌ بِهِ ه ح ح ع إِنَّ الْبَََّ محوكََّلٌ بِهِ م قاَلَ ثحَّ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ 

He (the narrator) said, ‘Then Abu Ja’far-asws said: ‘The land allocated with it is (م). In turbulence 

of the sea allocated with it is (ه ح ح)’. 

 . قاَلَ عحمَرح فَ قحلْتح أنََا ذَلِكَ فِ بِغَالٍ ضَلَّتْ فَجَمَعَهَا اللََّّح لِ 

Umar (the narrator) said, ‘I said, ‘I (did) that regarding lost mules, so Allah-azwj Gathered these 
for me!’’63 
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 فِ كِتابٍ محبِينٍ  إِلََ قَ وْلهِِ  وَ عِنْدَهح مَفاتِحح الْغَيْبِ  إِذَا ذَهَبَ لَكَ ضَالَّةٌ أوَْ مَتَاعٌ فَ قحلْ  مكا، مكارم الأخلاق رحوِيَ عَنِ الر ضَِا ع قاَلَ: -4

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘It is reported from Al-Reza-asws having said: ‘When a straying (animal) of yours or belongings 
are gone (lost), say, ‘And with Him are the keys of the unseen – up to His-azwj Words - in an 
apparent Book [6:59]’. 

 .دٍ وَ آلهِِ وَ اغْفِرْ لِ وَ رحدَّ ضَالَّتِِ وَ صَلِ  عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلهِِ وَ سَلِ مْ ثحَّ تَ قحولح اللَّهحمَّ إِنَّكَ تََْدِي مِنَ الضَّالَّةِ وَ ت حنَجِ ي مِنَ الْعَمَى وَ تَ رحدُّ الضَّالَّةَ صَلِ  عَلَى مُحَمَّ  

Then you should say, ‘O Allah-azwj! You-azwj Guide from the straying and You-azwj Save from the 
blindness, and You-azwj Return the lost property! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
his-saww Progeny-asws and Forgive (my sins) for me, and Return my lost property, and Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws, and greetings!’’64 

راَدَّ الضَّالَّةِ وَ الَْاَدِي مِنَ  تحصَلِ ي ركَْعَتَيْنِ تَ قْرأَح فِيهِمَا يس وَ تَ قحولح بَ عْدَ فَ راَغِكَ مِنْهحمَا راَفِعاً يَدَكَ إِلََ السَّمَاءِ اللَّهحمَّ    صَلَاةٌ لرَِدِ  الضَّالَّةِ عَنْ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن ع
اَ مِنْ فَضْلِكَ وَ عَطاَئِكَ الضَّلَالةَِ صَلِ  عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ احْفَظْ عَلَيَّ ضَالَّتِِ وَ ارْدحدْهَ   ا إِلََِّ سَالِمَةً يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِيَن فإَِنَِّ

Salat to return the lost property – From Amir Al-Momineen-asws: ‘You should pray two Cycles 
Salat regarding in these (Surah) Yaseen, and you should say after your being free from them, 
raising your hands towards the sky, ‘O Allah-azwj! Returner of the lost property and the Guide 
from the straying! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and Protect my lost property for me and Return it to me safely, O most Merciful of the 
Merciful ones, for it is from Your-azwj Grace and Your-azwj awards! 

اَ مِنْ فَضْلِ اللََِّّ   .  وَ عَطاَئهِِ يََّ عِبَادَ اللََِّّ فِ الْأَرْضِ وَ يََّ سَيَّارَةَ اللََِّّ فِ الْأَرْضِ رحدُّوا عَلَيَّ ضَالَّتِِ فإَِنَِّ

O servants of Allah-azwj in the earth, and O travellers of Allah-azwj in the earth! Return to me my 
lost property, for it is from the Grace of Allah-azwj and His-azwj awards!’’65 

قَ مِنْ جِلْدِ جَََلٍ حَتََّّ تُحْكِنَنِِ  اللَّهحمَّ لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ لَكَ السَّمَاوَاتح وَ الْأَرْضح وَ مَا بَ يْنَهحمَا فاَجْعَلِ الْأَرْضَ عَلَى كَذَا أَضْيَ   وَ مِثْلحهح أيَْضاً عَنْ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن ع 
 .ءٍ قَدِيركحلِ  شَيْ   إِنَّكَ عَلى مِنْهح 

And similar to it as well from Amir Al-Momineen-asws: ‘O Allah-azwj! There is no god except 
You-azwj! For are the skies and the earth and whatever is between the two! Make the earth to 
be more constricted than the skin of a camel upon such and such until You-azwj Enable me from 
him, You-azwj are Able upon all things!’’66 

هحمَا لَكَ فاَجْعَلْ مَا بَ يْنَهحمَا أَضْيَقَ عَلَى فحلَانٍ  ادعْح بِِذََا الدُّعَاءِ لِلْْبِقِ وَ اكْتحبْهح فِ وَرَقَةٍ اللَّهحمَّ إِنَّ السَّمَاءَ لَكَ وَ الْأَرْضَ لَكَ وَ مَا بَ يْنَ   وَ فِ رِوَايةٍَ عَنِ الصَّادِقِ ع
 مِنْ جِلْدِ جَََلٍ حَتََّّ تَ رحدَّهح عَلَيَّ وَ تحظْفِرَنِ بِهِ 
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And in a report from Al-Sadiq-asws: ‘Supplicate with this supplication for the absconding slave 
and write it in a note – ‘O Allah-azwj! The sky is Yours-azwj and the earth is Yours-azwj and 
whatever is between the two is Yours-azwj! Make whatever is between the two to be most 
constricted upon so and so than skin of a camel until You-azwj Return him to me and Make me 
victorious with him!’ 

 . مَوْضِعِهِ الَّذِي كَانَ يَْوِي إلِيَْهِ فِيهِ بِاللَّيْلِ وَ لْيَكحنْ حَوْلَ الْكِتَابِ آيةَح الْكحرْسِيِ  مَكْتحوبةًَ محدَوَّرَةً ثحَّ ادْفِنْهح وَ ضَعْ فَ وْقَهح شَيْئاً ثقَِيلًا فِ 

And let there be Ayat Al-Kursy written around the letter, encircling, then bury it and place 
something heavy upon it in its place which he used to shelter to in at night’’.67 

لسَّمَاءِ وَ مَلِكٌ فِ الْأَرْضِ وَ إلَِهٌ فِ السَّمَاءِ وَ إلَِهٌ فِ الْأَرْضِ تَ رحدُّ  أيَْضاً لِلْْبِقِ: يحكْتَبح أوَْ ي حقْرأَح اللَّهحمَّ أنَْتَ جَبَّارٌ فِ السَّمَاءِ وَ جَبَّارٌ فِ الْأَرْضِ وَ مَلِكٌ فِ ا
 .رحدَّ عَلَى فحلَانٍ ضَالَّتَهح وَ احْفَظْهح  الضَّالَّةَ وَ تََْدِي مِنَ الضَّلَالَةِ 

Also, for the absconding slave – ‘He should write or read, ‘O Allah-azwj! You-azwj are Subduer in 
the sky and Subduer in the earth, and King in the sky and King in the earth, and God-azwj in the 
sky and God-azwj in the earth! You-azwj Return the lost property and Guide from the straying! 
Return to so and so his lost property and Protect it!’’68 

الْيحسْرَى   طا، الأمان مِنْ كِتَابِ محنْيَةِ الدَّاعِي بِِِسْنَادِهِ قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللََِّّ ص  -5 عَلَيْهِ دَاب َّتحهح فَ لْيَقْرأَْ فِ أحذحنهِِ  اسْتَصْعَبَتْ  مَنِ  أَسْلَمَ مَنْ فِ    يََّ عَلِيُّ  لَهح  وَ 
 .السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ كَرْهاً وَ إلِيَْهِ ي حرْجَعحونَ 

(The book ‘Al Amaan’, from the book ‘Munyat Al Daie’ by his chain, said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws! One whom his riding animal is difficult upon him, let him 
read in its left ear, ‘And to Him submit the ones is in the skies and the earth, willingly and 
unwillingly, and to Him they would be returning [3:83]’’69 

 الدعاء لدفع السحر و العين  96باب 

CHAPTER 96 – THE SUPPLICATION FOR REPELLING THE SORCERY AND THE 
(EVIL) EYE 

ءٍ إِنِ الْحْكْمح إِلََّ للََِِّّ عَلَيْهِ تَ وكََّلْتح وَ   مِنْ شَيْ وَ قالَ يَّ بَنَِِّ لَ تَدْخحلحوا مِنْ بابٍ واحِدٍ وَ ادْخحلحوا مِنْ أبَْوابٍ محتَفَر قَِةٍ وَ ما أحغْنِِ عَنْكحمْ مِنَ اللََِّّ   الْيَّت يوسف
 عَلَيْهِ فَ لْيَتَوكََّلِ الْمحتَوكَِ لحونَ 

The Verses – (Surah) Yusuf-as: And he said: ‘O my sons! Do not be entering from one door, 
and enter by different doors and I cannot avail you of anything from Allah. The Judgment is 
only for Allah, on Him do I rely, and upon Him should the relying ones be reliant upon’ 
[12:67]. 
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ءٍ إِلََّ حاجَةً فِ نَ فْسِ يَ عْقحوبَ قَضاها وَ إِنَّهح لَذحو عِلْمٍ لِما عَلَّمْناهح وَ لكِنَّ أَكْثَرَ وَ لَمَّا دَخَلحوا مِنْ حَيْثح أمََرَهحمْ أبَحوهحمْ ما كانَ ي حغْنِِ عَنْهحمْ مِنَ اللََِّّ مِنْ شَيْ 
 .النَّاسِ لَ يَ عْلَمحونَ 

And when they entered from where their father had instructed them to, it was not going to 
avail them of anything from Allah except, it was a need of Yaqoub regarding himself he 
wanted fulfilled, and he was with knowledge of what We had Taught him, but most of the 
people do not know [12:68]. 

عِيسَى عَنْ يَ عْقحوبَ بْنِ شحعَيْبٍ عَنْ عِمْراَنَ بْنِ مِيثَمٍ  طب، طب الأئمة عليهم السلام عَبْدح اللََِّّ بْنح العَلَاءِ الْقَزْوِينُِِّ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ حََِّادِ بْنِ    -1
عَ أمَِيَر الْمحؤْمِنِيَن صَلَوَاتح اللََِّّ عَلَيْهِ يَْمحرح بَ عْضَ أَصْحَابِهِ وَ قَدْ شَكَا إلِيَْهِ السِ حْرَ   عَنْ عَبَايةََ الْأَسَدِيِ  فَ قَالَ اكْتحبْ فِ رَقِ  ظَبٍِْ وَ عَلِ قْهح عَلَيْكَ فإَِنَّهح لََ   أنََّهح سَِْ

 يَضحرُّكَ وَ لََ يََحوزح كَيْدحهح فِيكَ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Abdullah Bin Al A’ala Al Qazwiny, from 
Ibrahim Bin Muhammad, from Hammad Bin Isa, from Yaqoub Bin Shueyb, from Imran Bin Maysam, from Abaya 
Al Asady,  

‘He heard Amir Al-Momineen-asws, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws, instructing 
one of his-asws companions, and he had complained to him of the sorcery. He-asws said: ‘Write 
in a deer skin and hang it upon you, for it (sorcery) will not harm you nor will his plot regarding 
you be allowed (to work): -  

َ لَ يحصْلِحح عَمَلَ الْمحفْسِدِينَ   قالَ محوسى  بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ بِسْمِ اللََِّّ وَ مَا شَاءَ اللََّّح بِسْمِ اللََِّّ لََ حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ بِاللََِّّ  َ سَيحبْطِلحهح إِنَّ اللََّّ   ما جِئْتحمْ بِهِ السِ حْرح إِنَّ اللََّّ
 .فَ وَقَعَ الَْْقُّ وَ بَطَلَ ما كانحوا يَ عْمَلحونَ فَ غحلِبحوا هحنالِكَ وَ انْ قَلَبحوا صاغِريِنَ 

In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj, and whatever Allah-azwj Desires! In the Name of 
Allah-azwj! There is neither might nor strength except with Allah-azwj! Musa said: ‘What you 
have come with is the sorcery; surely Allah would be Invalidating it; surely Allah does not 
Rectify the deeds of the corrupters [10:81] So the truth was established, and what they were 
doing was falsified [7:118]!’’70 

عَنِ ابْنِ ظَريِفٍ عَنِ ابْنِ ن حبَاتَةَ عَنْ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن  طب، طب الأئمة عليهم السلام مُحَمَّدح بْنح محوسَى الرَّبعَِيُّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ غَالِبٍ    -2
اَ سَبْعَ مَرَّاتٍ قاَلَ الْأَصْبَغح أَخَذْتح هَذِهِ الْعحوذَةَ مِنْهح فَ قَالَ لِ يََّ أَصْبَغح هَذِهِ عحوذَةح السِ حْرِ وَ الْخوَْفِ مِنَ السُّ  ع  لْطاَنِ تَ قحولَح

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Muhammad Bin Musa Al Rabie, from 
Muhammad Bin Mahboub, from Abdullah Bin Ghalib, from Ibn Zareyf, from Ibn Nubata,  

‘From Amir Al-Momineen-asws, Al-Asbagh said, ‘I took this amulet from him-asws. He-asws said to 
me: ‘O Asbagh! This is an amulet for the sorcery and the fear from the ruler. You should say 
seven times,  

 الْغالبِحونَ سَنَشحدُّ عَضحدَكَ بَِِخِيكَ وَ نَْْعَلح لَكحما سحلْطاناً فَلا يَصِلحونَ إلِيَْكحما بِِيَّتنِا أنَْ تحما وَ مَنِ ات َّبَعَكحمَا  بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ 
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‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj! “We will Strengthen your arm with your brother, 
and We will Give you both an Authorisation, so that they would not get to you. With Our 
Signs, you and the ones who follow you two, would prevail!” [28:35]!’ 

 .اتٍ فإَِنَّهح لََ يَضحرُّكَ إِنْ شَاءَ اللََّّح تَ عَالََ وَ تَ قحولحهح فِ وَجْهِ السَّاحِرِ إِذَا فَ رَغْتَ مِنْ صَلَاةِ اللَّيْلِ قَ بْلَ أَنْ تَ بْدَأَ بِصَلَاةِ النَّهَارِ سَبْعَ مَرَّ 

And you should say in the face of the sorcerer when you are free from the night Salat, be for 
you begin with the day Salat, seven times, for he will not harm you, if Allah-azwj the Exalted 
Desires!’’71 

 سِنَانٍ عَنِ الْمحفَضَّلِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ قاَلَ  طب، طب الأئمة عليهم السلام مُحَمَّدح بْنح جَعْفَرٍ الْبَحْسِيُّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ يََْيََ الْأَرْمَنِِِ  عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ   -3
 إِنَّ جَبَْئَيِلَ ع أتََى النَّبَِّ ص وَ قاَلَ لَهح يََّ مُحَمَّدح  أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن صَلَوَاتح اللََِّّ عَلَيْهِ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Muhammad Bin Ja’far Al Bursy, from 
Muhammad Bin Yahya Al Armany, from Muhammad Bin Sinan, from Al Mufazzal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws, may the Salawaat of Allah-azwj 
be upon him-asws, said: ‘Jibraeel-as came to the Prophet-saww and said to him-saww: ‘O 
Muhammad-saww!’ 

 قاَلَ لبََّيْكَ يََّ جَبَْئَيِلح 

He-saww said: ‘Here I-saww am, O Jibraeel-as!’ 

بِئْرِ أوَْثَقَ النَّاسِ عِنْدَكَ وَ أعَْظَمَهحمْ فِ عَيْنِكَ وَ هحوَ عَدِيلح نَ فْسِكَ قاَلَ إِنَّ فحلَاناً الْيَهحودِيَّ سَحَرَكَ وَ جَعَلَ السِ حْرَ فِ بئِْرِ بَنِِ فحلَانٍ فاَبْ عَثْ إلِيَْهِ يَ عْنِِ إِلََ الْ 
 حَتََّّ يَتْيَِكَ بِالسِ حْرِ 

He-as said: ‘So and so the Jew has performed sorcery on you-saww and has made the sorcery to 
be in a well of so and so. Send to it, meaning to the well, the most trusted of the people in 
your-saww view and their mightiest in your-saww eyes, and he should be equal to yourself-saww, 
until he comes to you-saww with the sorcery!’  

 فإَِنَّ فِيهَا سِحْراً سَحَرَنِ بِهِ لبَِيدح بْنح أعَْصَمَ الْيَهحودِيُّ فأَْتِنِِ بِهِ  [ أزوان قاَلَ فَ بَعَثَ النَّبُِّ ص عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ ع وَ قاَلَ انْطلَِقْ إِلََ بئِْرِ ]أرَْوَانَ 

He-asws said: ‘The Prophet-saww sent Ali-asws Bin Abu Talib-asws and said: ‘Go to the well of Azwan, 
for in it is sorcery which has been performed by Labeed Bin Aasam the Jew, and come with 
it!’ 

نَّاءِ مِنَ السِ حْرِ فَطلََبْتحهح محسْتَعْجِلًا حَتََّّ انْ تَهَيْتح إِلََ أَسْفَلِ قاَلَ عَلِيٌّ ع فاَنْطلََقْتح فِ حَاجَةِ رَسحولِ اللََِّّ ص فَ هَبَطْتح فإَِذَا مَاءح الْبِئْرِ قَدْ صَارَ كَأنََّهح مَاءح الِْْ 
 الْقَلِيبِ فَ لَمْ أَظْفَرْ بِهِ 
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Ali-asws said: ‘I-asws went regarding the need of Rasool-Allah-saww. I-asws descended and behold, 
the water of the well had become as if it was water of Henna due to the sorcery. I searched 
for it hastily until I-asws ended to the bottom of the well, but I-asws was not successful with it!’ 

 ءٌ فاَصْعَدْ قاَلَ الَّذِينَ مَعِي مَا فِيهِ شَيْ 

The one who was with me, said, ‘There is nothing in it, so ascend!’ 

 يَ عْنِِ رَسحولَ اللََِّّ ص فَ قحلْتح لََ وَ اللََِّّ مَا كَذَبْتح وَ مَا كحذِبْتح وَ مَا نَ فْسِي بِهِ مِثْلح أنَْ فحسِكحمْ 

I-asws said: ‘By Allah-azwj! Neither do I-asws lie nor have I been lied to, nor is my-asws soul (certainty) 
like your souls (certainty)’, meaning in Rasool-Allah-saww!’ 

 ححق اً فأَتََ يْتح النَّبَِّ ص فَ قَالَ افْ تَحْهح  ثحَّ طلََبْتح طلََباً بلِحطْفٍ فاَسْتَخْرَجْتح 

Then I-asws searched a subtle search and I-asws extracted a wooden container. I-asws came with 
it to the Prophet-saww. He-saww said; ‘Open it!’ 

ى النَّبِِ  ص فَ قَالَ النَّبُِّ يََّ فِ جَوْفِهِ وَتَ رٌ عَلَيْهَا إِحْدَى وَ عِشْرحونَ عحقْدَةً وَ كَانَ جَبَْئَيِلح ع أنَْ زَلَ يَ وْمَئِذٍ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ عَلَ   فَ فَتَحْتحهح فإَِذَا فِ الْحْقِ  قِطْعَةح كَرَبِ النَّخْلِ 
 عَلِيُّ اقْ رأَْهَا عَلَى الْوَتَرِ 

I-asws opened it, and in the container was a piece of palm branch, in its interior was a string. 
Twenty ones knots had been tied upon it, and on that day Jibraeel-as had descended with Al-
Mawazateyn unto the Prophet-saww. The Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! Read it upon the string!’ 

 جَلَّ عَنْ نبَِيِ هِ مَا سَحَرَ بِهِ وَ عَافاَهح. فَجَعَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع كحلَّمَا قَ رأََ آيةًَ انََْلَّتْ عحقْدَةً حَتََّّ فَ رغََ مِنْهَا وَ كَشَفَ اللََّّح عَزَّ وَ 

Amir Al-Momineen-asws went on to untie a knot every time he-asws read a Verse, until he-asws 
was free from it, and Allah-azwj Mighty and Majestic Remove from His-azwj Prophet-saww what 
he-saww had been bewitched with, and he-saww recovered’’.72 

اَ عَنْ يَْيِنِهِ وَ الْْخَرح عَنْ شِِاَلهِِ  وَ رحوِيَ   فَ قَالَ جَبَْئَيِلح لِمِيكَائيِلَ مَا وَجَعح الرَّجحلِ أَنَّ جَبَْئَيِلَ وَ مِيكَائيِلَ ع أتََ يَا إِلََ النَّبِِ  ص فَجَلَسَ أَحَدحهَح

And it is reported that Jibraeel-as and Mikaeel-as both came to the Prophet-saww. One of them 
sat on his-saww right and the other on his-saww left. Jibraeel-as said to Mikaeel-as: ‘What is the 
pain of the man?’  

 فَ قَالَ مِيكَائيِلح هحوَ مَطْبحوبٌ 

Mikaeel-as said: ‘He-saww is bewitched!’ 

 فَ قَالَ جَبَْئَيِلح ع وَ مَنْ طبََّهح 
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Jibraeel-as said: ‘And who has bewitched him-saww?’  

 قاَلَ لبَِيدح بْنح أعَْصَمَ الْيَهحودِيُّ 

He-as said: ‘Labeed Bin Aasim, the Jew!’ 

 .ثحَّ ذكََرَ الَْْدِيثَ إِلََ آخِرهِِ 

Then he mentioned the Hadeeth up to its end’’.73 

ثَ نَا مُحَمَّدح بْنح عِيسَى عَنْ يحونحسَ بْنِ عَبْدِ الرَّحَِْ   -4 نِ وَ ي حقَالح لَهح يحونحسح الْمحصَلِ ي لِكَثْرَةِ صَلَاتهِِ عَنِ طب، طب الأئمة عليهم السلام إِبْ راَهِيمح الْبَيْطاَرح قاَلَ حَدَّ
 ءٍ إِلََّ عَلَى الْعَيْنِ.إِنَّ السَّحَرَةَ لَْ يحسَلَّطحوا عَلَى شَيْ  قِرح عَلَيْهِ الصَّلَاةح وَ السَّلَامح ابْنِ محسْكَانَ عَنْ زحراَرَةَ قاَلَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ الْبَا

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Ibrahim Al Baytar said, ‘It is narrated to 
us by Muhammad Bin Isa, from Yunus Bin Abdul Rahman, and he is called ‘Yunus Al Musally’ due to the frequency 
of his Salat, from Ibn Muskan, from Zurara who said,  

‘Abu Ja’far Al-Baqir-asws, may the Salawaat and the greetings be upon him-asws, said: ‘The 
sorcery cannot overcome upon anything except upon the eye’’.74 

اَ مِنَ الْقحرْآنِ  وَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ الصَّادِقِ ع   أنََّهح سحئِلَ عَنِ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ أَ هَح

And from Abu Abdullah Al Sadiq-asws, he-asws was asked about Al Mawazateyn, ‘Are these two 
(Chapters 113 & 114) from the Quran?’ 

اَ مِنَ الْقحرْآنِ   فَ قَالَ الصَّادِقح ع نَ عَمْ هَح

Al-Sadiq-asws said: ‘Yes, these two are from the Quran’.  

 فَ قَالَ الرَّجحلح إِنَِّحمَا ليَْسَتَا مِنَ الْقحرْآنِ فِ قِراَءَةِ ابْنِ مَسْعحودٍ وَ لََ فِ محصْحَفِهِ 

The man said, ‘These two aren’t from the Quran in the reading of Ibn Masoud nor in his 
(version of the) Quran!’ 

اَ مِنَ الْقحرْآنِ   فَ قَالَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع أَخْطأََ ابْنح مَسْعحودٍ أوَْ قاَلَ كَذَبَ ابْنح مَسْعحودٍ هَح

Abu Abdullah-asws said: ‘Ibn Masoud had mistaken!’ Or said: ‘Ibn Masoud lied! These two are 
from the Quran’.  

 قاَلَ الرَّجحلح فأَقَْ رأَح بِِِمَا يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ فِ الْمَكْتحوبةَِ 

The man said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! Can I read this in the Prescribed (Salat)?’  
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 ءٍ نَ زلَتََا إِنَّ رَسحولَ اللََِّّ ص سَحَرَهح لبَِيدح بْنح أعَْصَمَ الْيَهحودِيُّ قاَلَ نَ عَمْ وَ هَلْ تَ رَى مَا مَعْنَى الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ فِ أَيِ  شَيْ 

He-asws said: ‘Yes, and do you see what is the meaning of Al Mawazateyn, and regarding which 
thing these two were Revealed?’ Rasool-Allah-saww had been bewitched by Labeed Bin Aasim 
the Jew’.  

 فَ قَالَ أبَحو بَصِيٍر لِأَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع وَ مَا كَادَ أوَْ عَسَى أَنْ يَ بْلحغَ مِنْ سِحْرهِِ 

Abu Baseer said to Abu Abdullah-asws, ‘And what had he almost, or perhaps was the extent of 
his sorcery?’  

حَتََّّ يَ لْمَسَهح بيَِدِهِ وَ السِ حْرح حَقٌّ وَ مَا يحسَلَّطح  لْبَابَ وَ لََ ي حبْصِرحهح قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ الصَّادِقح بَ لَى كَانَ النَّبُِّ ص يَ رَى أنََّهح يَحَامِعح وَ ليَْسَ يَحَامِعح وَ كَانَ يحريِدح ا
 السِ حْرح إِلََّ عَلَى الْعَيْنِ وَ الْفَرجِْ 

Abu Abdullah Al-Sadiq-asws said: ‘Yes. The Prophet-saww saw that he-saww intended to sleep with 
his-saww wife, and he-saww couldn’t, and he-saww wanted the door but could not see it until 
he-saww would touch it with his-saww hand, and the sorcery is true, and the sorcery does not 
overcome except upon the eye and the private part.  

 .[ أزوان وَ ذكََرَ الَْْدِيثَ بِطحولهِِ إِلََ آخِرهِِ فأََتَاهح جَبَْئَيِلح ع فأََخْبََهَح بِذَلِكَ فَدَعَا عَلِي اً ع وَ بَ عَثَهح ليَِسْتَخْرجَِ ذَلِكَ مِنْ بئِْرِ ]أرَْوَانَ 

Jibraeel-as came to him-saww and informed him-saww of that. He-saww called Ali-asws and sent 
him-asws to extract that from a well of Azwan’ – and he-asws mentioned the Hadeeth with its 
length up to its end’’.75 

سَألَْتح   أحورَمَةَ عَنِ ابْنِ محسْكَانَ عَنِ الْْلََبِِ  قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم السلام سَهْلح بْنح مُحَمَّدِ بْنِ سَهْلٍ عَنْ عَبْدِ رَبِ هِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ عَنِ ابْنِ    -5
 أبََا عَبْدِ اللََِّّ ع عَنِ النُّشْرَةِ للِْمَسْححورِ فَ قَالَ مَا كَانَ أَبِ ع يَ رَى بِِاَ بَِْساً.

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Sahl Bin Muhammad Bin Sahl, from Abd 
Rabbih Bin Muhammad Bin Ibrahim, from Ibn Awrama, from Ibn Muskan, from Al Halby who said,  

‘I asked Abu Abdullah-asws about the ‘Al-Nushra’ (Ruqya - incantation) for the bewitched. 
He-asws said: ‘My-asws father-asws did not see any problem with it’’.76 

اَ ت حبْطِلح السِ حْ   وَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ محسْلِمٍ قاَلَ: اَ وِراَثةٌَ وَ أَنَِّ  رَ تحكْتَبح عَلَى وَرَقٍ وَ ي حعَلَّقح عَلَى الْمَسْححورِ هَذِهِ الْعحوذَةح الَّتِِ أمَْلَاهَا عَلَيْنَا أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع يَذْكحرح أَنَِّ
قُّ اللََّّح الَْْ   قالَ محوسى َ لَ يحصْلِحح عَمَلَ الْمحفْسِدِينَ وَ يَحِ َ سَيحبْطِلحهح إِنَّ اللََّّ أَ أنَْ تحمْ أَشَدُّ خَلْقاً أمَِ السَّماءح   قَّ بِكَلِماتهِِ وَ لَوْ كَرهَِ الْمحجْرمِحونَ ما جِئْتحمْ بِهِ السِ حْرح إِنَّ اللََّّ

 الْْيََّتِ  بنَاها رَفَعَ سَْْكَها فَسَوَّاها

And from Muhammad Bin Muslim who said,  
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‘This is the amulet which Abu Abdullah-asws had dictated to us. He-asws mentioned that it is an 
inheritance and it invalidates the sorcery You should write on a paper and hung upon the 
bewitched: -  

Musa said to them: ‘What you have come with is the sorcery; surely Allah would be 
Invalidating it; surely Allah does not Rectify the deeds of the corrupters [10:81] And Allah 
will Prove the Truth to be true by His Words, and even if the criminals dislike it [10:82] Are 
you the harder to create or the sky? He Built it [79:27] He Raised its ceiling, then Evened it 
[79:28]. 

 . وَ هارحونَ  ينَ قالحوا آمَنَّا بِرَبِ  الْعالَمِيَن رَبِ  محوسىفَ وَقَعَ الَْْقُّ وَ بَطَلَ ما كانحوا يَ عْمَلحونَ فَ غحلِبحوا هحنالِكَ وَ انْ قَلَبحوا صاغِريِنَ وَ أحلْقِيَ السَّحَرَةح ساجِدِ  

Thus they were overcome over there and they returned belittled [7:119] And the sorcerers 
fell down prostrating [7:120] They said, ‘We believe in the Lord of the Worlds, [7:121] Lord 
of Musa and Haroun [7:122]’’.77 

مَنْ     بْنِ مُحَمَّدٍ الْبَجَلِيِ  عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ: طب، طب الأئمة عليهم السلام مُحَمَّدح بْنح سحلَيْمَانَ بْنَ مِهْراَنَ عَنْ زيََِّدِ بْنِ هَارحونَ الْعَبْدِيِ  عَنْ عَبْدِ اللََِّّ   -6
 .ءٌ مِنْ أَخِيهِ الْمحؤْمِنِ فَ لْيحكَبَِ ْ عَلَيْهِ فإَِنَّ الْعَيْنَ حَقٌ أعَْجَبَهح شَيْ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Muhammad Bin Suleyman Bin Mihran, 
from Zyad Bin Haroun Al Abdy, from Abdullah Bin Muhammad Al Bajaly,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One whom something from his Momin brother 
fascinates, let him exclaim Takbeer, for the (evil/envious) eye is true!’’78 

لَوْ نَ بَشَ لَكحمْ مِنَ الْقحبحورِ   عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع أنََّهح قاَلَ:  مُحَمَّدح بْنح مَيْمحونٍ الْمَكِ يُّ عَنْ عحثْمَانَ بْنِ عِيسَى عَنِ الْحْسَيْنِ بْنِ الْمحخْتَارِ عَنْ صَفْوَانَ الْْمََّالِ   -7
َ لَْ  قٌّ فَمَنْ أعَْجَبَهح مِنْ أَخِيهِ شَيْ لَرأَيَْ تحمْ أَنَّ أَكْثَرَ مَوْتَاكحمْ بِالْعَيْنِ لِأَنَّ الْعَيْنَ حَقٌّ إِلََّ أَنَّ رَسحولَ اللََِّّ ص قاَلَ الْعَيْنح حَ  َ فِ ذَلِكَ فإَِنَّهح إِذَا ذكََرَ اللََّّ ءٌ فَ لْيَذْكحرِ اللََّّ

 .يَضحر هِح 

Muhammad Bin Maymoun Al Makky, from Usman Bin Usman, from Al Husayn Bin Al Mukhtar, from Safwan Al 
Jammaal,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘If there were exhumations for you from the graves, you 
would have seen that most of your deceased were due to (evil/envious) eye, because the 
(evil)/envious) is true, except that Rasool-Allah-saww had said: ‘The (evil/envious) eye is true, 
so the one whom something from his brother fascinates, let him do Zikr of Allah-azwj during 
that, for when he does Zikr of Allah-azwj, it will not harm him’’.79 

دٌ وَ آيةََ الْكحرْسِيِ  وَ اللَّهحمَّ أنَْتَ فِ الْعَيْنِ يَ قْرأَح أوَْ يَكْتحبح وَ ي حعَلِ قح عَلَيْهِ سحورَةَ الْْمَْدِ وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ ]وَ[ قحلْ هحوَ اللََّّح أَحَ   طب، طب الأئمة عليهم السلام   -8
 ظِيمِ رَبِ  لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ عَلَيْكَ تَ وكََّلْتح وَ أنَْتَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws –  
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‘Regarding the (evil/envious) eye – ‘He should read or write, and hang upon him Surahs Al 
Hamd and Al Mawazateyn, and Al Tawheed, and Ayat Al Kursy, and ‘O Allah-azwj! You-azwj are 
my Lord-azwj! There is no god except You-azwj! Upon You-azwj I have relied, and You-azwj are 
Lord-azwj of the worlds, Lord-azwj of the Magnificent Throne!  

َ عَلى  حَسْبَِ اللََّّح وَ نعِْمَ الْوكَِيلح مَا شَاءَ اللََّّح كَانَ وَ مَا لَْ يَشَأْ لَْ يَكحنْ أَشْهَدح  َ قَدْ أَحاطَ بِكحلِ  شَيْ كحلِ  شَيْ   أَنَّ اللََّّ ءٍ  كحلَّ شَيْ   ءٍ عِلْماً وَ أَحْصى ءٍ قَدِيرٌ وَ أَنَّ اللََّّ
 عَدَداً 

Sufficient is Allah-azwj and is the best Protector! Whatever Allah-azwj Desires happens, and 
whatever He-azwj does not Desire, does not happen! I testify that Allah-azwj is Able upon all 
things and that Allah has Encompassed with all things in Knowledge [65:12] and He Counts 
the number of all things [72:28]! 

فإَِنْ تَ وَلَّوْا فَ قحلْ حَسْبَِ اللََّّح لَ إلِهَ إِلََّ هحوَ عَلَيْهِ تَ وكََّلْتح    صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   آخِذٌ بنِاصِيَتِها إِنَّ رَبِ  عَلى  اللَّهحمَّ إِنِ ِ أعَحوذح بِكَ مِنْ شَرِ  نَ فْسِي وَ مِنْ شَرِ  كحلِ  دَابَّةٍ أنَْتَ 
 وَ هحوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ 

O Allah-azwj! I seek refuge with You-azwj from evil of myself, and from evil of every animal 
You-azwj Seize it by its forelock. Surely, my Lord is upon the Straight Path [11:56] But if they 
turn back, say: ‘Allah is Sufficient for me, there is no God but He; upon Him do I rely, and He 
is Lord of the Magnificent Throne [9:129]. 

 الْعَائِنِ رَدَدْتح عَيْنَ الْعَائِنِ عَلَيْهِ وَ عَلَى أَحَبِ  النَّاسِ بِسْمِ اللََِّّ رَبِ  عِيسَى عَبْسٌ عَابِسٌ وَ حَجَرٌ يََّبِسٌ وَ مَاءٌ فاَرِسٌ وَ شِهَابٌ قاَبِسٌ مِنْ نَ فْسِ نَافِسٍ وَ عَيْنِ 
 مٍ وَسِيقٍ وَ عَظْمٍ دَقِيقٍ فِ مَالهِِ يلَِيقح إلِيَْهِ فِ كَبِدِهِ وَ كحلْيَتِهِ دَمٍ رَقِيقٍ وَ شَحْ 

In the Name of Allah-azwj! Lord-azwj of Isa-as, frown of a frowner, and dry stone, and flowing 
water, and shining shooting star, and breathing soul, and (evil) eye of the beholder! I return 
(evil) eye of the behold to him and to most beloved of the people to him in his liver and his 
kidneys, thin blood, and liquid fat, and brittle bones, in his related wealth!  

وَ صَلَّى   ذحنِ وَ السِ نَّ بِالسِ نِ  وَ الْحْرحوحَ قِصاصٌ وَ كَتَبْنا عَلَيْهِمْ فِيها أَنَّ النَّفْسَ بِالنَّفْسِ وَ الْعَيْنَ بِالْعَيْنِ وَ الْأَنْفَ بِالْأنَْفِ وَ الْأحذحنَ بِالْأح  بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ 
 .اللََّّح عَلَى سَيِ دِنَا وَ نبَِيِ نَا مُحَمَّدٍ وَ آلهِِ الطَّاهِريِنَ 

In the Name of Allah the Beneficent, the Merciful [1:1] And We Prescribed upon them 
therein that the soul is for the soul, and the eye for the eye, and the nose for the nose, and 
the ear for the ear, and the tooth for the tooth, and the injuries are subject to retaliation. 
[5:45]; and may Allah-azwj Send Salawaat upon our chief and our Prophet Muhammad-saww, 
and his-saww Pure Progeny-asws!’’80 

دٍ قاَلَ:  -9 اَ فأََعْ   مكا، مكارم الأخلاق للِْعَيْنِ محعَمَّرح بْنح خَلاَّ ذَ لَهح غَاليَِةً فَ لَمَّا اتََُّذْتَح جَبَ بِِاَ فَ نَظرََ  كحنْتح مَعَ الر ضَِا ع بِِحراَسَانَ عَلَى نَ فَقَاتهِِ فأََمَرَنِ أَنْ أَتَُِّ
  اللََّّح أَحَدٌ وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ آيةََ الْكحرْسِيِ  وَ اجْعَلْهَا فِ غِلَافِ الْقَارحورةَِ. إلِيَْهَا فَ قَالَ لِ يََّ محعَمَّرح إِنَّ الْعَيْنَ حَقٌّ فاَكْتحبْ فِ رحقْ عَةٍ الْْمَْدَ للََِِّّ وَ قحلْ هحوَ 

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  
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‘For the (evil) eye – Muammar Bin Khallad said, ‘I was with Al-Reza-asws at Khurasan (in charge) 
upon his-asws expenditure. He-asws instructed me to take (buy some) expensive perfume for 
him-asws. When I had taken it, I was fascinated by it. He-asws looked at it. He-asws said to me: ‘O 
Muammar! The (evil) eye is true, so write in a note paper, (Surahs) Al Fatiha, and Al Tawheed, 
and Al Mawazateyn, and Ayat Al Kursy, and make these to be in a wrapping of the bottle’’.81 

ما شاءَ اللََّّح  قحلْ الْعَيْنح حَقٌّ وَ ليَْسَ تََْمَنحهَا مِنْكَ عَلَى نَ فْسِكَ وَ لََ مِنْكَ عَلَى غَيْرِكَ فإَِذَا خِفْتَ شَيْئاً مِنْ ذَلِكَ ف َ  وَ مِثْلحهح وَ رحوِيَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع أنََّهح قاَلَ:
 الْعَلِيُّ الْعَظِيمح ثَلَاثاً  لَ ق حوَّةَ إِلََّ بِاللََِّّ 

And similar to it, and it is reported,  

‘From Abu Abdullah-asws, he-asws said: ‘The (evil) eye is true and there is neither safety from 
you upon yourself nor from you upon others! Whenever you fear something from that, say, 
‘Whatever Allah-azwj Desires, and there is no strength except with Allah-azwj the Exalted, the 
Magnificent!’, thrice’. 

 .نَّهح لََ يَضحرُّهح بِِِذْنِ اللََِّّ وَ قاَلَ إِذَا تََيََّأَ أَحَدحكحمْ تََيِْئَةً ت حعْجِبحهح فَ لْيَقْرأَْ حِيَن يَُْرحجح مِنْ مَنْزلِهِِ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ فإَِ 

And he-asws said: ‘Whenever one of you prepares himself (in a manner) fascinating him, when 
he goes out from his house let him read Al Mawazateyn, it (evil eye) will not harm him, by the 
Permission of Allah-azwj!’’82 

 ءٌ فَ لْيحبَاركِْ عَلَيْهِ فإَِنَّ الْعَيْنَ حَقٌّ.مَنْ أعَْجَبَهح مِنْ أَخِيهِ شَيْ  وَ عَنْهح ع قاَلَ:

And from him-asws, said: ‘One whom something from his brother fascinates him, let him Bless 
upon him, for the (evil) eye is true’’.83 

 إِنَّ الْعَيْنَ ليَحدْخِلح الرَّجحلَ الْقَبََْ وَ الْْمََلَ الْقِدْرَ  وَ قاَلَ النَّبُِّ ص

And the Prophet-saww said: ‘The (evil) eye enters the man into the grave, and the camel into 
the cooking pot’.  

 .وَ قاَلَ ص لََ رحقْ يَةَ إِلََّ مِنْ حِحَةٍ وَ الْعَيْنِ 

And he-saww said: ‘There is no Ruqya (incantation) except from fever and the (evil) eye’’.84 

دَكَ بِِِذَاءِ وَجْهِكَ وَ اقْ رأَْ  سَألَْتح الر ضَِا ع عَنِ السِ حْرِ قاَلَ هحوَ حَقٌّ وَ هحمْ يحضِرُّونَ بِِِذْنِ اللََِّّ فإَِذَا أَصَابَكَ ذَلِكَ فاَرْفَعْ يَ   فِ السِ حْرِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى قاَلَ: 
 عَلَيْهَا بِسْمِ اللََِّّ الْعَظِيمِ رَبِ  الْعَرْشِ الْعَظِيمِ إِلََّ ذَهَبَتْ وَ انْ قَرَضَتْ  

Regarding the sorcery, from Muhammad Bin Isa who said, ‘I asked Al-Reza-asws about the 
sorcery. He-asws said: ‘It is true, and they will be harming by the Permission of Allah-azwj. 
Whenever that afflicts you, raise your hand parallel to your face and read upon it, ‘In the 
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Name of Allah-azwj the Magnificent, Lord-azwj of the Magnificent Throne!’, except it will be gone 
and vanish!’ 

اقْ رأَِ الْْمَْدح للََِِّّ وَ قحلْ هحوَ اللََّّح وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ امْسَحْهحمَا عَلَى    قاَلَ وَ سَألََهح رَجحلٌ عَنِ الْعَيْنِ فَ قَالَ هحوَ حَقٌّ فإَِذَا أَصَابَكَ ذَلِكَ فاَرْفَعْ كَفَّيْكَ بِِِذَاءِ وَجْهِكَ وَ 
 .للََِّّ نَ وَاصِيكَ فإَِنَّهح نَافِعٌ بِِِذْنِ ا

He (the narrator) said, ‘And a man asked him about the (evil) eye. He-asws said: ‘It is true! 
Whenever that afflicts you, raise your palms parallel to your face and read (Surahs) Al Hamd, 
and Al Tawheed, and Al Mawazateyn, and wipe these upon your forelocks, for it will benefit 
by the Permission on Allah-azwj!’’85 

بَْئَيِلح بِالْمحعَوِ ذَتَيْنِ فَدَعَا عَلِي اً ع فَ عَقَدَ لَهح أنََّهح سحئِلَ عَنِ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ قاَلَ إِنَّ رَسحولَ اللََِّّ ص سَحَرَهح لبَِيدح بْنح أعَْصَمَ الْيَهحودِيُّ فأََتَاهح جَ   رحوِيَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع
 لََ بئِْرِ ذَرْوَانَ فاَنْزلِْ إِلََ الْقَلِيبِ فاَقْ رأَْ آيةًَ وَ ححلَّ عحقْدَةً خَيْطاً فِيهِ اثْ نَتَا عَشْرَةَ عحقْدَةً ثحَّ قاَلَ انْطلَِقْ إِ 

It is reported from Abu Abdullah-asws, he-asws was asked about Al Mawazateyn. He-asws said: 
‘Rasool-Allah-saww had been bewitched by Labeed Bin A’asam the Jew, so Jibraeel-as came to 
him-saww with Al Mawazateyn (Chapters 113 & 114). He-saww called Ali-asws. He-saww tied a string 
for him-asws have twelve knots for it, then said: ‘Go to the well of Zarwan, descend into the 
well and read a Verse and until a knot (twelve times)’.  

 .فَ نَزَلَ عَلِيٌّ وَ اسْتَخْرجََ مِنَ الْقَلِيبِ فَ تَحَالَلَ ذَلِكَ عَنْ رَسحولِ اللََِّّ ص

Ali-asws descended and extracted from the well and untied that on behalf of Rasool-
Allah-saww’’.86 

اَ إِنَّ لبَِيدَ بْنَ أعَْصَمَ سَحَرَ رَسحولَ اللََِّّ ص ثحَّ دَسَّ ذَلِكَ فِ بئِْرٍ لبَِنِِ زحرَيْقٍ فَمَرِضَ رَسحولح اللََِّّ    عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ: ص فَ بَيْنَا هحوَ نَائمٌِ إِذْ أتََاهح مَلَكَانِ فَ قَعَدَ أَحَدحهَح
جَرٌ فِ أَسْفَلِ الْبِئْرِ يَ قحومح ذَلِكَ وَ إِنَّهح فِ بئِْرِ ذَرْوَانَ فِ جحفِ  طلَْعَةٍ تَُْتَ راَعحوفَةٍ وَ الْحْفُّ قِشْرح الطَّلْعِ وَ الرَّاعحوفَةح حَ عِنْدَ رأَْسِهِ وَ الْْخَرح عِنْدَ رجِْلَيْهِ فأََخْبََاَهح بِ 

 عَلَيْهِ الْمَاتِحح 

From Ibn Abbas who said, ‘Labeed Bin A’asam bewitched Rasool-Allah-azwj, then tucked that 
away in a well of the can of Zureyq. Rasool-Allah-saww became sick. While he-saww was sleeping, 
two Angels came to him-saww. One of them sat by his-saww head and the other by his-saww legs, 
and informed him-saww of that and that it was in a well of Zarwan in a narrow shaft beneath a 
boulder, (and the shaft is husk of the date palm and the boulder is a stone in the bottom of 
the well, the pulleys stand upon it. 

شْطِهِ وَ  مَاءَ تلِْكَ الْبِئْرِ ثحَّ رَفَ عحوا الصَّخْرَةَ وَ أَخْرَجحوا الْحْفَّ فإَِذَا فِيهِ محشَاطةَح رأَْسِهِ وَ أَسْنَانٌ مِنْ مَ  فاَنْ تَبَهَ رَسحولح اللََِّّ ص وَ بَ عَثَ عَلِي اً وَ الزُّبَيْرَ وَ عَمَّاراً فَ نَزَححوا
بْ رَةِ   إِذَا هحوَ محعَقَّدٌ فِيهِ إِحْدَى عَشْرَةَ عحقْدَةً مَغْرحوزَةً بِالِْْ

Rasool-Allah-saww woke up and sent Ali-asws and Al-Zubeyr and Ammar-ra. They displace the 
water of that well, then raised the stone and extracted the packet. Behold, in it were combings 
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(hair) of his-saww head and teeth of his-saww comb, and in it were eleven knots entangle, pierced 
with the needle. 

اَ أحنْشِطَ مِنْ عِقَالٍ وَ جَعَلَ جَبَْئَيِلح ع يَ قحولح بِسْمِ اللََِّّ أرَْقِيكَ فَ نَزلََتْ هَاتَانِ السُّورَتَانِ فَجَعَلَ كحلَّمَا يَ قْرأَح آيةًَ انََْلَّتْ عحقْدَةٌ وَ وَجَدَ رَسحولح اللََِّّ ص خِفَّةً ف َ  قَامَ كَأَنَِّ
 .ءٍ ي حؤْذِيكَ مِنْ حَاسِدٍ وَ عَيْنٍ وَ اللََّّح يَشْفِيكَ مِنْ كحلِ  شَيْ 

Thus, these two Chapters were Revealed. Every time he-asws read a Verse, he-asws went on to 
untie a knot, and Rasool-Allah-saww felt lightness. He-saww stood up as it he-saww had been 
activated from cramps, and Jibraeel-as went on to say: ‘In the Name of Allah-azwj! I-as perform 
Ruqya (incantation) for you-saww from all things hurting your, from an envier and (evil) eye, 
and Allah-azwj will Heal you-saww!’’87 

فَ وَقَعَ الَْْقُّ وَ بَطَلَ ما كانحوا    إِلََ قَ وْلهِِ   محوسى  وَ أوَْحَيْنا إِلَ   الْمحفْسِدِينَ   إِلََ قَ وْلهِِ   ما جِئْتحمْ بِهِ السِ حْرح   قالَ محوسى   يحكْتَبح فِ رَقٍ  وَ ي حعَلَّقح عَلَيْهِ   أحخْرَى للِسِ حْرِ 
 . يَ عْمَلحونَ فَ غحلِبحوا هحنالِكَ وَ انْ قَلَبحوا صاغِريِنَ 

Another for the sorcery – ‘He should write in a note paper and hang it upon him: Musa said 
to them: ‘What you have come with is the sorcery – up to His-azwj Words - corrupters [10:81] 
And We Revealed to Musa [7:117] – up to His-azwj Words: So the truth was established, and 
what they were doing was falsified [7:118] Thus they were overcome over there and they 
returned belittled [7:119]!’’88  

 .وَ مَنِ ات َّبَعَكحمَا الْغالبِحونَ  إِلََ قَ وْلهِِ  سَنَشحدُّ عَضحدَكَ  أحخْرَى يَ تَكَلَّمح بِهِ سَبْعَ مَرَّاتٍ 

Another – He should speak with it seven times: “We will Strengthen your arm – up to His-azwj 
Words - the ones who follow you two, would be victorious!” [28:35]’’.89 

 يَّ إِنَّ رَسحولَ اللََِّّ ص سَألَتَْهح امْرأَةٌَ أَنَّ لِ زَوْجاً وَ بِهِ غِلْظةٌَ وَ إِنِ ِ صَنَعْتح شَيْئاً لِأحعَطِ فَهح عَلَ  عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ:

From Al-Sadiq-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww, a woman asked him-saww, ‘There is a husband 
for me and there is harshness with him, and I have done something to make him 
compassionate to me’. 

 وَ لَعَنَتْكِ الْمَلَائِكَةح الْأَخْيَارح وَ مَلَائِكَةح السَّمَاءِ وَ الْأَرْضِ  فَ قَالَ ص أحفٍ  لَكِ كَدَرْتِ التِ جَارَةَ وَ كَدَرْتِ الْعَيْنَ 

He-saww said: ‘Ugh to you! You have dirtied the trade and dirties the eye, and you are cursed 
by the Angels of the good ones, and Angels of the sky and the earth!’ 

 فَ بَلَغَ ذَلِكَ النَّبَِّ ص فَ قَالَ إِنَّ ذَلِكَ لََ ي حقْبَلح مِنْهَا  نَِاَرَهَا وَ قاَمَتْ ليَْلَهَا وَ حَلَقَتْ رأَْسَهَا وَ لبَِسَتِ الْمحسحوحَ  فَصَامَتْ 

She fasted her day, and stood her night (in Salat), and shaved off her head, and wore the fur. 
(News of) that reached the Prophet-saww. He-saww said: ‘That is not acceptable from her!’ 
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 يََّ رَسحولَ اللََِّّ لَِ لََ ي حقْتَلح سَاحِرح الْكحفَّارِ  فَقِيلَ 

It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! Why won’t the Kafir sorcerer be killed?’  

عن السكونى، عن جعفر بن محمّد، عن أبيه عن آبائه عليهم السلام قال: قال رسول اّللّ: ساحر    371ص    3روى الصدوق في الفقيه ج  

 المسلمين يقتل، و ساحر الكفاّر لا يقتل، فقيل يا رسول اّللّ لم لا يقتل ساحر الكفاّر؟ 

Note – It is reported by Al-Sadouq in (the book) ‘Al-Faqeeh’ V 3, P 371, from Al-Sakuny, from 
Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws father-asws, from his-asws forefathers-asws, may the 
greetings be upon them-asws. He-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘Sorcerer of the Muslims, will 
be killed, and sorcerer of the Kafir will not be killed. It was said, ‘O Rasool-Allah-saww! Why 
won’t the Kafir sorcerer be killed?’ 

 .فَ قَالَ لِأَنَّ الشِ رْكَ أعَْظَمح مِنَ الْكحفْرِ وَ السِ حْرح وَ الشِ رْكح مَقْرحونَانِ 

He-saww said: ‘Because the Shirk (Polytheism) is more grievous than the Kufr (disbelief), and 
the sorcery and the Shirk are paired!’’90 

سَ رَبَّ النَّاسِ وَ اشْفِ أنَْتَ الشَّافِ وَ لََ يَ نْفحثح فِ الْمَنْخِرِ الْيحمْنَى أرَْبعَاً وَ الْيحسْرَى ثَلَاثاً ثحَّ يَ قحولح بِسْمِ اللََِّّ لََ بَِْسَ أذَْهِبِ الْبَأْ   رحقْ يَةح الْعَيْنِ عَنْ زحراَرَةَ قاَلَ:
 يَكْشِفح الْبَأْسَ إِلََّ أنَْتَ. 

Ruqya (incantation) of the (evil) eye, from Zurara who said, ‘He should puff into the right 
nostril four times, and the left three times, then he should say, ‘In the Name of Allah-azwj! 
There is no problem! The problem is removed by Lord-azwj of the people and Healed! You-azwj 
are the Healer, and no one removes the problem except You-azwj!’’91 

 أحعِيذح فحلَانَ بْنَ فحلَانةََ بِكَلِمَاتِ اللََِّّ ءٌ يَسْبِقح الْقَدْرَ سَبَقَتْهح الْعَيْنح لِمَنْ يحصِيبحهح الْعَيْنح يَ قْرأَح فاَتَُِةَ الْكِتَابِ وَ يَكْتحبح بِسْمِ اللََِّّ لَوْ كَانَ شَيْ   عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ:
وَ مِنْ شَرِ  الشَّيْطاَنِ وَ عَمَلِ الشَّيْطاَنِ وَ   صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   إِنَّ رَبِ  عَلى   وَ أحذحنٍ سَامِعَةٍ وَ لِسَانٍ نَاطِقٍ التَّامَّاتِ مِنْ شَرِ  مَا خَلَقَ وَ ذَرأََ وَ بَ رأََ وَ مِنْ عَيْنٍ نَاظِرَةٍ 

 خَيْلِهِ وَ رَجِلِهِ 

From Al-Sadiq-asws having said: ‘If there was anything preceding the Pre-determination, the 
(evil) eye precedes it! For the one whom the (evil) eye afflicts, he should read (Surah) Al Fatiha 
and write, ‘In the Name of Allah-azwj! I seek Refuge for so and so, son of so and so, by the 
complete Phrases of Allah-azwj, from evil of what He-azwj Created and Scattered, and from 
beholding eye, and listening ear, and speaking tongue! Surely, my Lord is upon the Straight 
Path [11:56], and from the evil of Satan-la, and the work of Satan-la and his-la cavalry and his-la 
infantry!’ 

 .قالَ يَّ بَنَِِّ لَ تَدْخحلحوا مِنْ بابٍ واحِدٍ وَ ادْخحلحوا مِنْ أبَْوابٍ محتَفَر قَِةٍ  وَ 

And he said: ‘O my sons! Do not be entering from one door, and enter by different doors 
[12:67]’’.92 
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ارْجِعِ الْبَصَرَ كَرَّتَيْنِ يَ نْقَلِبْ   يْنِ عَلَيْهِ فِ كَبِدِهِ وَ نََْرهِِ وَ مَالهِِ فَ عحوذَةح الْعَيْنِ اللَّهحمَّ رَبَّ مَطَرٍ حَابِسٍ وَ حَجَرٍ يََّبِسٍ وَ ليَْلٍ دَامِسٍ وَ رَطْبٍ وَ يََّبِسٍ رحدَّ عَيْنَ الْعَ 
 .إلِيَْكَ الْبَصَرح خاسِئاً وَ هحوَ حَسِيرٌ 

An amulet for the (evil) eye – ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of withheld rain, and dry stone, and dark 
night, and dry dates! Return the (evil) eye back to him in his liver and his throat and his wealth! 
 Then return the sight once again. The sight will come back to you humbled and it would be 
fatigued [67:4]’’.93 

 إِنَّ الْعَيْنَ لتَحدْخِلح الرَّجحلَ الْقَبََْ وَ تحدْخِلح الْْمََلَ الْقِدْرَ.  جع، جامع الأخبار قاَلَ رَسحولح اللََِّّ ص -10

(The book) ‘Jamie Al Akhbar’ –  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘The (evil) eye enters the man into the grave and enters the camel into 
the cooking pot!’’94 

 أَنَّ أَسْْاَءَ بنِْتَ عحمَيْسٍ قاَلَتْ يََّ رَسحولَ اللََِّّ ص إِنَّ بَنِِ جَعْفَرٍ يحصِيبحهحمْ الْعَيْنح أَ فأََسْتََقِْي وَ جَاءَ فِ الخَْبََِ 

And it has come in the Hadeeth that Asma Bint Umeyr said, ‘O Rasool-Allah-saww! The sons of 
Ja’far-ra have been afflicted by the (evil) eye! Shall I perform Ruqya (incantation) for them?’  

 .ءٌ يَسْبِقح الْقَدْرَ لَسَبَقَتِ الْعَيْنح لََحمْ قاَلَ نَ عَمْ فَ لَوْ كَانَ شَيْ 

He-saww said: ‘Yes! If there was anything to precede the Pre-determination, the (evil) eye 
would precede it!’’95 

نْسَانح هَذِهِ الْْيةََ   قاَلَ الَْْسَنح  وَ ما هحوَ إِلََّ  وَ إِنْ يَكادح الَّذِينَ كَفَرحوا لَيحزْلقِحونَكَ بِِبَْصارهِِمْ لَمَّا سَِْعحوا الذ كِْرَ وَ يَ قحولحونَ إِنَّهح لَمَجْنحونٌ  دَوَاءح إِصَابةَِ الْعَيْنِ أَنْ يَ قْرأََ الِْْ
 .ذكِْرٌ للِْعالَمِينَ 

Al-Hassan said, ‘A cure for affliction of the (evil) eye is that the person should read this Verse: 
‘And those who commit Kufr would almost smite you with their eyes when they hear the 
Zikr, and they were saying, ‘He is insane!’ [68:51] And he is not, except a Zikr for the worlds 
[68:52]’’.96 

  يََّ عَلِيُّ مَنْ خَافَ شَيْطاَناً أوَْ سَاحِراً فَ لْيَقْرأَْ   سحولح اللََِّّ صطا، الأمان مِنْ كِتَابِ غحنْيَةِ الدَّاعِي تََلْيِفِ عَلِيِ  بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ الصَّمَدِ بِِِسْنَادِهِ قاَلَ قاَلَ رَ   -11
 .تبَارَكَ اللََّّح رَبُّ الْعالَمِينَ  إِلََ قَ وْلهِِ تَ عَالََ  إِنَّ رَبَّكحمح اللََّّح الَّذِي خَلَقَ السَّماواتِ وَ الْأَرْضَ 

(The book) ‘Al Amaan’, from the book ‘Guniyat Al Daie’ compiled by Ali Bin Muhammad Bin Abdul Samad, by his 
chain, said,  
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‘Rasool-Allah-saww said: ‘O Ali-asws! One who fears a Satan-la or a sorcerer, let him read, Surely, 
your Lord is Allah Who Created the skies and the earth in six days,  - up to His-azwj Words - 
Blessed is Allah, Lord of the worlds [7:54]’’.97 

هِ فَ قَالَ    بِهِ جحنَّةح الْأَمَانِ، للِْكَفْعَمِيِ  قاَلَ ذكََرَ عَبْدح الْكَريِِم بْنح مُحَمَّدِ بْنِ الْمحظفََّرِ السَّمْعَانُِّ فِ كِتَا   -12 أَنَّ جَبَْئَيِلَ نَ زَلَ عَلَى النَّبِِ  ص فَ رَآهح محغْتَم اً فَسَألَهَح عَنْ غَمِ 
 لَهح إِنَّ الَْْسَنَيْنِ أَصَابَ تْهحمَا عَيْنٌ 

(The book) ‘Jannat Al Amaan’ of Al Kaf’amy who said, ‘ 

It is mentioned by Abdul Kareem Bin Muhammad Bin Al-Muzaffar Al-Sam’any in his book that 
Jibraeel-as descended unto the Prophet-saww. He-as saw him-saww gloomy. He-as asked him-saww 
about his-saww sadness. He-saww said to him-as: ‘Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws have been 
afflicted by (evil) eye!’ 

اَ بِِذَِهِ الْعحوذَةِ  دَّعَوَاتِ الْمحسْتَجَابَاتِ  اللَّهحمَّ يََّ ذَا السُّلْطاَنِ الْعَظِيمِ وَ الْمَنِ  الْقَدِيِم وَ الْوَجْهِ الْكَريِِم ذَا الْكَلِمَاتِ التَّامَّاتِ وَ ال فَ قَالَ لَهح يََّ مُحَمَّدح الْعَيْنح حَقٌّ فَ عَوِ ذْهَح
نْسِ. عَافِ الَْْسَنَ وَ الْحْسَيْنَ مِنْ أنَْ فحسِ  ِ الِْْ  الِْْنِ  وَ أعَْينح

He-as said to him-saww: ‘O Muhammad-saww! The (evil) eye is true, so seek Refuge for them-asws 
with this amulet – ‘O Allah-azwj! O with the Magnificent Authority and the Ancient Conferment, 
and the Honourable Face with the complete Phrases and the Answered supplications! Cure 
Al-Hassan-asws and Al-Husayn-asws from the breath (evil eye) of the Jinn and (evil) eye of the 
humans!’’98 

ينِ بْنِ الْعَلْقَمِيِ   رحقْ يَةح الْمَعْيحونِ  وَ مِنْهح قاَلَ فِ خَطِ  الْوَزيِرِ محؤَيَّدِ الدِ 

And from him, said, ‘In handwriting of the minister Muwayyid Al-Deen Bin Al Ma’qamy there 
is a Ruqya (incantation) for the (evil) eyes: -  

بٌ قاَبِسٌ وَ ليَْلٌ دَامِسٌ وَ مَاءٌ قَارِسٌ فِ عَيْنِ الْعَائِنِ وَ فِ أَحَبِ  بِسْمِ اللََِّّ الْعَظِيمِ الشَّأْنِ الْقَوِيِ  السُّلْطاَنِ الشَّدِيدِ الْأَركَْانِ حَبْسٌ حَابِسٌ وَ حَجَرٌ يََّبِسٌ وَ شِهَا
 . مِنْ فحطحورٍ ثحَّ ارْجِعِ الْبَصَرَ كَرَّتَيْنِ يَ نْقَلِبْ إلِيَْكَ الْبَصَرح خاسِئاً وَ هحوَ حَسِيرٌ  فاَرْجِعِ الْبَصَرَ هَلْ تَرى تَيْهِ خَلْقِ اللََِّّ إلِيَْهِ وَ فِ كَبِدِهِ وَ كحلْيَ 

‘In the Name of Allah-azwj, the Magnificent of Glory, the Strong of the Authority, the Intense 
of the Pillars! Withhold the withholder, and the dry stone, and the shining shooting star, and 
the dark night, and the flowing water (back) into the eye of the beholder, and in the most 
beloved of the creatures of Allah-azwj to him, and in his liver and his kidneys! Then return the 
sight, can you see any flaw? [67:3] Then return the sight once again. The sight will come 
back to you humbled and it would be fatigued [67:4]’’.99 

 حَاسِدٍ اللََّّح يَشْفِيكَ.أَنَّ جَبَْئَيِلَ ع رَقَى النَّبَِّ ص وَ عَلَّمَهح هَذِهِ الرُّقْ يَةِ للِْعَيْنِ بِسْمِ اللََِّّ أرَْقِيكَ مِنْ كحلِ  عَيْنٍ  وَ فِ زحبْدَةِ الْبَيَانِ  -12

And in (the book) ‘Zubdat Al Bayan’ –  
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‘Jibraeel-as performed Ruqya (incantation) on the Prophet-saww and taught him-saww this Ruqya 
(incantation) for the (evil) eye – ‘In the Name of Allah-azwj! I perform Ruqya on you from every 
eye of an envier! Allah-azwj will Heal you!’’100 

 ءٌ بِِِذْنِ اللََِّّ تَ عَالََ.ضحرُّهح شَيْ إِذَا تََيََّأَ أَحَدحكحمْ بِِيَْئَةٍ ت حعْجِبحهح فَ لْيَقْرأَْ حِيَن يَُْرحجح مِنْ بَ يْتِهِ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ فإَِنَّهح لََ يَ  وَ عَنِ الصَّادِقِ ع

And from Al-Sadiq-asws: ‘Whenever one of you prepares himself (in a manner) fascinating him, 
when he goes out from his house let him read Al Mawazateyn, nothing will harm him, by the 
Permission of Allah-azwj the Exalted!’’101 

، عَنِ النَّبِِ  ص -13  ءٌ.لَْ يَضحرَّهح شَيْ  ما شاءَ اللََّّح لَ ق حوَّةَ إِلََّ بِاللََِّّ  مَنْ رأََى شَيْئاً ي حعْجِبحهح فَ قَالَ اللََّّح اللََّّح  الْْوََامِعح للِطَّبَِْسِيِ 

(The book) ‘Jawamie’ of Al Tabarsee –  

‘From the Prophet-saww: ‘One who sees something which fascinates him, so he says, ‘Allah-azwj! 
Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! There is no strength except with Allah-azwj!’, nothing will 
harm him!’’102 

صَابةَِ بِالْعَيْنِ أَنْ ي حقْرأََ  وَ عَنِ الَْْسَنِ   السُّورَةَ.  وَ إِنْ يَكادح الَّذِينَ كَفَرحوا أَنَّ دَوَاءَ الِْْ

And from Al-Hassan, ‘A cure for affliction of the (evil) eye is that the person should read this 
Verse: ‘And those who commit Kufr [68:51] – the Chapter.’’103 

 و طلب تُام النعمة و معناه و فضل قول يَّ ذا الْلال و الْكرام  معنى جهد البلاء و الَستعاذة منه و من ضلع الدين و غلبة الرجال و بوار الأيم   97باب  

CHAPTER 97 – THE MEANING OF THE DEADLY AFFLICTION AND SEEKING THE 
REFUGE FROM IT, AND FROM THE CROOKEDNESS OF RELIGION AND 
OVERCOMING BY THE MEN, AND RUINATION OF THE UNMARRIED WIDOW, 
AND SEEKING THE COMPLETE BOUNTY AND ITS MEANING, AND MERIT OF THE 
WORD: ‘O WITH THE MAJESTY AND THE BENEVOLENCE!’ 

جَهْدح الْبَلَاءِ أَنْ ي حقَدَّمَ الرَّجحلح فَ يحضْرَبَ    رَسحولح اللََِّّ صل، الخصال أَبِ عَنْ عَلِيٍ  عَنْ أبَيِهِ عَنِ النَّوْفلَِيِ  عَنِ السَّكحونِ ِ عَنِ الصَّادِقِ عَنْ آبَائهِِ ع قاَلَ قاَلَ    -1
دح عَلَى بَطْنِ امْرأَتَهِِ رَجحلًا.   عحنحقحهح صَبَْاً وَ الْأَسِيرح مَا دَامَ فِ وَثَاقِ الْعَدحوِ  وَ الرَّجحلح يََِ

(The book) ‘Al-Khisaal’ – My father, from Ali, from his father, from Al Nowfaly, from Al Sakuny,  

‘From Al-Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘The 
deadly affliction is that the man advances so his neck is cut off in combat, and the captive for 
as long as he is in the binds of the enemy, and the man finds a man upon the belly of his 
wife’’.104 
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ينِ.  ل، الخصال الْأَرْبَ عحمِائَةِ قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع  -2 َ الْعَافِيَةَ مِنْ جَهْدِ الْبَلَاءِ فإَِنَّ جَهْدَ الْبَلَاءِ ذَهَابح الدِ   سَلحوا اللََّّ

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘The Four Hundred (Ahadeeth) – Amir Al-Momineen-asws said: ‘Ask Allah-azwj for the well-being, 
for the deadly affliction is the loss of religion!’’105 

يْنِ وَ غَلَبَةِ الر جَِالِ  وَ قاَلَ ع  .اسْتَعِيذحوا بِاللََِّّ مِنْ ضَلَعِ الدَّ

And he-asws said: ‘I-asws seek Refuge from Allah-azwj from the crookedness of religion and 
overcoming by the men’’.106 

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – Ibn Al Mutawakkil, from Al Astarabady, from Al Barqy, from his father, from 
Muhammad Bin Sinan, from Abdul Malik Bin Abdullah Al Qummi who said,  

‘Abu Abdullah-asws was asked by Al-Kahily while I was in his-asws presence, ‘Had Ali-asws sought 
Refuge from the ruination of the widow?’  

سَأَلَ أبََا عَبْدِ اللََِّّ     عَبْدِ الْمَلِكِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ الْقحمِ يِ  قاَلَ:مع، معانِ الأخبار ابْنح الْمحتَوكَِ لِ عَنِ السَّعْدَآبَادِيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ سِنَانٍ عَنْ   -3
اَ كَانَ  ع الْكَاهِلِيُّ وَ  يَ تَعَوَّذح مِنَ الْعَاهَاتِ وَ الْعَامَّةح يَ قحولحونَ بَ وَارِ الْأَيم ِِ وَ ليَْسَ   أنََا عِنْدَهح أَ كَانَ عَلِيٌّ ع يَ تَعَوَّذح مِنْ بَ وَارِ الْأَيم ِِ فَ قَالَ نَ عَمْ وَ ليَْسَ حَيْثح تَذْهَبح إِنَِّ

 . كَمَا يَ قحولحونَ 

He-asws said: ‘Yes, and it isn’t where you are going (with it). But rather, he-asws had sought 
Refuge from the disabilities, and the general Muslims are saying, ‘ruination of the widows’, 
and it isn’t like what they are saying’’.107 

اعِيلَ بْنِ إبِْ راَهِيمَ عَنِ الْْرَيِريِِ  عَنْ أَبِ الْوَرْدِ بْنِ يَْاَمَةَ عَنِ  مع، معانِ الأخبار مُحَمَّدح بْنح أَحَِْدَ بْنِ تَُيِمٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ إِدْريِسَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ محهَاجِرٍ عَنْ إِسَْْ  -4
 كحنْتح مَعَ النَّبِِ  ص فَمَرَّ رَجحلٌ يَدْعحو وَ هحوَ يَ قحولح اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ تَُاَمَ النِ عْمَةِ   اللَّجْلَاجِ عَنْ محعَاذِ بْنِ جَبَلٍ قاَلَ:

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – Muhammad Bin Ahmad Bin Tameem, from Muhammad Bin Idris, from 
Muhammad Bin Muhajir, from Ismail Bin Ibrahim, from Jareery, from Abu Al Ward Bin Yamama, from Al Lajaj, 
from Muaz Bin Jabal who said,  

‘I was with the Prophet-saww. He-saww passed by a man who was supplicating and saying, ‘O 
Allah-azwj! I ask You-azwj for the complete bounties!’ 

 فَ قَالَ ابْنَ آدَمَ وَ هَلْ تَدْريِ مَا تَُاَمح النِ عْمَةِ الخَْلَاصح مِنَ النَّارِ وَ دحخحولح الْْنََّةِ 

He-saww said: ‘Son of Adam-as! Do you know what is the complete bounty? (It is), to be saved 
from the Hellfire and entering the Paradise!’ 

 وَ مَرَّ ع بِرَجحلٍ وَ هحوَ يَدْعحو وَ يَ قحولح يََّ ذَا الَْْلَالِ وَ الِْْكْراَمِ 
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And he-saww passed by a man and he was supplicating and saying, ‘O with the Majesty and the 
Benevolence!’  

 .فَ قَالَ لَهح قَدِ اسْتحجِيبَ لَكَ فَسَلْ 

He-saww said: ‘It will be Answered for you, so ask!’’108 

إِذَا أرَاَدَ أَحَدحكحمح الْْاَجَةَ فَ لْيحبَكِ رْ فِ طلََبِهَا يَ وْمَ   ع  ن، عيون أخبار الرضا عليه السلام بِالْأَسَانيِدِ الثَّلَاثةَِ عَنِ الر ضَِا عَنْ آبَائهِِ ع قاَلَ قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِينَ   -5
نْ يَا وَ الْْخِرَةِ.هح فِ ليَْلَةِ الْقَدْرِ وَ أحمَّ الْكِتَابِ فإَِنَّ فِيهَ الْخمَِيسِ وَ لْيَقْرأَْ إِذَا خَرجََ مِنْ مَنْزلِهِِ آخِرَ سحورَةِ آلِ عِمْراَنَ وَ آيةََ الْكحرْسِيِ  وَ إِناَّ أنَْ زلَْنَا  ا قَضَاءَ حَوَائِجِ الدُّ

(The book) ‘Uyoun Akhbar Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws, by the three chains 
from Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Amir Al-Momineen-asws said: 
‘Whenever one of you wants the need, let him exclaim Takbeer in seeking it on the day of 
Thursday, and when he goes out from his house, let him read end of the Surah Aal-e-Imran, 
and Ayat Al Kursy, and Surah Al Qadr, and Al Fatiha, for in these is fulfilment of needs of the 
world and the Hereafter’’.109 

 الْخمَِيسِ وَ لْيَقْرأَْ إِذَا مِثْلَهح وَ فِيهِ بَ عْدَ يَ وْمِ الْخمَِيسِ فإَِنَّ رَسحولَ اللََِّّ ص قاَلَ اللَّهحمَّ بَاركِْ لِأحمَّتِِ فِ بحكحورهَِا يَ وْمَ   ل، الخصال الْأَرْبَ عحمِائَةِ عَنْ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن ع
 . خَرجََ مِنْ بَ يْتِهِ الْْيََّتِ مِنْ آلِ عِمْراَنَ 

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘The Four hundred (Ahadeeth) – from Amir Al-Momineen-asws, similar to it and in it after (the 
words), ‘The day of Thursday’, it is, ‘Rasool-Allah-saww said: ‘O Allah-azwj! Bless for my-saww 
community during its early morning on the day of Thursday’, and when he goes out from his 
house let him read the Verses from Surah Aal-e-Imran-as’’.110 

نْ يَا   حَّامِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:مع، معانِ الأخبار أَبِ عَنْ سَعْدٍ عَنْ أَحَِْدَ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ أبَيِهِ عَنْ صَفْوَانَ عَنْ حَكَمٍ الْْنََّاطِ عَنِ الشَّ   -7 النَّعِيمح فِ الدُّ
 دٍ قَطُّ لَْ يَدْخحلِ الْْنََّةَ.الْأَمْنح وَ صِحَّةح الِْْسْمِ وَ تَُاَمح النِ عْمَةِ فِ الْْخِرَةِ دحخحولح الْْنََّةِ وَ مَا تََُّتِ النِ عْمَةح عَلَى عَبْ 

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – My father, from Sa’ad, from Ahmad Bin Muhammad, from his father, from 
Safwan, from Hakam Al Hannat, from Al Shahham,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘The bounties in the world are the safety and health of 
the body, and the bounty in the Hereafter is entering the Paradise, and the bounty upon a 
servant is not complete at all if he does not enter the Paradise!’’111 

  

 
108 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 97 H 4 
109 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 97 H 5 
110 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 97 H 6 
111 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 97 H 7 
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 الدعاء لدفع وساوس الشيطان  98باب 

CHAPTER 98 – THE SUPPLICATION FOR REPELLING THE INSINUATIONS OF 
SATAN-la 

ينَ  إِذَا وَسْوَسَ الشَّيْطاَنح إِلََ أَحَدكِحمْ فَ لْيَتَعَوَّذْ بِاللََِّّ وَ لْيَقحلْ آمَنْتح بِاللََِّّ وَ بِرَسحولهِِ مَحْلِصاً  ل، الخصال الْأَرْبَ عحمِائَةِ قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع  -1  .لَهح الدِ 

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘The Four hundred (Ahadeeth)’ – Amir Al-Momineen-asws said: ‘Whenever the Satan-la 
insinuates to anyone of you, let him seek Refuge with Allah-azwj and let him say, ‘I believe in 
Allah-azwj and His-azwj Rasool-saww, being sincere to Him-azwj in the religion!’’112 

عَنْ أبََانِ بْنِ عحثْمَانَ عَنْ أبََانِ بْنِ تَ غْلِبَ عَنْ عِكْرمَِةَ عَنِ  لِ، الأمالِ للصدوق ابْنح شَاذَوَيْهِ عَنْ مُحَمَّدٍ الِْْمْيَرِيِ  عَنْ أبَيِهِ عَنِ ابْنِ يزَيِدَ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ  -2
ءَ سَْاَوَاتهِِ وَ أرَْضِهِ وَ مِدَادَ كَلِمَاتهِِ وَ زنِةََ عَرْشِهِ وَ لَمَّا أَنْ بَ عَثَ اللََّّح عِيسَى ع ت حعْرَضح لَهح الشَّيْطاَنح فَ وَسْوَسَهح فَ قَالَ عِيسَى ع سحبْحَانَ اللََِّّ مِلْ   ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ:

 رضَِا نَ فْسِهِ 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Shazawayh, from Muhammad Al Himeyri, from his father, from Ibn 
Yazeed, from Ibn Abu Umeyr, from Aban Bin Usman, from Aban Bin Taghlib, from Ikrima (Bin Abu Jahl-la), from 
Ibn Abbas who said,  

‘When Allah-azwj Sent Isa-as, the Satan-la presented to him-as. He-la insinuated to him-as. Isa-as 
said: ‘Glory of Allah-azwj Fills His-azwj skies, and His-azwj earth, and the ink of His-azwj Words, and 
weight of His-azwj Throne, and His-azwj Satisfaction!’ 

عَ إِبلِْيسح ذَلِكَ ذَهَبَ عَلَى وَجْهِهِ لََ يَْلِْكح مِنْ نَ فْسِهِ شَيْئاً حَتََّّ وَقَعَ فِ اللُّجَّةِ   الخَْضْراَءِ. قاَلَ فَ لَمَّا سَِْ

He (Ibn Abbas said), ‘When Iblees-la heard that, he-la went upon his-la direction, not being in 
control of himself-la of anything, until he-la fell into the green deep (sea)’’.113 

 وَ يَ قْرأَح الْمحعَوِ ذَتَيْنِ.  فإَِذا قَ رأَْتَ الْقحرْآنَ فاَسْتَعِذْ بِاللََِّّ مِنَ الشَّيْطانِ الرَّجِيمِ  لِوَسْوَسَةِ الْقَلْبِ يَ قحولح  مكا، مكارم الأخلاق  -3

(The book) ‘Makarim Al Akhlaaq’ –  

‘For insinuation of the heart, he should say, So whenever you recite the Quran, seek Refuge 
with Allah from the Pelted Satan [16:98], and he should read Al Mawazateyn’’.114 

ينَ إِذَا وَسْوَسَ الشَّيْطاَنح لِأَحَدكِحمْ فَ لْيَتَعَوَّذْ بِاللََِّّ وَ لْيَقحلْ بلِِسَانهِِ وَ قَ لْبِهِ آمَنْتح بِاللََِّّ وَ رح  وَ قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع   سحلِهِ مَحْلِصاً لَهح الدِ 

And Amir Al-Momineen-asws: ‘When the Satan-la insinuates to anyone of you, let him seek 
Refuge with Allah-azwj and let him say with his tongue and his heart, ‘I believe in Allah-azwj and 
His-azwj Rasool-saww, being sincere to Him-azwj in the religion!’ 

 
112 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 98 H 1 
113 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 98 H 2 
114 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 98 H 3 a 
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 إِلََ آخِرهِِ كحلَّ يَ وْمٍ مَرَّتَيْنِ مَرَّةً بِالْغَدَاةِ وَ مَرَّةً بِالْعِشَاءِ.  أَ لَْ نَشْرحَْ  لِضِيقِ الْقَلْبِ يَ قْرأَح سَبْعَةَ عَشَرَ يَ وْماً 

For constriction of the heart, he should read for seventeen days Surah Al Inshirah up to its 
end, twice every day in the morning and once in the evening’’.115 

نْسِ وَ   أَنَّ الشَّيْطاَنَ اثْ نَانِ   نحقِلَ مِنْ خَطِ  الشَّهِيدِ رَحَِِهح اللََّّح عَنِ النَّبِِ  ص   -4 شَيْطاَنح الِْْنِ  وَ يَ بْعحدح بِلَا حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ بِاللََِّّ الْعَلِيِ  الْعَظِيمِ وَ شَيْطاَنح الِْْ
 يَ بْعحدح بِالصَّلَاةِ عَلَى النَّبِِ  وَ آلهِِ. 

It is copied from the handwriting of Al-Shaheed, may Allah-azwj Mercy him, from the 
Prophet-saww: ‘The Satan-la are two (types), Satan-la of the Jinn, and he-la is distanced by, ‘There 
is neither might nor strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent’; and Satan-la 
of the humans, he-la is distance with the Salawaat upon the Prophet-saww and his-saww 
Progeny-asws’’.116 

نْسَانح فِ صَدْرهِِ مِنَ الشَّكِ  فَ قَالَ مَا نََْا مِنْ ذَلِكَ أَحَدٌ وَ قَدْ أَ   وَ مِنْهح عَنْ أَبِ زحمَيْلٍ قاَلَ: دح الِْْ نْ زَلَ اللََّّح فإَِنْ كحنْتَ فِ شَكٍ  إِذَا  سَألَْتح ابْنَ عَبَّاسٍ عَمَّا يََِ
 .ءٍ عَلِيمٌ هحوَ الْأَوَّلح وَ الْْخِرح وَ الظَّاهِرح وَ الْباطِنح وَ هحوَ بِكحلِ  شَيْ  وَجَدْتَ ذَلِكَ فَ قحلْ 

And from him, from Abu Zumeyl who said,  

‘I asked Ibn Abbas about what the human being feels in his chest, from the doubt. He said, 
‘No one is saved from that, and Allah-azwj has Revealed that whenever you are in doubt, when 
you feel that, then say, He is the First and the Last, and the Apparent and the Hidden, and 
He is a Knower of all things [57:3]’’.117 (Not a Hadeeth) 

 ق حلْتح يََّ رَسحولَ اللََِّّ حَالَ الشَّيْطاَنح بَيْنَ صَلَاتِ وَ قِراَءَتِ  وَ عَنْ عحثْمَانَ بْنِ أَبِ الْعَاصِ 

And from Usman Bin Abu Al-Aas, ‘I said, ‘O Rasool-Allah-saww! The Satan-la is a barrier between 
my Salat and my recitation!’ 

 لَاثاً. قاَلَ ذَلِكَ شَيْطاَنٌ ي حقَالح لَهح خَيْزَبح فإَِذَا أَحْسَسْتَ بِهِ فَ تَعَوَّذْ بِاللََِّّ مِنْهح وَ اتْ فحلْ عَنْ يَسَاركَِ ثَ 

He-saww said: ‘That is a Satan-la called ‘Khayzab’. When you sense him-la, seek Refuge with 
Allah-azwj from him-la and spit on your left three times’’.118 

  

 
115 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 98 H 3 b 
116 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 98 H 4 a 
117 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 98 H 4 b 
118 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 98 H 4 c 
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 الدعاء لوساوس الصدر و بلابله و لرفع الوحشة  99باب 

CHAPTER 99 – THE SUPPLICATION FOR INSINUATIONS OF THE CHEST (ANXIETY) 
AND ITS DISTURBANCE, AND FOR RAISING THE LONELINESS 

جِ   -1 ى عَنْ حَريِزِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ الس   ِ  يُّ عَنْ حََِّادِ بْنِ عِيس   َ مِ التَّفْلِيس   ِ ادِقِ ع قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم الس   لام أبَحو الْقَاس   ِ تَانِ ِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ الص   َّ  س   ْ
اَ قَطَعَ صَلَا   تِ وَ شَوَّشَ عَلَيَّ قِراَءَتِ ق حلْتح يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ إِنِ ِ أَجِدح بَلَابِلَ فِ صَدْريِ وَ وَسَاوِسَ فِ ف حؤَادِي حَتََّّ لَرحبَِّ

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Abu Al Qasim Al Tafleesy, from Hammad 
Bin Isa, from Hareyz Bin Abdullah Al Sijistany,  

‘From Abu Abdullah Al-Sadiq-asws, he (the narrator) said, ‘I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! 
I find disturbance in my chest and insinuations in my heart to the extent sometimes my Salat 
and my recitation is cut off upon me!’ 

 قاَلَ وَ أيَْنَ أنَْتَ مِنْ عحوذَةِ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن ع

He-asws said: ‘And where are you from the amulet of Amir Al-Momineen-asws?’  

 ق حلْتح يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ عَلِ مْنِِ 

I said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww, teach me!’ 

يْاَنِ وَ أوَْدَ قاَلَ إِذَا أَحْسَسْتَ بِشَيْ  عْتَنِِ الْقحرْآنَ وَ رَزَقْ تَنِِ صِيَامَ شَهْرِ رَمَضَانَ فاَمْنحنْ ءٍ مِنْ ذَلِكَ فَضَعْ يَدَكَ عَلَيْهِ وَ قحلْ بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ اللَّهحمَّ مَنَنْتَ عَلَيَّ بِالِْْ
حْسَانِ عَلَيَّ بِالرَّحَِْةِ وَ الر ضِْوَانِ وَ الرَّأْفَةِ وَ الْغحفْ   راَنِ وَ تَُاَمِ مَا أوَْليَْتَنِِ مِنَ النِ عَمِ وَ الِْْ

He-asws said: ‘Whenever you sense something from that, place your hand upon it and say, ‘In 
the Name of Allah-azwj and by Allah-azwj! You-azwj Conferment upon me with the Eman and 
Your-azwj Entrusted me the Quran, and Graced me Fasting the month of Ramazan, so Confer 
upon me with the Mercy, and the Satisfaction, and the Kindness, and the Forgiveness, and 
Complete what You-azwj have Bestowed upon me of the bounties and the Favours! 

هَذِهِ الْكَراَمَاتِ مِنَ الَْوََانِ وَ أَسْألَحكَ أَنْ تَحْلِيَ عَنْ قَ لْبِ الْأَحْزاَنَ  يََّ حَنَّانح يََّ مَنَّانح يََّ دَائمِح يََّ رَحِْاَنح سحبْحَانَكَ وَ ليَْسَ لِ أَحَدٌ سِوَاكَ سحبْحَانَكَ أعَحوذح بِكَ بَ عْدَ  
اَ ثَلَاثاً فإَِنَّكَ ت حعَافََ مِ   .نْهَا بعَِوْنِ اللََِّّ تَ عَالََ ثحَّ تحصَلِ ي عَلَى النَّبِِ  وَ السَّلَامح عَلَيْهِمْ وَ رَحَِْةح اللََِّّ تَ قحولَح

O Affectionate! O Bestower! O Permanent! O Beneficent! Glory be to You-azwj, and there isn’t 
anyone besides You-azwj! Glory be to You-azwj! I seek Refuge with You-azwj after these Honours 
from the insignificance, and I ask You-azwj to Remove the griefs from my heart!’ – saying it 
thrice, for you will recover from it by the Assistance of Allah-azwj the Exalted Then send 
Salawaat upon the Prophet-saww, and the greetings upon them-asws, and Mercy of Allah-azwj!’’119 

 قوله ع فضع يدك عليه أي على الفؤاد كما يظهر من الخبَ الْتِ أيضا و لما كان الصدر مُلا للفؤاد فينبغي وضع اليد على الصدر. بيان:

 
119 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 99 H 1 
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Explanation of his-asws words: ‘Place your hand upon it’ -i.e. upon the heart just as is apparent 
from the Hadeeth which will be coming as well, and due to the chest being the place for the 
heart, it is befitting to place the hand upon the chest. 

قاَلَ رَجحلٌ  مَ بْنِ عَبْدِ الْْمَِيدِ عَنِ الْْلََبِِ  قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم السلام عَلِيُّ بْنح مَاهَانَ عَنْ سَرَّاجٍ مَوْلََ الر ضَِا ع عَنْ جَعْفَرِ بْنِ دَيْ لَمٍ عَنْ إِبْ راَهِي -2
 ءٍ مِنْ ذَلِكَ  لََ أَححسُّ بِشَيْ لِأَبِ عَبْدِ اللََِّّ الصَّادِقِ ع إِنِ ِ إِذَا خَلَوْتح بنَِفْسِي تَدَاخَلَنِِ وَحْشَةٌ وَ هَمٌّ وَ إِذَا خَالَطْتَ النَّاسَ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws –  Ali Bin Mahan, from Sarraj a slave of Al-
Reza-asws, from Ja’far Bin Daylam, from Ibrahim Bin Abdul Hameed, from Al Halby who said,  

‘A man said to Abu Abdullah Al-Sadiq-asws, ‘When I am alone with myself, loneliness and 
worries enter into me, and when I mingle with the people, I am not good with anything from 
that!’ 

وَ قحلْ أعَحوذح بِعِزَّةِ اللََِّّ وَ أعَحوذح بِقحدْرَةِ اللََِّّ وَ أعَحوذح بَِِلَالِ اللََِّّ وَ أعَحوذح   فَ قَالَ ضَعْ يَدَكَ عَلَى ف حؤَادِكَ وَ قحلْ بِسْمِ اللََِّّ بِسْمِ اللََِّّ بِسْمِ اللََِّّ ثحَّ امْسَحْ يَدَكَ عَلَى ف حؤَادِكَ 
 خَافح عَلَى نَ فْسِي تَ قحولح ذَلِكَ سَبْعَ مَرَّاتٍ وذح بَِِمْعِ اللََِّّ وَ أعَحوذح بِرَسحولِ اللََِّّ وَ أعَحوذح بَِِسْْاَءِ اللََِّّ مِنْ شَرِ  مَا أَحْذَرح وَ مِنْ شَرِ  مَا أَ بِعَظَمَةِ اللََِّّ وَ أعَح 

He-asws said: ‘Place your hand upon your heart and say, ‘In the Name of Allah-azwj! In the Name 
of Allah-azwj! In the Name of Allah-azwj!’ Then wipe your hand upon your heart and say, ‘I seek 
Refuge with the Might of Allah-azwj, and I seek Refuge with the Power of Allah-azwj, and I seek 
Refuge with the Majesty of Allah-azwj, and I seek Refuge with the Magnificence of Allah-azwj, 
and I seek Refuge with the Whole of Allah-azwj, and I seek refuge with Rasool-Allah-saww, and I 
seek Refuge with the Names of Allah-azwj, from evil of what I am cautious of, and from evil of 
what I fear upon myself!’, saying that seven times.  

 .قاَلَ فَ فَعَلْتح ذَلِكَ فأََذْهَبَ اللََّّح عَنِِ  الْوَحْشَةَ وَ أبَْدَلَنِِ الْأحنْسَ وَ الْأَمْنَ 

He (the narrator) said, ‘I did that. Allah-azwj Removed the loneliness from me and Replaced for 
me (with) the humans and safety’’.120 

شَكَا رَجحلٌ إِلََ أَبِ   عَبْدِ اللََِّّ بْنِ سِنَانٍ قاَلَ: طب، طب الأئمة عليهم السلام الْحْسَيْنح بْنح بِسْطاَمَ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ خَلَفٍ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ عَلِيٍ  الْوَشَّاءِ عَنْ  -3
هحمَّ للََِّّ مُحَمَّدٌ رَسحولح اللََِّّ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ بِاللََِّّ الْعَلِيِ  الْعَظِيمِ اللَّ عَبْدِ اللََِّّ ع كَثْرَةَ التَّمَنِِ  وَ الْوَسْوَسَةِ فَ قَالَ أمَِرَّ يَدَكَ عَلَى صَدْركَِ ثحَّ قحلْ بِسْمِ اللََِّّ وَ باِ 

َ تَ عَالََ يَْْسَحح عَنْكَ وَ يَصْرِفح  امْسَحْ عَنِِ  مَا أَحْذَرح ثحَّ أمَِرَّ يَدَكَ عَلَى بَطْنِكَ وَ قحلْ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ   فإَِنَّ اللََّّ

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws –  Al Husayn Bin Bistaam, from Muhammad 
Bin Khalaf, from Al Hassan Bin Ali Al Washa, from Abdullah Bin Sinan who said,  

‘A man complained to Abu Abdullah-asws of the abundance of wishes and the insinuations. 
He-asws said: ‘Place your hand upon your chest, then say, ‘In the Name of Allah-azwj, and by 
Allah-azwj! Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj, and there is neither might nor strength 
except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! O Allah-azwj! Wipe away from me what I am 
cautious of!’ Then pass your hand upon your belly and say (it) three times, for Allah-azwj will 
Wipe away from you and Exchange (it)’.  
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أمََرَنِ بهِِ سَيِ دِي وَ مَوْلََيَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ فَصَرَفَ اللََّّح عَنِِ  وَ عحوفِيتح  قاَلَ الرَّجحلح فَكحنْتح كَثِيراً مَا أقَْطَعح صَلَاتِ مَِّا ي حفْسِدح عَلَيَّ التَّمَنِِ َ وَ الْوَسْوَسَةَ فَ فَعَلْتح مَا  
 .مِنْهح فَ لَمْ أَححسَّ بِهِ بَ عْدَ ذَلِكَ 

The man said, ‘I used to frequently cut my Salat from what corrupted upon the wishes and 
the insinuations. I did what my Chief and my Master had instructed me with, three times, so 
Allah-azwj Turned it away from me and I recovered from it, and I have not felt it after that’’.121 

 ما يتعلق بِدعية السيف  100باب 

CHAPTER 100 – WHAT IS RELATED WITH SUPPLICATIONS OF THE SWORD 

ئمِِ سَيْفِ رَسحولِ اللََِّّ ص وَ رحقْ عَةح السَّيْفِ وَجَدْتح فِ قاَئمِِ سَيْفِ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع وَ كَانَتْ أيَْضاً فِ قاَ  ق، الكتاب العتيق الغروي    -1
ءٍ الْمححِيطح لََ يَ زحولح وَ لََ يََحولح أنَْتَ اللََّّح الْعَظِيمح الْكَافِ كحلَّ شَيْ  بِاللََِّّ بِاللََِّّ بِاللََِّّ أَسْألَحكَ يََّ مَلِكَ الْمحلحوكِ الْأَوَّلَ الْقَدِيَم الْأبََدِيَّ الَّذِي  بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   هِيَ 

 ءٍ بِكحلِ  شَيْ 

(The book) ‘Al Ateeq’ of Al Garwy –  

‘A Ruqya (incantation) of the sword found in the sheath of a sword of Amir Al-Momineen 
Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and it was also in a sword of Rasool-Allah-saww, and it is: - ‘In the Name 
of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! By Allah-azwj! By Allah-azwj! By Allah-azwj! I ask You-azwj, 
O King of the kings! The First! The Ancient! The Forever Who neither declines not transfers! 
You-azwj are Allah-azwj the Magnificent, the Sufficient! The Dominant with all things! 

احْجحبْ عَنِِ  شحرحورَهحمْ وَ شحرحورَ الْأَعْدَاءِ كحلِ هِمْ وَ    لَْ يلَِدْ وَ لَْ يحولَدْ وَ لَْ يَكحنْ لَهح كحفحواً أَحَدٌ   اللَّهحمَّ اكْفِنِِ بِاسِْْكَ الْأَعْظَمِ الْأَجَلِ  الْوَاحِدِ الْأَحَدِ الصَّمَدِ الَّذِي
يطٌ  سحيحوفِهِمْ وَ بَِْسَهحمْ   وَ اللََّّح مِنْ وَرائهِِمْ مُحِ

O Allah-azwj! Suffice me with Your-azwj Name, the most Magnificent, the most Majestic, the 
First, the Solid, the One Who does not beget and is not begotten [112:3] And there does not 
happen to be anyone a match for Him’ [112:4]! Veil from me their evils, and evils of the 
enemies, all of them, and their swords, and their troubles, And Allah is Dominant from behind 
them [85:20]! 

نْسِ وَ مِنْ شَرِ  سِلَاحِهِمْ وَ مِنَ الَْْدِيدِ وَ  اللَّهحمَّ احْجحبْ عَنِِ  شَرَّ مَنْ أرَاَدَنِ بِسحوءٍ بِِِجَابِكَ الَّذِي احْتَجَبْتَ بِهِ فَ لَمْ يَ نْظحرْ إلِيَْهِ أَحَدٌ   مِنْ شَرِ  فَسَقَةِ الِْْنِ  وَ الِْْ
 ءٍ قَدِيرٌ كحلِ  شَيْ   إِنَّكَ عَلى رح وَ مِنْ شَرِ  كحلِ  شِدَّةٍ وَ بلَِيَّةٍ وَ مِنْ شَرِ  مَا أنَْتَ بِهِ أعَْلَمح وَ عَلَيْهِ أقَْدَرح مِنْ شَرِ  كحلِ  مَا نَ تَخَوَّفح وَ نََْذَ 

O Allah-azwj! Veil from me evil of the one who intends me with evil, by Your-azwj Veil which 
You-azwj are Veiled with so no one can look at him, from mischief makers of the Jinn and the 
humans, and from evil of their weapons and from the iron, and from evil of all what we fear 
and are cautious of, and from evil of every adversity and affliction, and from evil of what 
You-azwj are more Knowing of and more Able upon. You-azwj are Able upon all things!  

 وَ صَلَّى اللََّّح عَلَى مُحَمَّدٍ نبَِيِ هِ وَ آلهِِ وَ سَلَّمَ تَسْلِيماً كَثِيراً. 
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And may Allah-azwj Send Salawaat upon Muhammad-saww His-azwj Prophet-saww and his-saww 
Progeny-asws, and abundant Greetings!’’122 

 ما يدفع الْرق و الَدم 101باب 

CHAPTER 101 – WHAT REPELS THE BURNING AND THE CRUSHING 

َ تَ عَالََ    اللََِّّ صكشف، كشف الغمة مِنْ كِتَابِ عَبْدِ الْعَزيِزِ الْْنََابِذِيِ  عَنْ جَعْفَرِ بْنِ مُحَمَّدٍ عَنْ آبَائهِِ ع قاَلَ قاَلَ رَسحولح   -1 إِذَا رأَيَْ تحمح الْْرَيِقَ فَكَبَِ حوا فإَِنَّ اللََّّ
 . يحطْفِيهِ 

(The book) ‘Kashf Al Ghumma’, from the book of Abdul Aziz Al Janabizy,  

‘From Ja’far-asws Bin Muhammad-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-
Allah-saww said: ‘When you see the fire exclaim Takbeer, for Allah-azwj the Exalted will Extinguish 
it’’.123 

 الدعاء لمن يُاف السرق أو الَدم أو الْرق 102باب 

CHAPTER 102 – THE SUPPLICATION FOR THE ONE WHO FEARS THE THEFT, OR 
THE CRUSHING, OR THE BURNING 

َ أوَِ ادْعحوا الرَّحِْنَ  فِيمَنْ يَُاَفح السَّارقَِ يَ قْرأَح عَلَى الْْلََقِ وَ الْقحفْلِ  مكا، مكارم الأخلاق  -1  إِلََ آخِرِ السُّورَةِ. قحلِ ادْعحوا اللََّّ

(The book) ‘Makarim Al Akhlaaq’ –  

‘Regarding the one who fears the theft, he should read upon the chain and the lock: Say: 
‘Supplicate to Allah or supplicate to the Beneficent. [17:110] – up to end of the Chapter’’.124 

 الدعاء لدفع السموم و الموذيَّت و السباع و معنى السامة و الَامة و العامة و اللامة  103باب 

CHAPTER 103 – THE SUPPLICATION TO REPEL THE POISONS, AND THE 
HARMFUL CREATURES, AND THE PREDATORS, AND MEANING ‘AL-SAMMA’, 
AND ‘AL-HAMMA’, AND ‘AL-AMMA’, AND ‘AL-LAMMA’ 

يلَةَ عَنْ أَبِ طَريِفٍ عَنِ ابْنِ ن حبَاتَةَ عَنْ عَلِيٍ  ع  لِ، الأمالِ للصدوق ابْنح الْمحتَوكَِ لِ عَنِ السَّعْدَآبَادِيِ  عَنِ الْبََقِْيِ  عَنْ أبَيِهِ عَنْ أَحَِْدَ بْنِ النَّضْرِ عَ   -1 نْ أَبِ جََِ
هَدَّ رحكْنَ بَنِِ إِسْراَئيِلَ وَ هَدَمَ الْيَهحودِيَّةَ وَ قَدْ غَالََ الْمَلََح مِنْ بَنِِ إِنَّ الْيَهحودَ أتََتِ امْرأَةًَ مِنْهحمْ ي حقَالح لََاَ عَبْدَةح فَ قَالحوا يََّ عَبْدَةح قَدْ عَلِمْتِ أَنَّ مُحَمَّداً قَدْ    قاَلَ:

 [ فِ هَذِهِ الشَّاةِ وَ هحمْ جَاعِلحونَ لَكِ جحعْلًا عَلَى أَنْ تسميه ]تحسَمِ مَهح  إِسْراَئيِلَ بِِذََا السَّمِ  لَهح 

(The book) ‘Al Amaali’ of Al Sadouq – Ibn Al Mutawakkil, from Al Sa’adabady, from Al Barqy, from his father, 
from Ahmad Bin Al Nazr, from Abu Jameela, from Abu Tareyf, from Ibn Nubata,  
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‘From Ali-asws having said: ‘The Jews came to a woman from them call Abdah. They said, ‘O 
Abdah! You do know that Muhammad has destroyed the pillars of the children of Israel and 
demolished the Judaism, and the assembly of the children of Israel has concocted this 
expensive poison for him-saww, and they have made an ingredient for you to poison him -saww 
in this sheep!’ 

 يََّ مُحَمَّدح قَدْ عَلِمْتَ مَا تحوجَبح لِ مِنْ حَقِ  الِْْوَارِ وَ قَدْ حَضَرَنِ فَ عَمَدَتْ عَبْدَةح إِلََ الشَّاةِ فَشَوَتَْاَ ثحَّ جَََعَتِ الرُّؤَسَاءَ فِ بَ يْتِهَا وَ أتََتْ رَسحولَ اللََِّّ ص فَ قَالَتْ 
 رحؤَسَاءح الْيَهحودِ فَ زَيِ نِِ  بَِِصْحَابِكَ 

Abdah deliberated to a sheep and grilled. Then she gathered the chiefs in her house, and 
Rasool-Allah-saww came. She said, ‘O Muhammad-saww! You-saww do know what is obligated for 
me, from the neighbourly rights, and the chiefs of the Jews have presented to me, so adorn 
me with your-saww companions!’ 

الْمحهَاجِريِنَ فَ لَمَّا دَخَلحوا وَ أَخْرَجَتِ الشَّاةَ سَدَّتِ الْيَهحودح فَ قَامَ رَسحولح اللََِّّ ص وَ مَعَهح عَلِيٌّ ع وَ أبَحو دحجَانةََ وَ أبَحو أيَُّوبَ وَ سَهْلح بْنح ححنَيْفٍ وَ جََاَعَةٌ مِنَ  
 وكََّئحوا عَلَى عِصِيِ هِمْ آنَافَ هَا بِالصُّوفِ وَ قاَمحوا عَلَى أرَْجحلِهِمْ وَ ت َ 

Rasool-Allah-saww stood up, and with him-saww were Ali-asws, and Abu Dajjana, and Abu Ayoub, 
and Sahl Bin Huneyf, and a group of Emigrants. When they entered and she brought the 
(grilled) sheep, the Jews blocked their noses with the wool and stood upon their feet and 
reclined upon their walking sticks. 

 فَ قَالَ لََحمْ رَسحولح اللََِّّ ص اقْ عحدحوا

Rasool-Allah-saww said to them: ‘Be seated!’ 

 تَأَذَّى بِهِ فَ قَالحوا إِناَّ إِذَا زاَرَنَا نَبٌِّ لَْ يَ قْعحدْ مِنَّا أَحَدٌ وَ كَرهِْنَا أَنْ يَصِلَ إلِيَْهِ مِنْ أنَْ فَاسِنَا مَا ي َ 

They said, ‘We are such, whenever we visit a Prophet-saww, no one from us sits down, and we 
dislike for our breaths to arrive to him-as what he-as might be bothered with!’  

اَ فَ عَلَتْ ذَلِكَ مََاَفَةَ سَوْرَةِ السَّمِ  وَ دحخَانهِِ   وَ كَذَبَتِ الْيَهحودح عَلَيْهَا لَعْنَةح اللََِّّ إِنَِّ

And the Jews lied, may Allah-azwj Curse them! But rather, they had done that fearing the toxic 
smell and its smoke. 

 ةٌ فَ لَمَّا وحضِعَتِ الشَّاةح بَيْنَ يدََيْهِ تَكَلَّمَ كَتِفحهَا فَ قَالَتْ مَهْ يََّ مُحَمَّدح لََ تََْكحلْنِِ فإَِنِ ِ مَسْمحومَ 

When the sheep was placed in front of him-saww, its shoulder spoke. It said, ‘No, O 
Muhammad-saww! Do not eat me, for I am poisoned!’ 

 فَدَعَا رَسحولح اللََِّّ ص عَبْدَةَ فَ قَالَ مَا حَِلََكِ عَلَى مَا صَنَعْتِ 

Rasool-Allah-saww called Abdah. He-saww said: ‘What carried you upon what you did?’  

 فَ قَالَتْ ق حلْتح إِنْ كَانَ نبَِي اً لَْ يَضحرَّهح وَ إِنْ كَانَ كَاذِباً أوَْ سَاحِراً أرََحْتح قَ وْمِي مِنْهح 
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She said, ‘I said, ‘If he was a Prophet-saww, it would not harm him-saww, and if he-saww was a liar 
or a sorcerer, my people would be rested from him-saww!’ 

يهِ بِهِ كحلُّ   محؤْمِنٍ وَ بِهِ عِزُّ كحلِ  محؤْمِنٍ وَ بنِحورهِِ الَّذِي أَضَاءَتْ بِهِ السَّمَاوَاتح وَ فَ هَبَطَ جَبَْئَيِلح ع فَ قَالَ السَّلَامح ي حقْرئِحكَ السَّلَامَ وَ يَ قحولح قحلْ بِسْمِ اللََِّّ الَّذِي يحسَمِ 
  الْعَلِيِ  الْمَلِكِ الْفَرْدِ الَّذِي لََ إلَِهَ إِلََّ هحوَ   خَضَعَ لََاَ كحلُّ جَبَّارٍ عَنِيدٍ وَ انْ تَكَسَ كحلُّ شَيْطاَنٍ مَريِدٍ مِنْ شَرِ  السَّمِ  وَ السِ حْرِ وَ اللَّمَمِ بِسْمِ  الْأَرْضح وَ بِقحدْرَتهِِ الَّتِِ 

  لَ يزَيِدح الظَّالِمِيَن إِلََّ خَساراً وَ ن حنَز لِح مِنَ الْقحرْآنِ ما هحوَ شِفاءٌ وَ رَحَِْةٌ للِْمحؤْمِنِيَن وَ 

Jibraeel-as came down. He-as said: ‘The ‘Salaam’ (Granter of peace) Conveys the Greetings to 
you-saww and Says: “Say: ‘In the Name of Allah-azwj Who every believer names Him-azwj with, and 
every believer is honoured with it, and by His-azwj Noor which the skies and the earth have 
been illuminated by, and by His-azwj Power which every obstinate tyrant is humbled to, and 
every renegade Satan-la is set back, from evil of the poison, and the sorcery, and the insanity! 
In the Name of the Exalted, the King, the Individual Who, there is no god except He-azwj, And 
We Reveal from the Quran what is a healing and a Mercy for the Momineen, [17:82]”’ 

 فَ قَالَ النَّبُِّ ص ذَلِكَ وَ أمََرَ أَصْحَابهَح فَ تَكَلَّمحوا بِهِ ثحَّ قاَلَ كحلحوا ثحَّ أمََرَهحمْ أَنْ يََْتَجِمحوا.

The Prophet-saww said that, and instructed his-saww companions, so they spoke with it. Then 
he-saww said: ‘Eat!’ Then he-saww instructed them to get cupping done’’.125 

 حَابنَِا عَنْ سحلَيْمَانَ بْنِ خَالِدٍ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ عمع، معانِ الأخبار أَبِ عَنْ مُحَمَّدٍ الْعَطَّارِ عَنِ الْأَشْعَريِِ  عَنْ محوسَى بْنِ جَعْفَرٍ عَنْ غَيْرِ وَاحِدٍ مِنْ أَصْ   -2
مَّةِ  مَّةح لَمَمح الشَّيَاطِيِن وَ  أنََّهح سحئِلَ عَنْ قَ وْلِ رَسحولِ اللََِّّ ص أعَحوذح بِكَ مِنْ شَرِ  السَّامَّةِ وَ الَْاَمَّةِ وَ الْعَامَّةِ وَ اللاَّ فَ قَالَ السَّامَّةح الْقَراَبةَح وَ الَْاَمَّةح هَوَامُّ الْأَرْضِ وَ اللاَّ

 نَّاسِ. الْعَامَّةح عَامَّةح ال

(The book) ‘Ma’any Al Akhbaar’ – My father, from Muhammad Al  Attar, from Al Ash’ary, from Musa Bin Ja’far, 
from someone else from our companions, from Suleyman Bin Khalid,  

‘From Abu Abdullah-asws, he-asws was asked about words of Rasool-Allah-saww, ‘I-saww seek Refuge 
from evil of ‘Al-Samma’, and ‘Al-Hamma’, and ‘Al-Amma’, and ‘Al-Lamma’. He-saww said: ‘Al-
Samma’ is the (poisonous/bad) relative, and ‘Al-Hamma’ are vermin of the earth, and ‘Al-
Lamma’ is the touch of Satan-la, and ‘Al-Amma’ is the general public’’.126 

 وَ الْحْبِ  رَبَّ مَنْ خَافَ مِنْكحمح الْأَسَدَ عَلَى نَ فْسِهِ وَ غَنَمِهِ فَ لْيَخحطَّ عَلَيْهَا خَطَّةً وَ لْيَقحلِ اللَّهحمَّ رَبَّ دَانيَِالَ   ل، الخصال الْأَرْبَ عحمِائةَِ قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع   -3
 كحلِ  أَسَدٍ محسْتَأْسِدٍ احْفَظْنِِ وَ احْفَظْ غَنَمِي

(The book) ‘Al Khisaal’ –  

‘The Four Hundred (Ahadeeth) – Amir Al-Momineen-asws said: ‘One from you who fears the 
lion upon himself and his sheep, let him draw a line upon it, and let him say, ‘O Allah-azwj! 
Lord-azwj of Daniel-as and the pit! Lord-azwj of every preying lion! Protect me and Protect my 
sheep!’ 

 
125 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 103 H 1 
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 .نحوحٍ فِ الْعالَمِيَن إِناَّ كَذلِكَ نَْْزيِ الْمححْسِنِيَن إِنَّهح مِنْ عِبادِنَا الْمحؤْمِنِينَ  سَلامٌ عَلى وَ مَنْ خَافَ مِنْكحمح الْعَقْرَبَ فَ لْيَقْرأَْ هَذِهِ الْْيََّتِ 

And one from your who fears the scorpion, let him read these Verses: Greetings be upon 
Noah among the nations [37:79] Surely, like that do We Recompense the good doers [37:80] 
He was from Our Momineen servants [37:81]!’’127 

يحٍ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ مَيْمحونٍ    ص، قصص الأنبياء عليهم السلام الصَّدحوقح عَنْ أَحَِْدَ بْنِ الْحْسَيْنِ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ شَاذَانَ عَنْ جَعْفَرِ بْنِ عَلِي ِ   -4 بْنِ نَِْ
ضَى حَاجَتَهح ثحَّ تَ وَضَّأَ كَانَ رَسحولح اللََِّّ ص إِذَا أرَاَدَ حَاجَةً أبَْ عَدَ فِ الْمَشْيِ فأَتََى يَ وْماً وَادِيًَّ لِْاَجَةٍ فَ نَزعََ خحفَّهح وَ قَ   عَنْ محصْعَبٍ عَنْ عِكْرمَِةَ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ:

 مِنْهح أَسْوَدح   فَخَرجََ وَ أرَاَدَ لحبْسَ خحفِ هِ فَجَاءَ طاَئرٌِ أَخْضَرح فَحَمَلَ الخحْفَّ فاَرْتَ فَعَ بِهِ ثحَّ طرََحَهح 

(The book) ‘Qasas Al Anbiya-as’, may the greetings be upon them-as – Al Sadouq, from Ahmad Bin Al Husayn, from 
Ja’far Bin Shazan, from Ja’far bin Ali Bin Najeeh, from Ibrahim Bin Muhammad Bin Maymoun, from Mus’ab, from 
Ikrimah, from Ibn Abbas who said,  

‘It was so that whenever Rasool-Allah-saww wanted to fulfil a need, he-saww would walk far away. 
One day he-saww came to a valley for a need. He-saww removed his shoes and fulfilled his-saww 
need, then performed Wud’u and wore his-saww shoes. A green bird came and carried the shoe 
and arose with it, then dropped it. A black snake emerged from it.  

  مَنْ يَْْشِي عَلى   شَر ِ  وَ مِنْ   رجِْلَيْنِ   مَنْ يَْْشِي عَلى  وَ مِنْ شَر ِ   بَطْنِهِ   مَنْ يَْْشِي عَلى  فَ قَالَ رَسحولح اللََِّّ ص هَذِهِ كَراَمَةٌ أَكْرَمَنَِِ اللََّّح بِِاَ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أعَحوذح بِكَ مِنْ شَر ِ 
 .صِراطٍ محسْتَقِيمٍ  آخِذٌ بنِاصِيَتِها إِنَّ رَبِ  عَلى وَ مِنْ شَرِ  كحلِ  ذِي شَرٍ  وَ مِنْ شَرِ  كحلِ  دَابَّةٍ أنَْتَ  أرَْبَعٍ 

Rasool-Allah-saww said: ‘This is an honour Allah-azwj has Honoured me with! O Allah-azwj! I-saww 
seek Refuge with You-azwj from evil of one who walks upon its belly, and evil of, one who 
walks upon two legs, and from evil of, one who walks upon four [24:45], and from evil of 
every one with evil, and from evil of every animal You-azwj Seize it by its forelock. Surely, my 
Lord is upon the Straight Path [11:56]’’.128 

 إِذَا رأَيَْتَ السَّبحعَ مَا تَ قحولح لَهح  يج، الخرائج و الْرائح رحوِيَ عَنْ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ يََْيََ الْكَاهِلِيِ  قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع -5

(The book) ‘Al Kharaij Wa Al Jaraih’ – It is reported from Abdullah Bin Yahya Al Kahily who said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Whenever you see the predatory wild animal, what will you say to 
it?’  

 ق حلْتح لََ أدَْريِ 

I said, ‘I don’t know’.  

سحولِ اللََِّّ وَ عَزيْةَِ سحلَيْمَانَ بْنِ دَاوحدَ وَ عَزيْةَِ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن وَ الْأئَمَِّةِ مِنْ قاَلَ إِذَا لَقِيتَهح فاَقْ رأَْ فِ وَجْهِهِ آيةََ الْكحرْسِيِ  وَ قحلْ عَزَمْتح عَلَيْكَ بِعَزيْةَِ اللََِّّ وَ عَزيْةَِ رَ 
 يْتَ عَنْ طرَيِقِنَا وَ لَْ ت حؤْذِنَا فإَِناَّ لََ ن حؤْذِيكَ بَ عْدِهِ إِلََّ تَ نَحَّ 
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He-asws said: ‘When you face it, read Ayat Al Kursy in its face, and said, ‘I determine upon you 
by the Determination of Allah-azwj, and determination of Rasool-Allah-saww, and determination 
of Suleyman-as Bin Dawood-as, and determination of Amir Al-Momineen-asws and the Imams-asws 
from after him-asws, only keep aside from our path and do not hurt us, and we are not hurting 
you!’ 

 حَيْثح جَاءَ.  قاَلَ فَ نَظرَْتح إلِيَْهِ وَ قَدْ طأَْطأََ رأَْسَهح وَ أدَْخَلَ ذَنَ بَهح بَيْنَ رجِْلَيْهِ وَ ركَِبَ الطَّريِقَ راَجِعاً مِنْ 

He (the narrator) said, ‘I looked at it, and it lowered its head and inserted its tail between its 
legs and it went on the path returning from where it had come’’.129 

مَنْ     عَبْدِ اللََِّّ عَنْ آبَائهِِ ع قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللََِّّ صسن، المحاسن محوسَى بْنح الْقَاسِمِ عَنِ ابْنِ أَبِ عحمَيْرٍ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ عَطِيَّةَ عَنْ عحمَرَ بْنِ يزَيِدَ عَنْ أَبِ   -6
مِنْ شَرِ  كحلِ     ءٍ قَدِيرٌ كحلِ  شَيْ   وَ هحوَ عَلى  بيَِدِهِ الخَْيْرح   لَهح الْمحلْكح وَ لَهح الْْمَْدح   لَ شَريِكَ لَهح   وَحْدَهح   لَ إلِهَ إِلََّ اللََّّح   نَ زَلَ مَنْزلًَِ يَ تَخَوَّفح عَلَيْهِ السَّبحعَ فَ قَالَ أَشْهَدح أَنْ 

  اللََِّّ إِنْ شَاءَ اللََّّح.سَبحعٍ أمَِنَ مِنْ شَرِ  ذَلِكَ السَّبحعِ حَتََّّ يَ رْحَلَ مِنْ ذَلِكَ الْمَنْزلِِ بِِِذْنِ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Musa Bin Al Qasim, from Ibn Abu Umeyr, from Al-Hassan Bin Atiya, from Umar Bin 
Yazeed,  

‘From Abu Abdullah-asws, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘One 
who descends at a place fearing the predatory animals upon him, so he says, ‘I testify there 
is no god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! For Him-azwj is the Kingdom 
and for Him-azwj is the Praise! The good is in His-azwj Hand, and He-azwj is Able upon all things! 
(seeking Refuge) from every predatory animal’, would be safe from that predatory animal 
until he departs from that place, by the Permission of Allah-azwj, if Allah-azwj Desires’’.130 

يلَةَ عَنْ ث حوَيْرِ بْنِ أَبِ فاَخِتَةَ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ:  -7 كَانَ جَعْدَةح بْنح أَبِ هحبَيْرةََ يَ بْعَثحنِِ إِلََ سحورا فَذكََرْتح ذَلِكَ لِأَبِ الَْْسَنِ ع    سن، المحاسن ابْنح فَضَّالٍ عَنْ أَبِ جََِ
 ا الْأَسَدِ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ فَ قَالَ سَأحعَلِ محكَ مَا إِذَا ق حلْتَهح لَْ يَضحرَّكَ الْأَسَدح قحلْ أعَحوذح بِرَبِ  دَانيَِالَ وَ الْحْبِ  مِنْ شَرِ  هَذَ 

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ibn Fazzal, from Abu Jameela, from Suweyr Bin Abu Fakhta, from his father who said,  

‘Ja’da Bin Abu Hubeyra sent me to Sowra, so I mentioned that to Abu Al-Hassan-asws. He-asws 
said: ‘I-asws shall teach you what, when you say it, the predatory animal will not harm you! Say, 
‘I seek Refuge by the Lord-azwj of Daniel-as and the pit, from evil of this predator!’ – three times’.  

وَ ضَرَبَ بَ قَرَةً وَ قَدْ سَِْعْتح أنََا مَنْ يَ قحولح اللَّهحمَّ رَبَّ دَانيَِالَ وَ  قاَلَ فَخَرَجْتح فإَِذَا هحوَ بَاسِطٌ ذِراَعَيْهِ عِنْدَ الِْْسْرِ فَ لَمْ يَ عْرِضْ لِ وَ مَرَّتْ بَ قَراَتٌ فَ عَرَضَ لََحنَّ  
 .الْحْبِ  اصْرفِْهح عَنِِ  

He (the narrator) said, ‘I went out, and there it was (a lion) having spread out its arms by the 
bridge. But, it did not present to me, and some cows passed by, and it presented to them and 
struck a cow, and I had heard someone saying, ‘O Allah-azwj, Lord-azwj of Daniel-as and the pit, 
Turn it away from me!’’131 
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 قاَلَ لِأَبِ الَْْسَنِ ع رَجحلٌ إِنِ ِ صَاحِبح صَيْدِ سَبحعٍ وَ أبَيِتح بِاللَّيْلِ فِ الْخرَاَبَاتِ وَ الْمَكَانِ الْوَحْشِ  سن، المحاسن بَكْرح بْنح صَالِحٍ عَنِ الْْعَْفَريِِ  قاَلَ: -8

(The book) ‘Al Mahasin’ – Bakr Bin Salih, from Al Ja’fari who said,  

‘A man said to Abu Al-Hassan-asws, ‘I am a hunter and I tend to go at night in the ruins and the 
lonely place!’ 

 . وَ قحلْ بِسْمِ اللََِّّ فإَِنَّكَ لََ تَ رَى مَكْرحوهاً إِنْ شَاءَ اللََّّح  فَ قَالَ إِذَا دَخَلْتَ فَ قحلْ بِسْمِ اللََِّّ وَ أدَْخِلْ رجِْلَكَ الْيحمْنَى وَ إِذَا خَرَجْتَ فأََخْرجِْ رجِْلَكَ الْيحسْرَى

He-asws said: ‘When you enter (such a place), say, ‘In the Name of Allah-azwj!’, and enter your 
right leg (first), and when you exit, exit your left leg (first), and say, ‘In the Name of Allah-azwj’, 
so you will not see any abhorrence, if Allah-azwj so Desires’’.132 

ءٍ وَ أعَحوذح بِاللََِّّ مَِّا أَخَافح وَ لِ  شَيْ فإَِذَا رأَيَْتَ الْأَسَدَ فَكَبَِ ْ فِ وَجْهِهِ ثَلَاثَ تَكْبِيراَتٍ وَ قحلِ اللََّّح أعََزُّ وَ أَكْبََح وَ أَجَلُّ مِنْ كح   ضا، فقه الرضا عليه السلام   -9
 أَحْذَرح 

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greeting be upon him-asws: ‘When you see the lion 
(predatory animal), exclaim Takbeer in its face, three exclamations, and say, ‘Allah-azwj is 
Mightier, and Greater, and more Majestic than all things, and I seek Refuge with Allah-azwj 
from what I fear and am cautious of!’ 

نْسِ  فإَِذَا نَ بَحَكَ الْكَلْبح فاَقْ رأَْ  لَهح الْمحلْكح  لَ شَريِكَ لَهح  وَحْدَهح  لَ إلِهَ إِلََّ اللََّّح  إِلََ آخِرهَِا وَ إِذَا نَ زلَْتَ مَنْزلًَِ تَُاَفح فِيهِ السَّبحعَ فَ قحلْ أَشْهَدح أَنْ  يَّ مَعْشَرَ الِْْنِ  وَ الِْْ
يِتح   أعَحوذح بِاللََِّّ مِنْ شَرِ  كحلِ  سَبحعٍ  ءٍ قَدِيرٌ كحلِ  شَيْ   وَ هحوَ عَلى وَ هحوَ حَيٌّ لََ يَْحوتح بيَِدِهِ الخَْيْرح كحلُّهح  وَ لَهح الْْمَْدح يَحْيِي وَ يْح

When the dog barks at you, read, ‘O communities of the Jinn and the humans! [55:33] – up 
to its end; and when you descend at a place you are fearing the wild animal in, say, ‘There is 
no god except Allah-azwj Alone! There is no associate for Him-azwj! For Him-azwj is the Kingdom 
and for Him-azwj is the Praise! He-azwj Caused to live and Causes to die, and He-azwj is Alive and 
does not die! The goodness is in His-azwj Hand, all of it, and He-azwj is Able upon all things! I seek 
Refuge with Allah-azwj from evil of every wild animal!’ 

 شَرِ  كحلِ  ذِي شَرٍ  بِشَر هِِ وَ مِنْ شَرِ  مَا ذَرأََ وَ بَ رأََ وَ مِنْ شَرِ  كحلِ  دَابَّةٍ   وَ إِنْ خِفْتَ عَقْرَباً فَ قحلْ أعَحوذح بِكَلِمَاتِ اللََِّّ التَّامَّاتِ الَّتِِ لََ يَحَاوِزحهحنَّ بَ رٌّ وَ لََ فاَجِرٌ مِنْ 
 .صِراطٍ محسْتَقِيمٍ  هحوَ آخِذٌ بنِاصِيَتِها إِنَّ رَبِ  عَلى

And if you fear a scorpion, say, ‘I seek Refuge with the complete Phrases of Allah-azwj Which 
neither a righteous nor an immoral can surpass, from evil of every one with evil, and from evil 
of what He-azwj Scattered, and Formed, and from evil of every animal, You-azwj Seize it by its 
forelock. Surely, my Lord is upon the Straight Path [11:56]’’.133 

ى بْنِ   -10 يْ لَمِيِ  عَنْ دَاوحدَ الرَّقِ يِ  عَنْ محوس     َ فَرٍ وَ خَافَ    جَعْفَرٍ ع قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم الس     لام عَلِيُّ بْنح عحرْوَةَ الْأَهْوَازيُِّ عَنِ الدَّ مَنْ كَانَ فِ س     َ
 فإَِنَّهح يَْمَنح بِِِذْنِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ  لَ تَُافح دَركَاً وَ لَ تَُْشى اللُّصحوصَ وَ السَّبحعَ فَ لْيَكْتحبْ عَلَى عحرْفِ دَابَّتِهِ 
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(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Ali Bin Urwah Al Ahwazy, from Al Daylami, 
from Dawood Al Raqqy,  

‘From Musa-asws Bin Ja’far-asws having said: ‘One who was in a journey and fears the robbers 
and the wild animals, let him write upon the mane of his riding animal, ‘Do not fear of being 
overtaken, nor be scared” [20:77]’, so he will be safe by the Permission of Allah-azwj Mighty 
and Majestic’.  

فَ وَ    لَ تَُافح دَركَاً وَ لَ تَُْشى ةِ وَ أنََا فِيهِمْ فَكَتَبْتح عَلَى عحرْفِ جََلَِيقاَلَ دَاوحدح الرَّقِ يُّ فَحَجَجْتح فَ لَمَّا كحنَّا بِالْبَادِيةَِ جَاءَ قَ وْمٌ مِنَ الْأَعْراَبِ فَ قَطعَحوا عَلَى الْقَافِلَ 
مَامَةِ مَا ناَ   .زَعَنِِ أَحَدٌ مِنْهحمْ أعَْمَاهحمح اللََّّح عَنِِ  الَّذِي بَ عَثَ مُحَمَّداً ص بِالنُّبحوَّةِ وَ خَصَّهح بِالر سَِالَةِ وَ شَرَّفَ أمَِيَر الْمحؤْمِنِيَن بِالِْْ

Dawood Al-Raqqy said, ‘I performed Hajj. When we were in the desert, a group came from 
the mountains. They cut upon the caravan (as bandits), and I was with them. I wrote upon the 
mane of my camel, ‘Do not fear of being overtaken, nor be scared” [20:77]’. By the One Who 
Sent Muhammad-saww with the Prophet-hood and Specialises him-saww with the Message, and 
Ennobled Amir Al-Momineen-asws with the Imamate! Not one of them snatched (anything) 
from me. Allah-azwj Blinded them from me’’.134 

بِسْمِ   بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   مِنَ الَْوََامِ  بِِذَِهِ الْكَلِمَاتِ  عَوِ ذْ نَ فْسَكَ   طب، طب الأئمة عليهم السلام عَنْ أَبِ حَِْزَةَ الثُّمَالِِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  -11
 .صِراطٍ محسْتَقِيمٍ  إِنَّ رَبِ  عَلى شَرِ  كحلِ  هَامَّةٍ تَدِبُّ بِاللَّيْلِ وَ النَّهَارِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ مُحَمَّدٌ رَسحولح اللََِّّ ص أعَحوذح بِعِزَّةِ اللََِّّ أعَحوذح بِقحدْرَةِ اللََِّّ عَلَى مَا يَشَاءح مِنْ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – from Abu Hamza Al Sumali,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘Seek refuge for yourself from the vermin with these Phrases: 
‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful!’ In the Name of Allah-azwj, and by 
Allah-azwj! Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-saww! I seek refuge with the Might of 
Allah-azwj! I seek Refuge with the Power of Allah-azwj upon whatever Allah-azwj Desires, from evil 
of every vermin crawling by the night and day, Surely, my Lord is upon the Straight Path 
[11:56]’’.135 

  بْنِ الْحْسَيْنِ عَنْ أبَيِهِ الْحْسَيْنِ بْنِ يََْيََ قاَلَ:   طب، طب الأئمة عليهم السلام مُحَمَّدح بْنح الْأَسْوَدِ الْعَطَّارح عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عِيسَى عَنْ فَضَالَةَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ   -12
  ع لَدَغَتْنِِ قَمْلَةح النَّسْرِ وَ دَخَلَتْ فِ جِلْدِي فأََصَابَنِِ وَجَعٌ شَدِيدٌ فَشَكَوْتح ذَلِكَ إِلََ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Muhammad Bin Al Aswad Al Attar, from 
Muhammad Bin Isa, from Fazalat, from Ibrahim Bin Al Husayn, from his father, Al Husayn Bin Yahya who said,  

‘I was stung by an eagle louse and it (toxin) entered into my skin and I was afflicted by severe 
pain. I complained of that to Abu Abdullah-asws.  

مِنْ صَلَاةِ الْفَجْرِ وَ قحلْ بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ مُحَمَّدٌ رَسحولح    فَ قَالَ ضَعْ يَدَكَ عَلَى الْمَوْضِعِ الَّذِي يحوجِعحكَ فاَمْسَحْهح ثحَّ ضَعْ يَدَكَ عَلَى مَوْضِعِ سحجحودِكَ إِذَا فَ رَغْتَ 
 اللََِّّ ص 
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He-asws said: ‘Place your hand upon the place which pains you. Wipe it, then place your hand 
upon the place of your Sajdah when you are free from Al-Fajr Salat, and say, ‘In the Name of 
Allah-azwj, and by Allah-azwj! Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj!’ 

  ي حغَادِرح سحقْماً تَ قحولح ذَلِكَ سَبْعَ مَرَّاتٍ.ثحَّ تَ رْفَعح يَدَكَ فَ تَضَعحهَا عَلَى مَوْضِعِ الدَّاءِ وَ تَ قحولح اشْفِ يََّ شَافِ لََ شِفَاءَ إِلََّ شِفَاؤحكَ شِفَاءً لََ 

Then raise your hand and place it upon the place of illness and say, ‘Heal me, O Healer! There 
is no healing except Your-azwj Healing, by such a healing, not leaving behind any sickness!’ – 
saying that seven times’’.136 

إِنْ    بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   ءٍ وَ ت حعَلِ قح فِ زَوَايََّ الدَّارِ للِنَّمْلِ تَدحقُّ الْكَراَوَيََّ وَ ت حلْقِي فِ جححْرِ النَّمْلِ وَ تَكْتحبح فِ شَيْ   طب، طب الأئمة عليهم السلام   -13
  وَ بَِِقِ  نبَِيِ كحمْ وَ نبَِيِ نَا وَ مَا أحنْزلَِ عَلَيْهِمَا إِلََّ تََُوَّلْتحمْ عَنْ مَسْكَنِنَا. كحنْتحمْ ت حؤْمِنحونَ بِاللََِّّ وَ الْيَوْمِ الْْخِرِ وَ بِالنَّبِيِ يَن وَ مَا أحنْزلَِ إلِيَْهِمْ فأََسْألَحكحمْ بَِِقِ  اللََِّّ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws –  

‘For the ants – Grind Caraway (Persian cumin) seeds and throw into the ant-hole, and write 
in something and hang it in a corner of the house, ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, 
the Merciful! If you are believers in Allah-azwj and the Last Day, and in the Prophets-as and what 
had been Revealed to them-as, I ask you by the right of Allah-azwj, and by the right of your 
Prophet-saww, and our Prophet-saww, and what had been Revealed to them-as, only transfer 
away from our dwelling!’’137 

مَامِ ع  -14  أَنَّ النَّبَِّ ص وَضَعَ يدََهح عَلَى الذِ راَعِ الْمَسْمحومَةِ وَ نَ فَثَ فِيهِ وَ قاَلَ  أقَحولح أوَْرَدْنَا فِ بَابِ جَوَامِعِ محعْجِزاَتِ الرَّسحولِ ص عَنْ تَ فْسِيِر الِْْ

I am saying, ‘We have referred in the chapter ‘Summary of miracles of the Rasool-saww’, from 
Tafseer of the Imam (Hassan Al-Askari-asws), that the Prophet-saww place his-saww hand upon the 
poisoned arm (of a grilled sheep) and puffed  into it and said:  

هِ    فِ الْأَرْضِ وَ لَ فِ السَّماءِ وَ هحوَ السَّمِيعح الْعَلِيمح  ءٌ وَ لََ دَاءٌ شَيْ بِسْمِ اللََِّّ الشَّافِ بِسْمِ اللََِّّ الْكَافِ بِسْمِ اللََِّّ الْمحعَافِ بِسْمِ اللََِّّ الَّذِي لََ يَضحرُّ مَعَ اسِْْ

‘In the Name of Allah-azwj the Healer! In the Name of Allah-azwj the Sufficient! In the Name of 
Allah-azwj the Pardoner! In the Name of Allah-azwj Who, with His-azwj Name, nothing harms, 
neither an illness in the earth nor in the sky, and He-azwj is the All-Hearing, the All-Knowing!’ 

 ثحَّ قاَلَ كحلحوا عَلَى اسْمِ اللََِّّ فأََكَلَ رَسحولح اللََِّّ ص وَ أَكَلحوا حَتََّّ شَبِعحوا وَ لَْ يَضحرَّهحمْ شَيْئاً. 

Then he-saww said: ‘Eat in the Name of Allah-azwj!’ So Rasool-Allah-saww ate, and they 
(companions) ate until they were satiated, and nothing harmed them’’.138 

لََ يحصِيبَهح عَقْرَبٌ وَ لََ هَامَّةٌ حَتََّّ يحصْبِحَ أعَحوذح بِكَلِمَاتِ اللََِّّ   مَنْ قاَلَ هَذِهِ الْكَلِمَاتِ فأََنَا ضَامِنٌ أَنْ   مكا، مكارم الأخلاق عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  -15
 . عَلَى صِراَطٍ محسْتَقِيمٍ  دَابَّةٍ هحوَ آخِذٌ بنَِاصِيَتِهَا إِنَّ رَبِ  التَّامَّاتِ الَّتِِ لََ يَحَاوِزحهحنَّ بَ رٌّ وَ لََ فاَجِرٌ مِنْ شَرِ  مَا ذَرأََ وَ مِنْ شَرِ  مَا بَ رأََ وَ مِنْ شَرِ  كحل ِ 
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(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘One who says these phrases, I-asws am a guarantor that he 
will neither be hit by a scorpion nor vermin until morning – ‘I seek Refuge with the complete 
Phrases of Allah-azwj which neither a righteous nor an immoral can surpass, from evil of what 
He-azwj has Scattered, and from evil of what He-azwj has Formed, and from evil of every animal 
He-azwj Seizes it by its forelock. Surely, my Lord is upon the Straight Path [11:56]!’’139 

  اللَّهحمَّ رَبَّ هحودِ بْنِ آسِيَةَ آمِنِِ  شَرَّ كحلِ  عَقْرَبٍ وَ حَيَّةٍ كَانَ أبَحو الَْْسَنِ الر ضَِا ع إِذَا نَظرََ إِلََ هَذِهِ الْكَوكَْبِ الَّذِي ي حقَالح لََاَ السُّهَا فِ بَ نَاتِ نَ عْشٍ قاَلَ 

It was so, whenever Abu Al-Hassan Al-Reza-asws looked at this star which is called ‘Al-Suha’ 
among the daughters of ‘Na’ash’ (the star Alcor in Ursa Major), he-asws said: ‘O Allah-azwj! 
Lord-azwj of Hud Bin Aasiya-asws! Secure me from evil of every scorpion and snake’. 

  حَيَّةٌ.قاَلَ وَ كَانَ يَ قحولح مَنْ تَ عَوَّذَ بِِاَ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ حِيَن يَ نْظحرح إلِيَْهَا بِاللَّيْلِ لَْ يحصِبْهح عَقْرَبٌ وَ لََ 

He (the narrator) said, ‘And he-asws had said: ‘One who seeks Refuge with it three times when 
he looks at it at night, neither scorpion nor snake will hit (sting) him!’’140 

 قاَلَ لَهح إِسْحَاقح بْنح عَمَّارٍ إِنِ ِ خِفْتح الْعَقَارِبَ  آخَرح لِأَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع

Another of Abu Abdullah-asws – Is’haq Bin Ammar said to him-asws, ‘I fear the scorpions!’ 

دُّ النَّظرََ إلِيَْهِ كحلَّ فَ قَالَ لَهح انْظحرْ إِلََ بَ نَاتِ نَ عْشٍ الْكَوَاكِبِ الثَّلَاثةَِ الْأَوْسَطِ مِنْهَا بَِِنْبِهِ كَوكَْبٌ صَغِيٌر قَريِبٌ مِ  يهِ نََْنح أَسْلَمَ تُحِ يهِ الْعَرَبح السُّهَا وَ نحسَمِ  نْهح تحسَمِ 
 ر ٍ  اللَّهحمَّ رَبَّ أَسْلَمَ صَلِ  عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ عَجِ لْ فَ رَجَهحمْ وَ سَلِ مْنَا مِنْ شَرِ  كحلِ  ذِي شَ ليَْلَةٍ وَ قحلْ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ 

He-asws said to him: ‘Look at the daughters of Na’ash (Ursa Major), the three stars in the middle 
of it. By its side there is small one the Arabs name it as ‘Al-Suha’ (Alcor), and we name it as 
‘Aslam’. Gaze the looking at it every night and say three times, ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of ‘Aslam’ 
(the star Alcor)! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and Hasten their -asws relief, and Keep us safe from evil of every one with evil!’’ 

 .قاَلَ إِسْحَاقح فَمَا تَ ركَْتحهح فِ دَهْريِ إِلََّ مَرَّةً فَضَرَبَنِِ الْعَقْرَبح 

Is'haq’ said, ‘I did not neglect it during my lifetime except once, and the scorpion stung 
me!’’141 

. دَعَوَاتح الرَّاوَنْدِيِ ،  مِثْلَهح وَ فِيهِ أَحِدَّ النَّظرََ إلِيَْهِ ثَلَاثاً وَ ليَْسَ فِيهِ مِنْ شَرِ  كحلِ  ذِي شَرٍ 

(The book) ‘Dawaat’ offal Rawandy –  
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Similar to it, and in it, ‘Gaze the looking at it three times’, and there isn’t in it, ‘From evil of 
every one with evil’’.142 

وَ الْحْبِ    مَنْ خَافَ الْأَسَدَ عَلَى نَ فْسِهِ أوَْ عَلَى غَنَمِهِ فَ لْيَخحطَّ عَلَيْهَا بَِِطٍ  وَ لْيَقحلِ اللَّهحمَّ رَبَّ دَانيَِالَ   مكا، مكارم الأخلاق عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:  -16
 .وَ رَبَّ كحلِ  أَسَدٍ محسْتَأْسِدٍ احْفَظْنِِ وَ احْفَظْ عَلَيَّ غَنَمِي

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ – 

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who fears the lion upon himself or upon his sheep, 
let him draw a line upon it (marking the territory of his sheep), and let him say, ‘O Allah-azwj! 
Lord-azwj of Dainel-as and the pit, and Lord-azwj of every preying lion! Protect me and Protect my 
sheep for me!’’143 

ءٍ وَ أَكْبََح وَ أعََزُّ مِنْ   وَ أَجَلُّ وَ أعََزُّ وَ أعَْظَمح مِنْ كحلِ  شَيْ أنََّهح قاَلَ لعَِلِيٍ  يََّ عَلِيُّ إِذَا رأَيَْتَ أَسَداً أوَِ اشْتَدَّ بِكَ أمَْرٌ فَكَبَِ ْ ثَلَاثاً وَ قحلِ اللََّّح أَكْبََح   عَنِ النَّبِِ  ص 
 خَلْقِهِ وَ أقَْدَرح أعَحوذح بِاللََِّّ مِنْ شَرِ  مَا أَخَافح وَ أَحْذَرح تحكْفَ سحوءَهح إِنْ شَاءَ اللََّّح تَ عَالََ 

From the Prophet -saww having said to Ali-asws: ‘O Ali-asws! When you see a lion or a matter is 
severe with you, exclaim three times and say, ‘Allah-azwj is Greater, and most Majestic, and 
Mightier, and more Magnificent than all things, and Greater and Mightier than His-azwj 
creatures, and more Able! I seek Refuge with Allah-azwj than evil of what I fear and am cautious 
of!’ You will stop his evil, if Allah-azwj the Exalted Desires’.  

بَاعَ فَ لْيَقحلْ  مَ اللََِّّ ليَِجْزيَِ قَ وْماً بِا كانحوا يَكْسِبحونَ  قحلْ للَِّذِينَ آمَنحوا يَ غْفِرحوا للَِّذِينَ لَ يَ رْجحونَ  فِيمَنْ يَُاَفح الْكِلَابَ وَ السِ   أيََّّ

Regarding the one who fears the dogs and the wild animals – ‘Let him say, Say to those who 
believe, they should be seeking Forgiveness for those who do not hope for the days of Allah, 
for Him to Recompense a people due to what they had been earning [45:14]. 

 وَ إِذا قَ رأَْتَ الْقحرْآنَ جَعَلْنا بَ يْنَكَ وَ بَيْنَ الَّذِينَ لَ ي حؤْمِنحونَ بِالْْخِرَةِ حِجاباً مَسْتحوراً 

And whenever you recite the Quran, We Make a hidden veil to be between you and those 
who are no believing in the Hereafter [17:45]. 

ادِلحونَكَ يَ قحولح الَّذِينَ كَفَرحوا إِنْ هذا إِلََّ أَساطِيرح  ق حلحوبِِِمْ أَكِنَّةً أَنْ يَ فْقَهحوهح وَ فِ آذانِِِمْ وَقْراً وَ إِنْ يَ رَوْا كحلَّ آيةٍَ لَ ي حؤْمِنحوا بِِا حَتََّّ إِذا جا  وَ جَعَلْنا عَلى ؤحكَ يَح
 . الْأَوَّلِينَ 

And from them is one who listens attentively to you, and We Made a covering to be upon 
their hearts lest they understand it, and a deafness to be in their earns, and even if they see 
every Sign, they will not be believing in it, until they come to you disputing with you. Those 
committing Kufr are saying, ‘These are nothing but stories of the former ones [6:25]’’.144 
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يَّاتِ كحلَّهَا بِِِذْنِ اللََِّّ تَ بَارَكَ ي حقْرأَح عِنْدَ الْمَسَاءِ بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ وَ صَلَّى اللََّّح عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلهِِ أَخَذْتح الْعَقَارِبَ وَ الَْْ  للِْعَقَارِبِ وَ الْْيََّاتِ عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ: 
 .ا عَنِِ  وَ عَمَّنْ أَحْبَبْتح إِلََ ضَحْوَةِ النَّهَارِ إِنْ شَاءَ اللََّّح تَ عَالََ وَ تَ عَالََ بِِفَْ وَاهِهَا وَ أذَْنَابِِاَ وَ أَسْْاَعِهَا وَ أبَْصَارهَِا وَ ق حوَاهَ 

For the scorpions and the snakes – from Al-Sadiq-asws having said: ‘He should read in the 
evening, ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj, and my Allah-azwj Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws! I seize the scorpions and the snakes, all of them, by 
the Permission of Allah-azwj the Blessed and Exalted, by their mouths, and their tails, and their 
hearings, and their sights, and strengths away from me and from the one I love, up to 
brightness of the day, of Allah-azwj the Exalted so Desires’’.145 

َ بالِغح أمَْرهِِ  تَ وكََّلْتح عَلَى اللََِّّ  بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ  أحخْرَى عَنْهح ع أيَْضاً  اللَّهحمَّ اجْعَلْنِِ فِ كَنَفِكَ وَ فِ جِوَاركَِ وَ اجْعَلْنِِ فِ  وَ مَنْ يَ تَوكََّلْ عَلَى اللََِّّ فَ هحوَ حَسْبحهح إِنَّ اللََّّ
 . حِفْظِكَ وَ اجْعَلْنِِ فِ أمَْنِكَ 

Another from him-asws as well: ‘In the Name of Allah-azwj, and by Allah-azwj! I have relied upon 
Allah-azwj, and one who relies upon Allah, so He would Suffice him. Surely, Allah would 
Accomplish His Command [65:3]’’.146 

يْتح  أحخْرَى عَنْهح ع أيَْض  اً قاَلَ: بَحْتحمْ وَ أمَْس  َ كحونَ الْعَقَارِبَ وَ مَا يَ لْقَوْنَ مِنْهَا فَ قَالَ قحولحوا إِذَا أَص  ْ ولَ اللََِّّ قَ وْمٌ يَش  ْ مْ أعَحوذح بِكَلِمَاتِ اللََِّّ التَّامَّاتِ كحلِ هَا الَّتِِ  أتََى رَس  ح
يَاطِيِن وَ ش َركِِهِ وَ مِنْ ش َرِ  كحلِ  دَابَّةٍ   لََ يَحَاوِزحهحنَّ بَ رٌّ وَ لََ فاَجِرٌ الَّذِي لََ يُحْفَرح جَارحهح  يَتِها إِنَّ رَبِ   مِنْ ش َرِ  مَا ذَرأََ وَ مِنْ ش َرِ  مَا بَ رأََ وَ مِنْ ش َرِ  الش َّ هحوَ آخِذٌ بنِاص ِ

 سَبْعَ مَرَّاتٍ  صِراطٍ محسْتَقِيمٍ   عَلى

Another from him-asws as well. He-asws said: ‘A group came to Rasool-Allah-saww complaining of 
the scorpions and what they were facing from these. He-saww said: ‘When you come to a 
morning and evening, say, ‘I seek Refuge with the complete Phrases of Allah-azwj, all of them, 
which neither nor an immoral can surpass, which its neighbour does not see, from evil of what 
He-azwj has Scattered, and from evil of what He-azwj has Formed, and from the evil of Satan-la 
and his-la associates, and from evil of every animal, He-azwj Seizes it by its forelock. Surely, my 
Lord is upon the Straight Path [11:56]!’ – seven times’. 

 .مَّةٌ حَتََّّ يحصْبِحَ وَ قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع مَنْ قاَلَ هَذِهِ الْكَلِمَاتح حِيَن يْحْسِي فأََنَا ضَامِنٌ أَنْ لََ يحصِيبَهح عَقْرَبٌ وَ لََ هَا

And Abu Ja’far-asws said: ‘On who says these phrases when it is evening, I-asws am a guarantor 
that neither scorpion nor vermin will hit (bite) him until morning’’.147 

خَاتَُِ سحلَيْمَانَ بْنِ دَاوحدَ اح اح و ملائكة هبوا سبوا ماروادار  بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ  رحقْ يَةح الْْيََّاتِ رحقْ يَةح سحلَيْمَانَ النَّبِِ  صَلَّى اللََّّح عَلَى نبَِيِ نَا مُحَمَّدٍ وَ آلهِِ وَ عَلَيْهِ 
اَ تَقِفح وَ تُحْرِ   .جح لِسَانَِاَ فَخحذْهَا عِنْدَ ذَلِكَ وَ إِذَا قوى فوادى مَرْيَمَ هندبا بِسْمِ اللََِّّ خَاتٌَُ وَ بِاللََِّّ الْخاَتَُح تَ قْرأَح ثَلَاثاً فإَِنَِّ

A Ruqya (incantation) for the snakes – A Ruqya (incantation) of the Prophet Suleyman-as, may 
Allah-azwj Send Salawaat upon our Prophet-saww Muhammad-saww and his-saww Progeny-asws: - 
‘And upon it, In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful, is the seal of Suleyman 
Bin Dawood-as, Aah, Aah, and the Angels Habou, Sabou, Harwadar, and when the heart of 
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Maryam-as is strong, in the Name of Allah-azwj, a seal, and by Allah-azwj the seal!’ – read it three 
times, for it shall stop and bring out its tongue, so grab it during that’’.148 

 هجه وَ مهجه وَ يهود مُنا وَ اطرد.  بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ  وَ إِذَا أرََدْتَ أَنْ لََ تَدْخحلَ الْْيََّةح مَنْزلَِكَ تَكْتحبح أرَْبَعَ رقِاَعٍ وَ تَدْفَنح فِ زَوَايََّ بَ يْتِكَ 

And if you want that a snake should not enter your house, write four notes and bury these in 
a corner of your house:- ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! Destroy it and 
divert it, and Jews to be expelled!’’149 

  حَتََّّ يَ فْرحغَ مِنَ الْكِتَابةَِ وَ يََْفَظحهح وَ لََ تَ لْدَغحهح عَقْرَبٌ رحقْ يَةٌ للِْعَقْرَبِ يحكْتَبح بحكْرَةَ يَ وْمِ الْخاَمِسِ مِنْ إِسْفَنْدَارَ مذماه وَ يَكحونح عَلَى وحضحوءٍ وَ لََ يَ تَكَلَّمح 

A Ruqya (incantation) for the scorpion – ‘He should write in early morning of the day of 
Thursday of ‘Isfander Mazmah’, and he should be upon Wud’u and he should not talk until he 
is free from the writing and preserve it, and a scorpion will not sting him: -  

 بِسْمِ اللََِّّ سجه سجه قرنيه برنيه ملحه بِرقعيا برقعيا تعطا قطعه

‘In the Name of Allah-azwj! (بِسْمِ اللََِّّ سجه سجه قرنيه برنيه ملحه بِرقعيا برقعيا تعطا قطعه)’.  

 نَّهح يَسْقحطح وَ يَ نْشَقُّ بنِِصْفَيْنِ. ت حرْوَى هَذِهِ الرُّقْ يَةح للِْحَيَّةِ عَنِ النَّبِِ  ص أنََّهح قاَلَ تَكْتحبحهح وَ تَضَعحهح فِ شَقِ  حَائِطِ الْبَيْتِ فإَِ 

This Ruqya (incantation) has been reported for the snakes, from the Prophet-saww having said: 
‘Write it and place it in a crevice of a wall of the house, for it (snake) will fall and split into two 
halves’’.150 

 . لَسَعَتْنِِ حَيَّةٌ عَلَى عحنحقِي فَ رَقاَنِ الْأَسْوَدح بْنح يزَيِدَ فَبََأََتْ  وَ قاَلَ إِبْ راَهِيمح النَّخَعِيح 

And Ibrahim Al Nakhaie –  

‘A snake bit me upon my neck, so Al-Aswad Bin Yazeed performed Ruqya (incantation) on me, 
and I recovered’’.151 

ي  رحقْ يَةٌ للِْبََاَغِيثِ يَ قحولح أيَ ُّهَا الْأَسْوَدح الْوَثاَّبح الَّذِي لََ ي حبَالِ غَلَقاً وَ لََ بَاباً عَزَمْتح عَلَيْكَ  ءَ بِِحمِ  الْكِتَابِ أَنْ لََ ت حؤْذِيَنِِ وَ لََ أَصْحَابِ إِلََ أَنْ يَ نْقَضِيَ اللَّيْلح وَ يََِ
 .الصُّبْحح بِاَ جَاءَ بِهِ وَ الَّذِي تَ عْرفِحهح إِلََ أَنْ يَ ئحوبَ الصُّبْحح بِاَ آبَ 

A Ruqya (incantation) for the fleas – He should say, ‘O black leapers who don’t care about 
locks nor doors! I determine upon you with Mother of the Book (Surah Al Fatiha) not to bother 
me nor my companions up to termination of the night, and the morning comes with whatever 
it comes with which you recognise, up to the coming of dawn with what it would!’’152 
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كَ هَذَا الْمحصَلِ ي يَ عْنِِ  إِنَّ النَّبَِّ ص لَسَعَتْهح الْعَقْرَبح وَ هحوَ قاَئمٌِ يحصَلِ ي فَ قَالَ لَعَنَ اللََّّح الْعَقْرَبَ لَوْ تَ رَكَ أَحَداً لَتَََ  دَعَوَاتح الرَّاوَنْدِيِ ، قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع  -17
 نَ فْسَهح ص

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘The Prophet-saww was stung by a scorpion while he-saww was 
standing, praying Salat. He-saww said: ‘May Allah-azwj Curse the scorpion! Had it neglected 
anyone, it would have neglected this praying one!’ – meaning himself-saww. 

 افَهح فِ الْمَاءِ وَ جَعَلَ يَدْلحكح ص ذَلِكَ الْمَوْضِعَ حَتََّّ سَكَنَ ثحَّ دَعَا بِاَءٍ وَ قَ رأََ عَلَيْهِ الْْمَْدَ وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ ثحَّ جَرعََ مِنْهح جحرَعاً ثحَّ دَعَا بِلِْحٍ وَ دَ 

Then he-saww called for water and read (Surahs) Al Hamd and Al Mawazateyn upon it, then 
gulped a gulp from it. Then he-saww called for water and warmed it in the water and went on 
to rub that place until it settled.  

 . نحوحٍ فِ الْعالَمِينَ  عَلى عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ  سَلامٌ   يَ قحولح وَ لَمَّا ركَِبَ نحوحٌ ع فِ السَّفِينَةِ أَبََ أَنْ يََْمِلَ الْعَقْرَبَ مَعَهح فَ قَالَ عَاهَدْتحكَ أَنْ لََ ألَْسَعَ أَحَداً 

And when Noah-as sailed in the ship, he-as refused to carry the scorpion with him-as. He-as said: 
‘I-as make a pact with you that you will not sting anyone saying greetings upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and upon Noah among the nations 
[37:79]’’.153 

 الدعاء لدفع الْن و المخاوف و أم الصبيان و الصرع و الخبل و الْنون  104باب 

CHAPTER 104 – THE SUPPLICATION TO REPEL THE JINN AND THE SCARES, AND 
UMM AL-SIBYAN, AND THE EPILEPTIC FIT, AND THE INSANITY 

دَخَلَ أَشْجَعح السُّلَمِيُّ عَلَى الصَّادِقِ ع وَ   قاَلَ:ما، الأمالِ للشيخ الطوسي الْفَحَّامح عَنِ الْمَنْصحوريِِ  عَنْ عَمِ  أبَيِهِ عَنْ أَبِ الَْْسَنِ الثَّالِثِ عَنْ آبَائهِِ ع    -1
 نَ فْسِيقاَلَ يََّ سَيِ دِي أنََا كَثِيرح الْأَسْفَارِ وَ أَحْصحلح فِ الْمَوَاضِعِ الْمحفْزعَِةِ فَ تحعَلِ محنِِ مَا آمَنح بِهِ عَلَى 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Fahham, from Al Mansoury, from an uncle of his father,  

‘From Abu Al-Hassan-asws the 3rd, from his-asws forefathers-asws having said: ‘Ashja’a Al-Aslamy 
entered to see Al-Sadiq-asws. He said, ‘O my Chief! I am a frequent traveller and I arrive in 
places of alarm, so teach me what I can be safe with upon myself!’ 

أَ فَ غَيْرَ دِينِ اللََِّّ يَ بْغحونَ وَ لَهح أَسْلَمَ مَنْ فِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ طَوْعاً وَ كَرْهاً وَ إلِيَْهِ   قاَلَ فإَِذَا خِفْتَ أمَْراً فاَتْ رحكْ يَْيِنَكَ عَلَى أحمِ  رأَْسِكَ وَ اقْ رأَْ بِرَفِيعِ صَوْتِكَ 
 ي حرْجَعحونَ 

He-asws said: ‘When you fear a matter, leave your right hand on top of your head and read 
raising your voice, ‘Is it other than Allah's Religion they are seeking? And to Him submit the 
ones is in the skies and the earth, willingly and unwillingly, and to Him they would be 
returning [3:83]’. 
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اَ فَ قَالَ قاَئِلٌ   كَيْفَ نََْخحذحهح وَ قَدِ احْتَجَزَ بِِيةٍَ طيَِ بَةٍ.   قاَلَ أَشْجَعح فَحَصَلْتح فِ وَادٍ نَ عَتَتْ فِيهِ الِْْنُّ فَسَمِعْتح قاَئِلًا يَ قحولح خحذحوهح فَ قَرأَْتَح

Ashja’a said, ‘I arrived in a valley the Jinn were described to be in it. I heard a speaker saying, 
‘Seize him! So I read it. A speaker said, ‘How can I seize him and he has cut off by a good 
Verse?’’154 

 إِذَا تَ غَوَّلَتِ الْغِيلَانح فأََذِ نحوا بِِذََانِ الصَّلَاةِ.  سن، المحاسن قاَلَ رَسحولح اللََِّّ ص -2

(The book) ‘Al Mahasin’ –  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘When the ghouls roam, proclaim Azaan, Azaan of the Salat!’’155 

يعَةِ عَنْ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ   -3 شَكَا رَجحلٌ إِلََ أَبِ    الْفَضْلِ النَّوْفلَِيِ  عَنْ أبَيِهِ قاَلَ:  طب، طب الأئمة عليهم السلام عَبْدح اللََِّّ بْنح زحهَيْرٍ الْعَابِدح وَ كَانَ مِنْ زحهَّادِ الشِ 
اَ أَخَذَهح ريِحح أحمِ  الصِ بْيَانِ فآَيَسح مِنْهح لِشِدَّةِ مَ  َ عَزَّ وَ جَلَّ لَهح بِالْعَاعَبْدِ اللََِّّ الصَّادِقِ ع فَ قَالَ إِنَّ لِ صَبِي اً رحبَِّ  فِيَةِ ا يَْخحذحهح فإَِنْ رأَيَْتَ يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ أَنْ تَدْعحوَ اللََّّ

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Abdullah Bin Zuheyr Al Aabid, and he was 
from the ascetic Shias, from Abdullah Bin Al Fazl Al Nowfaly, from his father who said,   

‘A man complained to Abu Abdullah Al-Sadiq-asws. He said, ‘There is a child of mine, sometimes 
wind of Umm Al-Sibyan seizes him, so I despair from him due to the severity of what seizes 
him. If you-asws see fit, O son-asws of Rasool-Allah-saww, of you-asws could supplicate to Allah-azwj 
Mighty and Majestic for him, for the well-being!’ 

َ عَزَّ وَ جَلَّ لَهح ثحَّ قاَلَ اكْتحبْ لَهح سَبْعَ مَرَّاتٍ الْْمَْدَ بِزَعْفَراَنٍ وَ مِسْكٍ ثحَّ اغْ   سِلْهح بِالْمَاءِ وَ لْيَكحنْ شَراَبحهح مِنْهح شَهْراً وَاحِداً فإَِنَّهح ي حعَافََ مِنْهح قاَلَ فَدَعَا اللََّّ

He (the narrator) said, ‘He-asws supplicated to Allah-azwj Mighty and Majestic for him, then said: 
‘Write (Surah) Al Hamd for him seven times with saffron and musk, the wash it with the water, 
and let him be drinking from it for one month, for he will recover from it’.  

 قاَلَ فَ فَعَلْنَا بِهِ ليَْلَةً وَاحِدَةً فَمَا عَادَتْ إلِيَْهِ وَ اسْتََاَحَ وَ اسْتََحَْنَا.

He (the narrator) said, ‘We did so with him for one night, and it did not return to him, and he 
rested and we rested’’.156 

 .إِلََّ سَكَنَ بِِِذْنِ اللََِّّ تَ عَالََ  مَا قحرئَِ سحورَةح الْْمَْدِ عَلَى وَجَعٍ مِنَ الْأَوْجَاعِ سَبْعِيَن مَرَّةً  وَ عَنْهح ع أنََّهح قاَلَ:

And from him-asws, he-asws said: ‘Surah Al Hamd will not be recited seventy times upon a pain 
from the pains except it will settle down by the Permission of Allah-azwj the Exalted’’.157 
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نْذِرِ الخحْزاَعِيُّ عَنْ أَحَِْدَ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ أَبِ بَصِيٍر عَنْ أَ   -4 ت حعَوِ ذح الْمَصْرحوعَ وَ تَ قحولح عَزَمْتح   بِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم السلام إِبْ راَهِيمح بْنح الْمح
دِي الصَّبَْةَِ فأََجَابحوا وَ أَطاَعحوا لَمَّا أَجَبْتِ وَ أَطعَْتِ وَ خَرَجْتِ عَلَيْكِ يََّ ريِحح بِالْعَزيْةَِ الَّتِِ عَزَمَ بِِاَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع رَسحولح رَسحولِ اللََِّّ ص عَلَى جِنِ  وَا

 لَانِ بْنِ فحلَانةََ السَّاعَةَ. عَنْ فح 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Ibrahim Bin Al Munzir Al Khuzaie, from 
Ahmad Bin Muhammad Bin Abu Baseer,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘Amulet of the epileptic – ‘And you should say, ‘I 
determine upon you, O wind, with the determination which Rasool-Allah-saww had determined 
Ali-asws Bin Abu Talib-asws with upon the Jinn of the valley of Al-Sabra, so they answered and 
obeyed! Answer, and obey and exit from so and so, son of so and so, right now!’’158 

دَخَلَ رَجحلٌ إِلََ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع وَ قَدْ    الَ:طب، طب الأئمة عليهم السلام عحثْمَانح بْنح سَعِيدٍ الْقَطَّانح عَنْ سَعْدَانَ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ قَ   -5
 عَرَضَ لَهح خَبَلٌ فَ قَالَ لَهح أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع ادعْح بِِذََا الدُّعَاءِ إِذَا أوََيْتَ إِلََ فِراَشِكَ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Usman Bin Saeed Al Qattan, from Sa’dan 
Bin Muslim, from Muhammad Bin Ibrahim who said,  

‘A man entered to see Abu Abdullah-asws said, and mental derangement had presented to him. 
Abu Abdullah-asws said to him: ‘Supplicate with this supplication when you shelter to your bed:  

 ذح بِعِزَّةِ اللََِّّ وَ جَلَالهِِ مَِّا أَجِدح وَ أَحْذَرح بِسْمِ اللََِّّ وَ بِاللََِّّ آمَنْتح بِاللََِّّ وَ كَفَرْتح بِالطَّاغحوتِ اللَّهحمَّ احْفَظْنِِ فِ مَنَامِي وَ يَ قَظَتِِ أعَحو 

‘In the Name of Allah-azwj and by Allah-azwj! I have believed in Allah-azwj and I have disbelieved 
in the false gods! O Allah-azwj! Protect me in my sleep and my wakefulness! I seek Refuge with 
the Mighty of Allah-azwj and His-azwj Majesty, from what I feel and am cautious of!’’ 

 . قاَلَ الرَّجحلح فَ فَعَلْتحهح فَ عحوفِيتح بِِِذْنِ اللََِّّ تَ عَالََ 

The man said, ‘I did it, and I recovered by the Permission of Allah-azwj the Exalted’’.159 

 مَنْ أَصَابهَح الْخبََلح فَ لْيحعَوِ ذْ نَ فْسَهح ليَْلَةَ الْحْمحعَةِ بِِذَِهِ الْعحوذَةِ النَّافِعَةِ الشَّافِيَةِ  وَ عَنْهح ع أنََّهح قاَلَ:

And from him-asws having said: ‘One whom the mental derangement afflicts him, let him seek 
Refuge himself on the night of Friday with this amulet, the beneficial, the healing’. 

 .الَِسْتِغْفَارِ وَ فَ راَغِهِ مِنْ صَلَاةِ اللَّيْلِ ثحَّ ذكََرَ نََْوَ الَْْدِيثِ الْأَوَّلِ وَ قاَلَ لََ يَ عحودح إلِيَْهِ أبََداً وَ لْيَفْعَلْ ذَلِكَ عِنْدَ السِ حْرِ بَ عْدَ 

Then he-asws mentioned approximate to the first Hadeeth, and said: ‘No one should seek 
Refuge to (for) him, ever, and let him do that at pre-dawn after seeking the Forgiveness and 
his being free from the night Salat’’.160 
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قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع    كَانَ عَنِ الْْلََبِِ  قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم السلام جَعْفَرح بْنح حَنَانٍ الطَّائِيُّ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ مَسْعحودٍ عَنِ ابْنِ محسْ   -6
اَ تَ فْزعَح كَثِيراً ليَْلًا وَ نَِاَراً فإَِنْ رأَيَْتَ أَنْ تَ   لرَِجحلٍ مِنْ أوَْليَِائهِِ وَ قَدْ سَألَهَح الرَّجحلح فَ قَالَ يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ إِنَّ لِ ب حنَيَّةً وَ أنََا أرَقُِّ  َ  لََاَ وَ أحشْفِقح عَلَيْهَا وَ إِنَِّ دْعحوَ اللََّّ

 بِالْعَافِيَةِ 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Ja’far Bin Hanan Al Taie, from Muhammad 
Bin Abdullah Bin Masoud, from Ibn Muskan,from Al Halby who said,  

‘Abu Abdullah-asws said to a man from his-asws friends, and the man had asked him-asws, ‘O 
son-asws of Rasool-Allah-saww! There is a daughter for me and I perform Ruqya (incantation) for 
her, and I am fearful upon her and she panics a lot, night and day. If you-asws see fit if you-asws 
can supplicate to Allah-azwj for the well-being!’ 

اَ تَ نْتَفِعح بِذَلِكَ   .قاَلَ فَدَعَا لََاَ ثحَّ قاَلَ محرْهَا بِالْفَصْدِ فإَِنَِّ

He (the narrator) said, ‘He-asws supplicated for her, then said: ‘Instruct her with the cupping, 
for she will benefit with that’’.161 

 رْوَاحح أنََّهح شَكَا إلِيَْهِ رَجحلٌ مِنَ الْمحؤْمِنِيَن فَ قَالَ يََّ ابْنَ رَسحولِ اللََِّّ إِنَّ لِ جَاريِةًَ يَ تَعَرَّضح لََاَ الْأَ  وَ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ مُحَمَّدٍ الْبَاقِرِ ع

And from Ja’far-asws Bin Muhammad Al-Baqir-asws, a man from the Momineen complained to 
him. He said, ‘O son-asws of Rasool-Allah-saww! There is a girl of mine, the winds (gasses) present 
to her!’ 

هح يَكحونح فِ  فَ قَالَ عَوِ ذْهَا بِفَاتَُِةِ الْكِتَابِ   شَراَبِِاَ وَ وَضحوئهَِا وَ غحسْلِهَا  وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ عَشْراً عَشْراً ثحَّ اكْتحبْهح لََاَ فِ جَامٍ بِِسْكٍ وَ زَعْفَراَنٍ فاَسْقِهَا إِيََّّ

He-asws said: ‘Seek Refuge for her with (Surahs) Al Fatiha and Al Mawazateyn, ten, ten (times). 
Then write it for her in a jar with musk and saffron and quench it to her. It should be in her 
drink, and her Wudu, and her washing’.  

مٍ فَذَهَبَ اللََّّح بِهِ عَنْهَا.   فَ فَعَلْتح ذَلِكَ ثَلَاثةََ أيََّّ

(He said), ‘I did that for three days, and Allah-azwj Removed it from her due to it’’.162 

نْذِرِ بْنِ هَامَانَ عَنْ مُحَمَّدِ   -7  بْنِ محسْلِمٍ وَ سَعْدٍ الْمَوْلََ قاَلَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ  طب، طب الأئمة عليهم السلام مُحَمَّدح بْنح بحكَيْرٍ عَنْ صَفْوَانَ بْنِ الْيَسَعِ عَنِ الْمح
ءٌ مِنْ هَذِهِ الطَّبَائِعِ  لِ الرَّجحلح بِحراَعَاةِ نَ فْسِهِ قَ بْلَ أَنْ يَ غْلِبَ عَلَيْهِ شَيْ إِنَّ عَامَّةَ هَذِهِ الْأَرْوَاحِ مِنَ الْمحرَّةِ الْغَالبَِةِ أوَِ الدَّمِ الْمححْتََِقِ أوَْ بَ لْغَمٍ غَالِبٍ فَ لْيَشْتَغِ   اللََِّّ ع

 .فَ يحهْلِكَهح 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Muhammad Bin Bukeyr, from Safwan Bin 
Al Yas’a, from Al Munzir Bin Haman, from Muhammad Bin Muslim and Sa’ad Al Mowla, both said,  

‘Abu Abdullah-asws said: ‘Generally these winds (gasses) are from the prevailing bile, or the 
burning blood (hot), or the prevailing phlegm, so let the man pre-occupy with his taking care 
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of himself before something overcomes upon him from these natures so it would destroy 
him’’.163 

 الْقَدَحِ ثحَّ أمََرَ فَصحبَّ الْمَاءح عَلَى رأَْسِهِ وَ أنََّهح رأََى مَصْرحوعاً فَدَعَا لَهح بقَِدَحٍ فِيهِ مَاءٌ ثحَّ قَ رأََ عَلَيْهِ الْْمَْدَ وَ الْمحعَوِ ذَتَيْنِ وَ نَ فَثَ فِ   وَ عَنْ أَبِ الَْْسَنِ الر ضَِا ع 
 وَجْهِهِ فأَفَاَقَ وَ قاَلَ لَهح لََ يَ عحودح إلِيَْكَ أبََداً.

And from Abu Al-Hassan Al-Reza-asws, he-asws saw a man with an epileptic fit, so he-asws called 
for him a cup having water in it. Then he-asws read (Surahs) Al Hamd and Al Mawazateyn upon 
it and puffed into the cup. Then he-asws instructed, so the water was poured upon his head 
and his face. He awakened. He-asws said to him: ‘It will not return to you, ever!’’164 

نِ جَعْفَرٍ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ أَبِ يََْيََ الْمَدَنِ ِ قاَلَ قاَلَ طب، طب الأئمة عليهم السلام الْمحظفََّرح بْنح مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَِْنِ عَنِ ابْنِ أَبِ نَْْراَنَ عَنْ سحلَيْمَانَ بْ  -8
عَ اللََّّح لِمَنْ دَعَا ليَْسَ وَراَءَ اللََِّّ مَنْ رحمِيَ أوَْ رَمَتْهح الِْْنُّ فَ لْيَأْخحذِ الَْْجَرَ الَّذِي رحمِيَ بِهِ فَ لْيَرمِْ مِنْ حَيْثح رحمِيَ وَ لْيَقحلْ حَسْبَِ   رَسحولح اللََِّّ ص  اللََّّح وَ كَفَى وَ سَِْ

 محنْتَهًى. 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Al Muzaffar Bin Muhammad Bin Abdul  
Rahman, from Ibn Abu Najran, from Suleyman Bin Ja’far, from Ibrahim Bin Abu Yahya Al Madany who said,  

‘Rasool-Allah-saww said: ‘One who is thrown or pelted by the Jinn, let him take the stone which 
he had been pelted with, let him throw from whenever he had been thrown at, and let him 
say, ‘Allah-azwj Suffices me and is Sufficient, and Allah-azwj Listens to the one who supplicates! 
There is no ultimate point beyond Allah-azwj!’’165 

 .أَكْثِرحوا مِنَ الدَّوَاجِنِ فِ ب حيحوتِكحمْ تَ تَشَاغَلْ بِِاَ الشَّيَاطِينح عَنْ صِبْيَانِكحمْ  وَ قاَلَ ص

And he-saww said: ‘Increase from the poultry animals (livestock etc.) in your houses. The 
Satans-la would be too pre-occupied with these from your children’’.166  

إِنَّ رَجحلًا قاَلَ لَهح يََّ ابْنَ رَسحولِ     عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:طب، طب الأئمة عليهم السلام أبَحو عحبَيْدَةَ بْنح مُحَمَّدِ بْنِ عحبَيْدٍ عَنْ أبَيِهِ عَنِ النَّضْرِ عَنِ الْيحسْرِ عَنْ أَبِ  -9
اَ اشْتَدَّ بِِاَ الْْاَلح فَلَا تََْدَأح وَ يَْخحذحهَ  س اً[  ا خَدَرٌ فِ عَضحدِهَا وَ قَدْ رَآهَا بَ عْضح مَنْ ي حعَالِجح فَ قَالَ إِنَّ بِِاَ مس ]مَ اللََِّّ إِنَّ لِ جَاريِةًَ يَكْثحرح فَ زَعحهَا فِ الْمَنَامِ وَ رحبَِّ

 مِنْ أهَْلِ الْأَرْضِ وَ ليَْسَ يْحْكِنح عِلَاجحهَا 

(The book) ‘Tibb Al-Aimma-asws’, may the greetings be upon them-asws – Abu Ubeyda Bin Muhammad Bin Ubeyd, 
from his father,  from Al Nazr, from Al Yusr,  

‘From Abu Abdullah-asws, he (the narrator) said, ‘A man said to him-asws, ‘O son-asws of Rasool-
Allah-saww! There is a girl of mine who frequently panics during the sleep, and somethings the 
state is intense with her. So, she does not calm down and numbness seizes her in her arm, 
and someone who treats (doctor) has seen her. He said, ‘With her is a touch from inhabitants 
of the earth and it isn’t possible to treat her!’’ 
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مٍ   فَ قَالَ ع محرْهَا بِالْفَصْدِ وَ خحذْ لََاَ مَاءَ الشِ بِتِ  الْمَطْبحوخِ بِالْعَسَلِ وَ تحسْقَى ثَلَاثةََ أيََّّ

He-asws said: ‘Instruct her with the moderation and take some dill water for her cooked with 
the honey and quench her for three days’.  

 .قاَلَ فَ فَعَلْتح ذَلِكَ فَ عحوفِيَتْ بِِِذْنِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَ 

He said, ‘I did that, and she recovered by the Permission of Allah-azwj Mighty and Majestic’’.167 

 الْْيةََ. وَ ما لنَا أَلََّ نَ تَوكََّلَ عَلَى اللََِّّ  للِصَّرعِْ  مكا، مكارم الأخلاق  -10

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘For the epileptic fit - And it is not for us except that we should be relying upon Allah, [14:12] 
– Verse’’.168 

 وَ لَقَدْ جاءكَحمْ   إِلََ آخِرِ السُّورَةِ   قحلِ ادْعحوا اللَََّّ   وَ   شَهِدَ اللََّّح   وَ آيةَح   أمََداً   إِلََ قَ وْلهِِ   فَضَرَبْنا عَلَى آذانِِِمْ فِ الْكَهْفِ سِنِيَن عَدَداً   السُّورَةَ   إِذا زحلْزلَِتِ   لفَِزعَِ الصِ بْيَانِ 
َ بالِغح أمَْرهِِ  إِلََ آخِرِ السُّورَةِ   .وَ مَنْ يَ تَوكََّلْ عَلَى اللََِّّ فَ هحوَ حَسْبحهح إِنَّ اللََّّ

For the panic of children - When the earth is shaken with its earthquake [99:1] – the Chapter; 
So We Struck (a seal) upon their hearing in the cave for a number of years [18:11] – up to 
His-azwj Words: the period they had remained [18:12]; and the Verse: Allah Testifies [3:18]; 
Say: ‘Supplicate to Allah [17:110] – up to end of the Chapter; There has come to you [9:128] 
– up to end of the Chapter, and one who relies upon Allah, so He would Suffice him. Surely, 
Allah would Accomplish His Command [65:3]’’.169 

لَةٌ مِنْ  أَنَّ الشَّيَاطِيَن تََُدَّرَتْ عَلَى عَهْدِ رَسحولِ اللََِّّ ص مِنَ الْْبَِالِ وَ الْأَوْدِيةَِ مَعَهحمْ شَيْطاَنٌ مَعَهح شحعْ   نحقِلَ مِنْ خَطِ  الشَّهِيدِ رَحَِِهح اللََّّح عَنْ عَبْدِ الرَّحَِْنِ   -11
 نَارٍ يحريِدح أَنْ يَحْرقَِ رَسحولَ اللََِّّ ص فَ فَزعَِ مِنْهحمْ فأََتَاهح جَبَْئَيِلح ع فَ قَالَ يََّ مُحَمَّدح قحلْ 

Copied from handwriting of Al Shaheed, may Allah-azwj Mercy him, from Abdul Rahman,  

‘The Satans-la rolled down from the mountain and the valleys in the era of Rasool-Allah-saww! 
With them was a Satan-la, with him-la was a flame of fire. He-la intended to burn Rasool-
Allah-saww! He-saww was alarmed from it. So, Jibraeel-as came to him-saww. He-as said: ‘O 
Muhammad-saww, say!’’ 

 قاَلَ وَ مَا أقَحولح 

He-saww said: ‘And what shall I-saww say?’ 
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وَ   ما يَ عْرحجح فِيها وَ مِنْ شَر ِ  ما يَ نْزلِح مِنَ السَّماءِ  ذَرأََ وَ بَ رأََ وَ مِنْ شَر ِ قاَلَ قحلْ أعَحوذح بِكَلِمَاتِ اللََِّّ التَّامَّاتِ الَّتِِ لََ يَحَاوِزحهحنَّ بَ رٌّ وَ لََ فاَجِرٌ مِنْ شَرِ  مَا خَلَقَ وَ 
 وَ مِنْ شَرِ  فِتَِِ اللَّيْلِ وَ النَّهَارِ وَ شَرِ  الطَّوَارقِِ إِلََّ طاَرقِاً يَطْرحقح بَِِيْرٍ يََّ رَحِْاَنح  ما يَُْرحجح مِنْها وَ مِنْ شَر ِ  يلَِجح فِ الْأَرْضِ  مِنْ شَرِ  مَا

He-as said: ‘Say: ‘I seek Refuge with the complete Phrases of Allah-azwj which neither a righteous 
nor an immoral can surpass, and from evil of what He-azwj has Created and Scattered, and from 
evil of what descends from the sky and from evil of what ascends into it, and from evil of what 
permeates into the earth and from evil of what emerges from it, and from evil of Fitna of the 
night and day, and from evil of the intruder except a knocker knocking with good, O 
Beneficent!’ 

 قاَلَ فَطفَِئَتْ وَ هَزَمَهحمح اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ.

He (the narrator) said, ‘It extinguished, and Allah-azwj Mighty and Majestic Defeated them’’.170 

 كَتَبَ إِلََ أَبِ الَْْسَنِ الْعَسْكَريِِ  ع بَ عْضح مَوَاليِهِ فِ صَبٍِ  لَهح يَشْتَكِي ريِحَ أحمِ  الصِ بْيَانِ   دَعَوَاتح الرَّاوَنْدِيِ ، -12

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘One of the friends of Abu Al-Hassan Al Askari-asws wrote to him-asws regarding a child of his, 
complaining of the wind (gasses) of Umm Al-Sibyan.  

 فَ قَالَ اكْتحبْ فِ رَقٍ  وَ عَلِ قْهح عَلَيْهِ 

He-asws said: ‘Write in a note and hang it upon him!’ 

.   الَّذِي لََ يَ زحولح فَ فَعَلَ فَ عحوفَِ بِِِذْنِ اللََِّّ وَ الْمَكْتحوبح هَذَا بِسْمِ اللََِّّ الْعَلِيِ  الْعَظِيمِ الْْلَِيمِ الْكَريِِم الْقَدِيمِ   أعَحوذح بِعِزَّةِ الَْْيِ  الَّذِي لََ يَْحوتح مِنْ شَرِ  كحلِ  حَيٍ  يَْحوتح

He did so, and he recovered by the Permission of Allah-azwj, and the written was this: - ‘In the 
Name of Allah-azwj, the Exalted, the Magnificent, the Forbearing, the Benevolent, the Ancient 
Who does not decline! I seek Refuge with the Might of the Living Who does not die, from evil 
of every living being who dies!’’171 

نْسَانَ  كِتَابح زَيْدٍ الزَّرَّادِ، قاَلَ:  -13  سَألَْتح أبََا عَبْدِ اللََِّّ ع فَ قحلْتح الِْْنُّ يَُْطفَحونَ الِْْ

(The book) ‘Kitab Zayd Al Zawwad’ –  

‘I asked Abu Abdullah-asws. I said, ‘The Jinn can abduct the human?’ 

نْسِ إِنِ اسْتَطعَْتحمْ أَنْ تَ نْفحذحوا مِنْ أقَْطارِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ   فَ قَالَ مَا لََحمْ إِلََ ذَلِكَ سَبِيلٌ لِمَنْ يحكَلِ مح بِِذَِهِ الْكَلِمَاتِ إِذَا أمَْسَى وَ أَصْبَحَ  يَّ مَعْشَرَ الِْْنِ  وَ الِْْ
 لََ سحلْطاَنَ لَكحمْ عَلَيَّ وَ لََ عَلَى دَاريِ وَ لََ عَلَى أَهْلِي وَ لََ عَلَى وَلَدِي   فاَنْ فحذحوا لَ تَ نْفحذحونَ إِلََّ بِسحلْطانٍ 

He-asws said: ‘There is no way for them to do that, for the one who speaks with these phrases 
when it is evening and morning: O communities of the Jinn and the humans! If you are able 
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to pass beyond the diameter of the skies and the earth, then pass. You will not be passing 
through except with authorisation [55:33]. There is no authority for you all upon me, nor 
upon my house, nor upon my family, nor upon my children! 

كَّانَ الْأَرْضِ عَزَمْتح عَلَيْكحمْ بِعَزيْةَِ اللََِّّ الَّتِِ عَزَمَ بِِاَ أمَِيرح الْمحؤْ  كَّانَ الَْوََاءِ وَ يََّ س    ح بِيلَ لَكحمْ يََّ س    ح بَْةَِ أَنْ لََ س    َ مِنِيَن عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع عَلَى جِنِ  وَادِي الص    َّ
 ءٍ مِنْ أهَْلِ ححزاَنَتِِ عَلَيَّ وَ لََ عَلَى شَيْ 

O dwellers of the air, and O dwellers of the earth! I have determined upon you with the 
Determination of Allah-azwj which Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws had determined 
with upon the Jinn of the valley of Al-Sabra, that there is no way for you all upon me nor upon 
anything from the people beloved to me! 

الْمِيثاَقِ بِالطَّاعَةِ  أَخَذَ اللََّّح عَلَيْكحمْ مِنَ  الْخلَِيقَةِ وَ تحسَمِ ي  يََّ صَالِِْي الِْْنِ  يََّ محؤْمِنِِ الِْْنِ  عَزَمْتح عَلَيْكحمْ بِاَ  الْبََيَِّةِ وَ  يعِ  بْنِ فحلَانٍ ححجَّةِ اللََِّّ عَلَى جََِ لفِحلَانِ   
 رَّ فَسَقَتِكحمْ حَتََّّ لََ يَصِلحوا إِلََِّ بِسحوءٍ  صَاحِبَكَ أَنْ تَُنَْعحوا عَنِِ  شَ 

O the righteous Jinn! O the believer Jinn! I have determined upon you with what Covenant 
Allah-azwj has Taken upon you with obedience to so and so, son of so and so, Divine Authorities 
of Allah-azwj upon entirety of the Created beings and the creatures’ (and you should name your 
Master-asws), to prevent from me the evil of your mischief, until they will not reach to me with 
evil! 

تح بَِِوْلِ اللََِّّ وَ ق حوَّ  مْعِ اللََِّّ عَلَى أَسْ  َْاعِكحمْ وَ بِعَيْنِ اللََِّّ عَلَى أعَْيحنِكحمْ وَ امْتَنَع  ْ ذْتح بِس              َ ائلِِكحمْ وَ مَكْركِحمْ إِنْ تَُْكحرحوا يَْْكحرِ اللََّّح بِكحمْ وَ هحوَ خَيْرح أَخ  َ ت ِ هِ عَلَى حَب  َ
 الْمَاكِريِنَ 

I have seized by the Hearing of Allah-azwj upon your hearings, and by the Eye of Allah-azwj upon 
your eyes, and I defend by the Might of Allah-azwj and His-azwj Strength upon your ropes 
(trickery) and your plots! If you plot against me, Allah-azwj will Plan with you all and He-azwj is 
Best of the planners! 

تَْهِِ وَ كَنَفِ مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ  يعَ ححزاَنَتِِ فِ كَنَفِ اللََِّّ وَ س          ِ ي وَ أهَْلِي وَ وحلْدِي وَ جََِ ولِ اللََِّّ ص وَ كَنَفِ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن عَلِيِ  بْنِ أَبِ وَ جَعَلْتح نَ فْس          ِ  اللََِّّ رَس          ح
 طاَلِبٍ صَلَوَاتح اللََِّّ عَلَيْهِ 

And I have made myself, and my family, and my children, and entirety of my loving ones, in 
the Care of Allah-azwj, and His-azwj Veil, and the care of Muhammad-saww Bin Abdullah-as, 
Rasool-saww of Allah-azwj, and care of Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, may the 
Salawaat of Allah-azwj be upon him-asws!  

نْسِ وَ الْعَرَبِ وَ الْعَجَمِ اسْتَتََْتح بِاللََِّّ وَ بِِِمَا وَ امْتَنَعْتح بِاللََِّّ وَ بِِِمَا وَ احْتَجَبْتح بِاللََِّّ وَ بِِِمَا مِنْ شَرِ  فَسَقَتِكح  فإَِنْ تَ وَلَّوْا فَ قحلْ حَسْبَِ اللََّّح    مْ وَ مِنْ شَرِ  فَسَقَةِ الِْْ
   لَ إلِهَ إِلََّ هحوَ عَلَيْهِ تَ وكََّلْتح وَ هحوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ 

I conceal with Allah-azwj and with them-asws both, and I defend with Allah-azwj and with them-asws, 
and I veil with Allah-azwj and with them-asws, from evil of your mischief, and from evil of mischief 
of the humans, and the Arabs and the non-Arabs. But if they turn back, say: ‘Allah is Sufficient 
for me, there is no God but He; upon Him do I rely, and He is Lord of the Magnificent Throne 
[9:129]! 
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كحمْ ببَِطْشِ اللََِّّ وَ قَ هَرْتح مَكْ  لْطاَنِ اللََِّّ وَ بَطْش  َ لْطاَنَكحمْ بِس  ح لْطاَنَ قَ هَرْتح س  ح بِيلَ لَكحمْ وَ لََ س  ح لْطاَنَكحمْ لََ س  َ ركَحمْ وَ حَبَائلَِكحمْ وَ كَيْدكَحمْ وَ رَجِلَكحمْ وَ خَيْلَكحمْ وَ س  ح
 وْا وَ بَ غَوْا وَ تَُرََّدحوامحلْكِهِ وَ عَظَمَتِهِ وَ عَزيْتَِهِ الَّتِِ عَزَمَ بِِاَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع عَلَى جِنِ  وَادِي الصَّبَْةَِ لَمَّا طغََ   وَ بَطْشَكحمْ بِسحلْطاَنِ اللََِّّ وَ عِز هِِ وَ 

There is no way for you all, nor any authority! Your authority has been Subdued by the 
Authority of Allah-azwj, and your power by the Power of Allah-azwj, and your plots and your 
tricks, and your schemes, and your infantry and your cavalry, and your authority, and your 
power has been Subdued by the Authority of Allah-azwj, and His-azwj Mighty, and His-azwj 
Kingdom, and His-azwj Magnificence, and His-azwj Determination which Amir Al-Momineen-asws 
had determined with upon the Jinn of the valley of Al-Sabra when they had been arrogant 
and rebelled and were tyrannical!  

  بِاللََِّّ الْعَلِيِ  الْعَظِيمِ. فأََذْعَنحوا لَهح صَاغِريِنَ مِنْ بَ عْدِ ق حوَّتَِِمْ فَلَا سحلْطاَنَ لَكحمْ وَ لََ سَبِيلَ وَ لََ حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ 

Thus, they submitted to him-asws belittled from after their strength. So there is neither any 
authority for you, nor way, nor might nor strength except with Allah-azwj, the Exalted, the 
Magnificent!’’172 

دْنَا رَفِيق اً لنََ ا مِنْ إِخْوَاننِ َ   وَ مِنْ هح قَ الَ: دِينَ ةِ بَيْنَ الْْيِطَ انِ افْ تَق َ رْنَا فِ خَراَبَاتِ الْم َ ا ص              ِ نَ ةً فَ لَم َّ دِينَ ةِ إِنَّ حَجَجْنَ ا س              َ الَ لنََ ا الن َّاسح بِالْم َ دْهح فَ ق َ ا فَطلََبْنَ اهح فَ لَمْ نْ َِ
 اخْتَطفََتْهح الِْْنُّ  صَاحِبَكحمْ 

And from him who said, ‘We performed Hajj in a year. When we came to be in ruins of Al-
Medina, between the walls, we missed a friend of ours, from our brethren. We could not find 
him. The people said to us at Al-Medina, ‘Your companion, the Jinn have abducted him!’ 

الِحَ  فَدَخَلْتح عَلَى أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع وَ أَخْبََتْحهح بَِِالهِِ وَ بِقَوْلِ أهَْلِ الْمَدِينَةِ فَ قَالَ لِ اخْرحجْ إِلََ ا وْتِكَ يََّ ص    َ لْمَكَانِ الَّذِي اخْتحطِفَ أوَْ قاَلَ افْ تحقِدَ فَ قحلْ بِِعَْلَى ص    َ
 فَ قَائهِِ قحولح لَكَ أَ هَكَذَا عَاهَدَتْ وَ عَاقَدَتِ الِْْنُّ عَلِيَّ بْنَ أَبِ طاَلِبٍ اطْلحبْ فحلَاناً حَتََّّ ت حؤَدِ يهَح إِلََ رح بْنَ عَلِيٍ  إِنَّ جَعْفَرَ بْنَ مُحَمَّدٍ ي َ 

I entered to see Abu Abdullah-asws and informed him-asws of his state, and (what) the people of 
Al-Medina had said. He-asws said to me: ‘Go out to the place which he has abducted’, or said: 
‘Missed’ – and say at the top of your voice, ‘O Salih Bin Ali! Ja’far-asws Bin Muhammad-asws says 
to you, is it like this the Jinn had covenanted and agreed with Ali-asws Bin Abu Talib-asws? Search 
for so and so until you deliver him to his friends!’ 

 نْ صَاحِبِ وَ أرَْشَدْتُححوهح إِلََ الطَّريِقِ ثحَّ قحلْ يََّ مَعْشَرَ الِْْنِ  عَزَمْتح عَلَيْكحمْ بِاَ عَزَمَ عَلَيْكحمْ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ لَمَّا خَلَّيْتحمْ عَ 

Then say, ‘O community of the Jinn! I have determined upon you with what Ali-asws Bin Abu 
Talib-asws had determined upon you all! Release my companion and guide him to the road!’ 

خْص    اً  احِبِ قَدْ خَرجََ عَلَيَّ مِنْ بَ عْضِ الْخرَاَبَاتِ فَ قَالَ إِنَّ ش    َ نح مِنْهَا فَ قَالَ يََّ قاَلَ فَ فَعَلْتح ذَلِكَ فَ لَمْ ألَْبَثْ إِذَا بِص    َ ورَةً إِلََّ وَ هحوَ أَحْس    َ تَ راَءَى لِ مَا رأَيَْتح ص    ح
 فَتََّ أَظحنُّكَ تَ تَوَلََّ آلَ مُحَمَّدٍ 

He (the narrator) said, ‘I did that. It was not long before there was my companion emerging 
to me from one of the ruins. He said, ‘A person appeared to me. I have not seen any face 
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except and his was more excellent than it! He said, ‘O youth! I think you befriend the 
Progeny-asws of Muhammad-saww!’ 

 فَ قحلْتح نَ عَمْ 

I said, ‘Yes’.  

 فَ قَالَ إِنَّ هَاهحنَا رجل ]رَجحلًا[ مِنْ آلِ مُحَمَّدٍ هَلْ لَكَ أَنْ ت حؤْجَرَ وَ تحسَلِ مَ عَلَيْهِ 

He said, ‘Over here there is a man from the Progeny-asws of Muhammad-saww. Is it okay for you 
if you were to come and greet unto him?’  

 فَ قحلْتح بَ لَى

I said, ‘Yes’.  

يْ  ارَ غَيْرَ بعَِيدٍ نَظرَْتح فَ لَمْ أرََ ش    َ ي أمََامِي فَ لَمَّا أَنْ س    َ ي اً عَلَيَّ لََ أدَْريِ أيَْنَ أنََا مِنْ أرَْضِ  فأََدْخَلَنِِ بَيْنَ هَذِهِ الْْيِطاَنِ وَ هحوَ يَْْش    ِ يَ عَلَيَّ فَ بَقِيتح مَغْش    ِ ئاً وَ غحش    ِ
 تَانِ آتٍ وَ حَِلََنِِ حَتََّّ أَخْرَجَنِِ إِلََ الطَّريِقِ اللََِّّ حَتََّّ كَانَ الْْنَ فإَِذَا قَدْ أَ 

He made me enter into these walls and he was walking in front of me. When he had not 
walked far, I looked, but could not see anything and there was unconsciousness upon me. The 
unconsciousness remained upon me. I did not know where I was from the earth of Allah-azwj, 
until now! Then a comer came to me and carried me until he brought me out to the road!’ 

نْسَ  انَ فإَِذَا رأَيَْتَ الشَّخْصَ الْوَاحِدَ فَلَا تَسْتََْشِدْهح وَ إِنْ أرَْشَدكَحمْ فَخَالفِحوهح  فأََخْبََْتح أبََا عَبْدِ اللََِّّ ع بِذَلِكَ فَ قَالَ ذَلِكَ الْغحوَّالح أوَِ الْغحولح نَ وْعٌ مِنَ الِْْنِ  يَ غْتَالح الِْْ
بْحَانَ اللََِّّ اوَ إِذَا رأَيَْ تَهح فِ خَراَبٍ وَ  وْتَكَ وَ قحلْ س         ح مَاءِ نْححوماً رحجحوماً   قَدْ خَرجََ عَلَيْكَ أوَْ فِ فَلَاةٍ مِنَ الْأَرْضِ فأََذِ نْ فِ وَجْهِهِ وَ ارْفَعْ ص         َ لَّذِي جحعِلَ فِ الس         َّ

 للِشَّيَاطِينِ 

I informed Abu Abdullah-asws with that. He-asws said: ‘That is the ghoul or the ghouls, a type of 
Jinn, abducting the humans. Whenever you see the one person, do not seek his guidance, and 
if he were to guide you, oppose him, and when you see him in the ruins and he is emerging 
to you, or in a wilderness of the earth, then proclaim Azaan in his face and raise your voice 
and say, ‘Glory be to Allah-azwj Who Make stars in the sky as pellets for the Satans-la! 

يبِ الَّذِي لََ يُحْطِئح وَ جَعَلْتح سَْْعَ اللََِّّ عَلَى  عَزَمْتح عَلَيْكَ يََّ خَبِيثح بِعَزيْةَِ اللََِّّ الَّتِِ عَزَمَ بِِاَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ص وَ  هْمِ اللََِّّ الْمحص ِ رَمَيْتح بِس َ
 زَّةِ اللََِّّ وَ قَ هَرْتح سحلْطاَنَكَ بِسحلْطاَنِ اللََِّّ سَْْعِكَ وَ بَصَركَِ وَ ذَلَّلْتحكَ بِعِ 

I have determined upon you, O wicked, by the Determination of Allah-azwj which was 
determined by Amir Al-Momineen Ali-asws Bin Abu Talib-asws, and I have shot with an arrow of 
Allah-azwj, the accurate which does not miss, and I have made the Hearing of Allah-azwj over 
your hearing and your sight, and have humbled you by the Might of Allah-azwj, and subdued 
your authority by the Authority of Allah-azwj! 

 يََّ خَبِيثح لََ سَبِيلَ لَكَ عَلَيَّ فإَِنَّكَ تَ قْهَرحهح إِنْ شَاءَ اللََّّح وَ تَصْرفِحهح عَنْكَ 
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O wicked! There is no way for you upon me, for you will be subdued, if Allah-azwj so Desires!’, 
and turn him away from you.   

 مح اللََّّح أرَْشِدحونَا ي حرْشِدْكحمح اللََّّح فإَِذَا ضَلَلْتَ الطَّريِقَ فأََذِ نْ بِِعَْلَى صَوْتِكَ وَ قحلْ يََّ سَيَّارَةَ اللََِّّ دحلُّونَا عَلَى الطَّريِقِ يَ رْحَِْكح 

If you lose the way, then proclaim Azaan at the top of your voice and say, ‘O travellers of 
Allah-azwj! Point us to the road! May Allah-azwj Mercy you all! Guide us aright, may Allah-azwj 
Guide you aright!’ 

دحونِ وَ دحلُّونِ عَلَى الطَّريِ يَاطِيِن أرَْش  ِ بْتَ وَ إِلََّ فَ نَادِ يََّ عحتَاةَ الِْْنِ  وَ يََّ مَرَدَةَ الش  َّ كحمْ عَزيْةَِ عَلِيِ  بْنِ أَبِ فإَِنْ أَص  َ يبِ إِيََّّ هْمِ اللََِّّ الْمحص  ِ رَعْتح لَكحمْ بِس  َ قِ وَ إِلََّ أَس  ْ
 محبِينٍ  وَ الْأَرْضِ فاَنْ فحذحوا لَ تَ نْفحذحونَ إِلََّ بِسحلْطانٍ  إِنِ اسْتَطعَْتحمْ أَنْ تَ نْفحذحوا مِنْ أقَْطارِ السَّماواتِ  طاَلِبٍ يََّ مَرَدَةَ الشَّيَاطِينِ 

Either you find the way, or else call out, ‘O obstinate Jinn, and O renegade Satans-la! Guide me 
aright and point me upon the road or else I shall be quick to you with the accurate arrow of 
Allah-azwj! Beware of the determination of Ali-asws Bin Abu Talib-asws, O renegade Satans-la! If 
you are able to pass beyond the diameter of the skies and the earth, then pass. You will not 
be passing through except with -clear - authorisation [55:33]! 

 فإَِنْ تَ وَلَّوْا فَ قحلْ حَسْبَِ اللََّّح لَ إلِهَ إِلََّ هحوَ عَلَيْهِ تَ وكََّلْتح وَ هحوَ رَبُّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ  اللََّّح غَالبِحكحمْ بِِحنْدِهِ الْغَالِبِ وَ قاَهِرحكحمْ بِسحلْطاَنهِِ الْقَاهِرِ وَ محذَل لِحكحمْ بِعِزَّةِ الْمَتِينِ 

Allah-azwj will Overcome you all with His-azwj prevailing armies, and Subdue you with His-azwj 
Forceful Authority, and Humble you by His-azwj Invincible Might! But if they turn back, say: 
‘Allah is Sufficient for me, there is no God but He; upon Him do I rely, and He is Lord of the 
Magnificent Throne [9:129]!’ 

 وَ ارْفَعْ صَوْتَكَ بِالْأَذَانِ ت حرْشَدْ وَ تحصِبِ الطَّريِقَ إِنْ شَاءَ اللََّّح.

And raise your voice with the Azaan, you will be rightly guided and find the road, if Allah-azwj 
so Desires’’.173 

 الأدعية لقضاء الْوائج و فيه أدعية الْلْاح أيضا و ما يناسب ذلك من الأدعية 105باب 

CHAPTER 105 - THE SUPPLICATIONS FOR FULFILMENT OF THE NEEDS, AND IN 
IT ARE INSISTENT SUPPLICATIONS AS WELL, AND WHAT IS RELATED TO THAT 
FROM THE SUPPLICATIONS 

رِ الْكَعْبَةِ وَ هحوَ يَ قحولح يََّ صَاحِبَ الْبَيْتِ الْبَيْتح بَ يْتحكَ وَ الضَّيْفح قَدْ مَرَّ فِ خَبََِ الْأَعْراَبِِ  وَ النَّاقَةِ أَنَّ أمَِيَر الْمحؤْمِنِيَن رأََى الْأَعْراَبَِّ محتَعَلِ قاً بَِِسْتَا  أقَحولح   -1
 [ قِرًى فاَجْعَلْ قِراَيَ مِنْكَ اللَّيْلَةَ الْمَغْفِرَةَ هِ ضَيْفحكَ وَ لِكحلِ  ضَيْفٍ مِنْ ضيفه ]محضِيفِ 

I am saying, ‘It has passed in a Hadeeth of the Bedouin and the she-camel that Amir Al-
Momineen-asws saw the Bedouin hanging on to curtains of the Kabah and he was saying, ‘O 
Owner of the House! The House is Your-azwj House, and the guest is Your-azwj guest, and for 
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every guest there is provision from his house, so Make my provision from You-azwj tonight, as 
being the Forgiveness!’ 

 فَ قَالَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع لِأَصْحَابِهِ أَ مَا تَسْمَعحونَ كَلَامَ الْأَعْراَبِ ِ 

Amir Al-Momineen-asws said to his-asws companions: ‘Are you not listening to the speech of the 
Bedouin?’  

 قاَلحوا نَ عَمْ فَ قَالَ اللََّّح أَكْرَمح مِنْ أَنْ يَ رحدَّ ضَيْفَهح 

They said, ‘Yes!’ 

 تِكَ فَلَا أعََزَّ مِنْكَ فِ عِز كَِ أعَِزَّنِ بِعِزِ  عِز كَِ فِ عِزٍ  لََ يَ عْلَمح أَحَدٌ كَيْفَ هحوَ قاَلَ فَ لَمَّا كَانَ اللَّيْلَةح الثَّانيَِةح وَجَدَهح محتَعَلِ قاً بِذَلِكَ الرُّكْنِ وَ هحوَ يَ قحولح يََّ عَزيِزاً فِ عِزَّ 

He (the narrator) said, ‘When it was the second night, he-asws found him hanging on with that 
corner, and he was saying, ‘O Mighty in Your-azwj Might! There is no one mightier than You-azwj 
in Your-azwj Might! Empower me with the Might of Your-azwj Empowerment in might no one 
knows how it is!  

  غَيْرحكَ وَ اصْرِفْ عَنِِ  مَا لََ يَصْرفِحهح أَحَدٌ غَيْرحكَ أتََ وَجَّهح إلِيَْكَ وَ أتََ وَسَّلح إلِيَْكَ بَِِقِ  مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ عَلَيْكَ أعَْطِنِِ مَا لََ ي حعْطِينِِ أَحَدٌ 

I divert to You-azwj and seek mediation to You-azwj by the right of Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww upon You-azwj! Give me what no one can give me apart from 
You-azwj, and Turn away from me what no one can turn it away apart from You-azwj!’ 

هِ حَبِيبِ رَسحولح اللََِّّ ص سَألَهَح الْْنََّةَ فأََعْطاَهح وَ سَألََهح صَرْفَ النَّارِ وَ قَدْ قاَلَ فَ قَالَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع لِأَصْحَابِهِ هَذَا وَ اللََِّّ الَِسْمح الْأَكْبََح بِالسُّرْيََّنيَِّةِ أَخْبَََنِ بِ 
 صَرَفَ هَا عَنْهح 

He (the narrator) said, ‘Amir Al-Momineen-asws said to his-asws companions: ‘By Allah-azwj, this 
is the Greatest Name in Assyrian! My-asws beloved Rasool-Allah-saww had informed me-asws with 
it. He asked for the Paradise, so He-azwj Gave him, and he asked Him-azwj to Turn away the 
Hellfire, and it has been Turned away from him!’ 

 وِيهِ مَكَانٌ وَ لََ يَُْلحو مِنْهح مَكَانٌ بِلَا كَيْفِيَّةٍ قاَلَ فَ لَمَّا كَانَ اللَّيْلَةح الثَّالثَِةح وَجَدَهح وَ هحوَ محتَعَلِ قٌ بِذَلِكَ الرُّكْنِ وَ هحوَ يَ قحولح يََّ مَنْ لََ يََْ 

He (the narrator) said, ‘When it was the third night, he-asws found him, and he was hanging 
with that corner, and he was saying, ‘O One neither does a place contain Him-azwj nor is any 
place vacant from Him-azwj, without qualitative state’. 

 .كَانَ ارْزحقِ الْأَعْراَبَِّ أرَْبَ عَةَ ألَْفِ دِرْهَمٍ 

The Bedouin had been Graced four thousand Dirhams’’.174 
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 قاَلَ للِصَّادِقِ ع قاَئِلٌ عَلِ مْنِِ دحعَاءً  ب، قرب الْسناد هَارحونح عَنِ ابْنِ صَدَقَةَ قاَلَ: -2

(The book) ‘Qurb Al Isnaad’ – Haroun, from Ibn Sadawa who said,  

‘He said to Al-Sadiq-asws, ‘A speaker has taught me a supplication!’ 

لْْاَحِ   فَ قَالَ لَهح أيَْنَ أنَْتَ مِنْ دحعَاءِ الِْْ

He-asws said: ‘Where are you from the insistent supplication (Dua Al Ilhah)?’  

لْْاَحِ   فَ قَالَ لَهح الطَّالِبح وَ مَا دحعَاءح الِْْ

The seeker said to him-asws, ‘And what is the insistent supplication?’  

 وَ رَبَّ الْعَرْشِ الْعَظِيمِ وَ رَبَّ مُحَمَّدٍ خَاتَُِ النَّبِيِ ينَ  فَ قَالَ لَهح تَ قحولح اللَّهحمَّ رَبَّ السَّمَاوَاتِ السَّبْعِ وَ مَا فِيهِنَّ وَ رَبَّ الْأَرَضِيَن السَّبْعِ وَ مَا فِيهِنَّ 

He-asws said to him: ‘You should say, ‘O Allah-azwj! Lord-azwj of the seven skies and whatever is 
within them, and Lord-azwj of the seven earths and whatever is within them, and Lord-azwj of 
the Magnificent Throne, and Lord-azwj of Muhammad-saww, Seal of the Prophets-as! 

تَفَر قَِ وَ بِهِ تَ رْزحقح الْأَحْيَاءَ وَ بِهِ أَحْصَيْتَ عَدَدَ الثَّرَى وَ الرَّمْلِ وَ  أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الَّذِي بِهِ تَ قحومح السَّمَاءح وَ بِهِ تَ قحومح الْأَرْضح وَ بِهِ ت حفَر قِح الْْمَْعَ وَ بِهِ تََْمَعح ا لْمح
 ورِ أَنْ تحصَلِ يَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَرَقِ الْأَشْجَارِ وَ قَطْرِ الْبححح 

I ask You-azwj by Your-azwj Name by which You-azwj Established the sky, and by it You-azwj 
Established the earth, and by it You-azwj Separate the crowds, and by it You-azwj Gather the 
separated, and by it You-azwj Separate the loved ones, and by it You-azwj Enumerate the number 
of grains of sand of the soil and the desert, and leaves of the trees, and the drops of rain, to 
Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww!’ 

بُّ إِلْْاَحَ الْمحلِحِ يَن مِنْ عِبَادِهِ الْمحؤْمِنِيَن.   وَ تَسْأَلح حَاجَتَكَ وَ ألَِحَّ فِ الطَّلَبِ فإَِنَّهح يَحِ

And ask your need and be insistent in the requesting for He-azwj Answers the insistence by the 
insisting ones from His-azwj Momineen servants’’.175 

لْْاَحِ وَ هَذَا مِنْهح يََّ مَنْ لََ يََْجحبحهح سَْاَءٌ عَنْ سَْاَءٍ وَ لََ أرَْضٌ عَنْ أرَْضٍ وَ    قاَلَ وَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع لََ جَنْبٌ عَنْ قَ لْبٍ وَ لََ سِتٌَْ عَنْ  وَ هَذَا مِنْ دحعَاءِ الِْْ
 كِنٍ  وَ لََ جَبَلٌ عَمَّا فِ أَصْلِهِ وَ لََ بَِْرٌ عَمَّا فِ قَ عْرهِِ 

He said, ‘And Abu Abdullah-asws said: ‘And this is from ‘Dua Al Ilhah’ (The Insistent 
supplication), and this is from it: ‘O One Whom a sky does not veil Him-azwj from a sky, nor an 
earth from an earth, nor a side from a heart, nor a curtain from a corner, nor a mountain from 
what is in its base, nor a sea from its bottom!  

 .  صَلِ  عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ ثحَّ سَلْ حَاجَتَكَ يََّ مَنْ لََ تَشْتَبِهح عَلَيْهِ الْأَصْوَاتح وَ لََ تَ غْلِبحهح كَثْرَةح الْْاَجَاتِ وَ لََ يحبَْمِحهح إِلْْاَحح الْمحلِحِ ينَ 
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O One the voices are not confusing to Him-azwj, nor do the frequency of needs overwhelm 
Him-azwj, nor does insistent of the insisting ones troubles Him-azwj! Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww!’ Then ask your need’’.176 

مَّدٍ عَنْ مَنْصحورِ بْنِ أَسَدٍ عَنْ أَحَِْدَ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ عَنْ  ل، الخصال هَانِ بْنح مَُْمحودِ بْنِ هَانِ عَنْ أبَيِهِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ الَْْسَنِ عَنْ عحبْدحوسِ بْنِ مُحَ   -3
أقَْ بَلَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع إِلََ النَّبِِ  ص فَسَألََهح شَيْئاً فَ قَالَ النَّبُِّ يََّ   نِ عَنْ سَعِيدِ بْنِ جحبَيْرٍ عَنِ ابْنِ عَبَّاسٍ قاَلَ:إِسْحَاقَ بْنِ يََْيََ عَنْ خحصَيْفِ بْنِ عَبْدِ الرَّحَِْ 

 لِ محكَ شَيْئاً أتََانِ بِهِ جَبَْئَيِلح خَلِيلِيعَلِيُّ وَ الَّذِي بَ عَثَنِِ بِالَْْقِ  نبَِي اً مَا عِنْدِي قلَِيلٌ وَ لََ كَثِيٌر وَ لَكِنِِ  أحعَ 

(The book) ‘Al Khisaal – Hany Bin Mahmoud Bin Hany, from his father, from Muhammad Bin Muhammad Bin Al-
Hassan, from Ubdous Bin Muhammad Bin Mansour Bin Asad, from Ahmad Bin Abdullah, from Is’haq Bin Yahya, 
from Khuseyb Bin Abdul Rahman,from Saeed Bin Jubeyr, from Ibn Abbas who said,  

Ali-asws Bin Abu Talib-asws turned towards the Prophet-saww. He-asws asked him-saww for 
something. The Prophet-saww said: ‘O Ali-asws! By the One Who Sent me-saww with the truth as a 
Prophet-saww! There is neither little nor more in my-saww possession, but I-saww shall teach 
you-asws something my-saww friend Jibraeel-as had come to me-saww with. 

 قَ بْلَكَ مِنَ الْأنَْبِيَاءِ وَ هِيَ تِسْعَةَ عَشَرَ حَرْفاً لََ يَدْعحو بِِِنَّ مَلْهحوفٌ وَ لََ  فَ قَالَ يََّ مُحَمَّدح هَذِهِ هَدِيَّةٌ لَكَ مِنْ عِنْدِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ أَكْرَمَكَ اللََّّح بِِاَ لَْ ي حعْطِهَا أَحَداً 
  مَغْمحومٌ وَ لََ عِنْدَ سَرَقٍ وَ لََ حَرَقٍ وَ لََ يَ قحولَححنَّ عَبْدٌ يَُاَفح سحلْطاَناً إِلََّ فَ رَّجَ اللََّّح عَنْهح مَكْرحوبٌ وَ لََ مَُْزحونٌ وَ لََ 

He-as said: ‘O Muhammad-saww! This is a gift for you-saww from the Presence of Allah-azwj Mighty 
and Majestic! Allah-azwj has Honoured you-saww with it. He-azwj had not Given it to anyone from 
the Prophets-saww before you-saww, and it is of nineteen phrases. It will neither be supplicated 
with by an anxious one, nor distressed, nor grief-stricken, nor sad, nor at the theft, nor 
burning, nor will a servant say it fearing a ruler, except Allah-azwj will Relieve from him! 

عَلَى جَبْهَةِ مِيكَائيِلَ وَ أرَْبَ عَةٌ مَكْتحوبةٌَ حَوْلَ الْعَرْشِ وَ أرَْبَ عَةٌ مِنْهَا مَكْتحوبةٌَ وَ هِيَ تِسْعَةَ عَشَرَ حَرْفاً أرَْبَ عَةٌ مِنْهَا مَكْتحوبةٌَ عَلَى جَبْهَةِ إِسْراَفِيلَ وَ أرَْبَ عَةٌ مِنْهَا مَكْتحوبةٌَ  
 وَ ثَلَاثةٌَ مِنْهَا حَيْثح شَاءَ اللََّّح عَلَى جَبْهَةِ جَبَْئَيِلَ 

And it is of nineteen phrases, four of these are written upon the forehead of Israfeel-as, and 
four of these are written upon the forehead of Mikaeel, and four are written around the 
Throne, and four of these are written upon the forehead of Jibraeel, and three of these are 
wherever Allah-azwj so Desires!’ 

 فَ قَالَ عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ ع كَيْفَ يَدْعحو بِِاَ يََّ رَسحولَ اللََِّّ 

Ali-asws Bin Abu Talib-asws said: ‘How should one supplicate with it, O Rasool-Allah-saww?’  

 قاَلَ قحلْ  

He-saww said: ‘Say,  

  وَ يََّ غِيَاثَ مَنْ لََ غِيَاثَ لَهح مَنْ لََ عِمَادَ لَهح وَ يََّ ذحخْرَ مَنْ لََ ذحخْرَ لَهح وَ يََّ سَنَدَ مَنْ لََ سَنَدَ لَهح وَ يََّ حِرْزَ مَنْ لََ حِرْزَ لَهح  يََّ عِمَادَ 
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‘O Reliance of the one having no reliance for him, and O Treasure of one having no treasure 
for him, and O Support of one having not support for him, and O Protection of one having no 
protection for him, and O Helper of the one having no helper for him! 

  محنْجِيَ الَْلَْكَى يََّ مُحْسِنح يََّ مُحْمِلح يََّ محنْعِمح يََّ محفْضِلح وَ يََّ كَريَِم الْعَفْوِ وَ يََّ حَسَنَ الْبَلَاءِ وَ يََّ عَظِيمَ الرَّجَاءِ يََّ عِزَّ الضُّعَفَاءِ يََّ محنْقِذَ الْغَرْقَى يََّ 

And O Benevolent of the Pardon, and O Excellent of the Trials, and O Magnificent of the hope! 
O Mighty of the weak! O Saviour of the drowning! O Rescuer of the ones being destroyed! O 
Favourer! O Beautifier! O Bestower! O Gracious! 

 وَ حَفِيفح الشَّجَرِ  أنَْتَ الَّذِي سَجَدَ لَكَ سَوَادح اللَّيْلِ وَ نحورح النَّهَارِ وَ ضَوْءح الْقَمَرِ وَ شحعَاعح الشَّمْسِ وَ دَوِيُّ الْمَاءِ 

You are the One to whom the blackness of the night and the light of the day prostrate as well 
as light of the day, and illumination of the moon, and rays of the sun, and the sound of water, 
and rustle of the trees!  

 يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح أنَْتَ وَحْدَكَ لََ شَريِكَ لَكَ 

O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! You-azwj are Alone, there is no associate for You-azwj!’ 

 . ثحَّ قحلِ اللَّهحمَّ افْ عَلْ بِ كَذَا وَ كَذَا فإَِنَّكَ لََ تَ قحومح مِنْ مَُْلِسِكَ حَتََّّ يحسْتَجَابَ لَكَ إِنْ شَاءَ اللََّّح 

Then say, ‘O Allah-azwj! Do such and such with me!’, for you will not stand from your seat until 
it will be Answered for you, if Allah-azwj so Desires’’.177 

 .لََ ت حعَلِ محوا السُّفَهَاءَ ذَلِكَ  قاَلَ أَحَِْدح بْنح عَبْدِ اللََِّّ قاَلَ أبَحو صَالِحٍ 

Ahmad Bin Abdullah said, ‘Abu Salih said, ‘Do not teach that to the foolish!’’178 

مَامِ عَلِيِ  بْنِ مُحَمَّدٍ ع عَلِ مْنِِ يََّ سَيِ دِي دحعَاءً أتََ قَرَّبح إِلََ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ  ما، الأمالِ للشيخ الطوسي الْفَحَّامح عَنِ الْمَنْصحوريِِ  عَنْ عَمِ  أبَيِهِ قاَلَ: -4 ق حلْتح لِلَِْ
 بِهِ 

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Al Fahham, from Al Mansouri, from an uncle of his father who said,  

‘I said to the Imam Ali-asws Bin Muhammad-asws, ‘Teach me, O my Chief, a supplication I can 
draw closer to Allah-azwj Mighty and Majestic with it!’ 

يَِ بَ مَنْ دَعَا بِهِ  َ عَزَّ وَ جَلَّ أَنْ لََ يُح   فِ مَشْهَدِي بَ عْدِي وَ هحوَ فَ قَالَ لِ هَذَا دحعَاءٌ كَثِيراً مَا أدَْعحو بِهِ وَ قَدْ سَألَْتح اللََّّ

He-asws said to me: ‘This is a supplication I-asws frequently supplicate with, and I-asws had asked 
Allah-azwj Mighty and Majestic not to Disappoint the one supplicate with it in my-asws Shrine 
after me-asws, and it is: -  

 
177 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 3 a 
178 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 3 b 
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أَسْألَحكَ اللَّهحمَّ بَِِقِ  مَنْ خَلَقْتَهح مِنْ خَلْقِكَ وَ لَْ    قحلْ هحوَ اللََّّح أَحَدٌ   يََّ عحدَّتِ عِنْدَ الْعحدَدِ وَ يََّ رَجَائِي وَ الْمحعْتَمَدح وَ يََّ كَهْفِي وَ السَّنَدح وَ يََّ وَاحِدح يََّ أَحَدح وَ يََّ 
 تََْعَلْ فِ خَلْقِكَ مِثْلَهحمْ أَحَداً صَلِ  عَلَى جََاَعَتِهِمْ وَ افْ عَلْ بِ كَذَا وَ كَذَا. 

‘O my Resort at the return, and O my Hope and the Reliance, and O my Cave and the Support, 
and O One, O First, and O Say: ‘He, Allah, is One [112:1]! O Allah-azwj! By the right of the one 
You-azwj Created from Your-azwj creatures and did not Make anyone among Your-azwj creatures 
the likes of them, and Do such and such with me!’’179 

مُحَمَّدِ بْنِ عَبْدِ الْوَاحِدِ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ الْحْسَيْنِ ما، الأمالِ للشيخ الطوسي جََاَعَةٌ عَنْ أَبِ الْمحفَضَّلِ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ إِبْ راَهِيمَ بْنِ حَبِيبٍ عَنِ الَْْسَنِ بْنِ    -5
كَانَ النَّبُِّ ص إِذَا نَ زَلَ بِهِ كَرْبٌ أوَْ هَمٌّ دَعَا    دٍ عَنْ زَيْدِ بْنِ عَلِيٍ  عَنْ آبَائهِِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ أَبِ طاَلِبٍ ع قاَلَ:عَنْ عَلِيِ  بْنِ الْقَاسِمِ الْكِنْدِيِ  عَنْ عَمْروِ بْنِ خَالِ 

يبح دَعْوَةِ الْمح   ضْطرَ يِنَ يََّ حَيُّ يََّ قَ يُّومح يََّ حَي اً لََ يَْحوتح لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ كَاشِفح الَْمَِ  مُحِ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – A group, from Abu Al Mufazzal, from Al-Hassan Bin Ibrahim Bin 
Habeeb, from Al-Hassan Bin Muhammad Bin Abdul Wahid, from Al-Hassan Bin Al Husayn, from Ali Bin Al Qasim 
Al Kindy, from Amro Bin Khalid,  

‘From Zayd son of Ali-asws (Bin Al-Husayn-asws), from his forefathers-asws, from Ali-asws Bin Abu 
Talib-asws having said: ‘The Prophet-saww was such, whenever a distress or sadness befell 
him-saww, supplicated: ‘O Living! O Eternal! O Living Who does not die! There is no god except 
You-azwj, Remover of the worries, Responder to supplications of the desperate! 

نْ يَا  ذحو الَْْلالِ وَ الِْْكْرامِ   بَدِيعح السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ   أَسْألَحكَ بَِِنَّ لَكَ الْْمَْدَ لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ الْمَنَّانح  وَ الْْخِرَةِ وَ رَحِيمحهحمَا ارْحَِْنِِ رَحَِْةً ت حغْنِينِِ بِِاَ  رَحِْاَنح الدُّ
 عَنْ رَحَِْةِ مَنْ سِوَاكَ يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِينَ 

I ask You-azwj by, for You-azwj is the Praise! There is no god except You-azwj, the Bestower, 
Initiator of the skies and the earth, with the Majesty and the Benevolence! Beneficent of the 
world and the Hereafter and their Mercier! Mercy me with a Mercy Making me needless by 
it from mercy of the ones besides You-azwj, O most Merciful of the merciful ones!’ 

 نْ يَسْأَلَ مَأْثََاً أوَْ قَطِيعَةَ رَحِمٍ. قاَلَ رَسحولح اللََِّّ ص مَا دَعَا أَحَدٌ مِنَ الْمحسْلِمِيَن بِِذَِهِ ثَلَاثَ مَرَّاتٍ إِلََّ أحعْطِيَ مَسْألَتََهح إِلََّ أَ 

Rasool-Allah-saww said: ‘No one from the Muslims will supplicate with this three times except 
he would be Granted his request, except if he asks for a sinful matter or termination of 
kinship’’.180 

قاَلَ لِ عَمِ ي عَلِيُّ بْنح أَبِ طاَلِبٍ أَ لََ أَحْبحوكَ   فَرٍ قاَلَ: سن، المحاسن جَعْفَرح بْنح مُحَمَّدٍ الْأَشْعَريُِّ عَنِ الْقَدَّاحِ عَنْ جَعْفَرٍ عَنْ أبَيِهِ ع عَنْ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ جَعْ  -6
بُّ قَضَاءَهَا  فَ قحلْ  كَلِمَاتٍ وَ اللََِّّ مَا حَدَّثْتح بِِاَ حَسَناً وَ لََ ححسَيْناً إِذَا كَانَتْ لَكَ إِلََ اللََِّّ حَاجَةٌ تُحِ

(The book) ‘Al Mahasin’ – Ja’far Bin Muhammad Al Ash’ary, from Al Qaddah, from Ja’far, from his father, form 
Abdullah Bin Ja’far who said,  
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‘My uncle Ali-asws Bin Abu Talib-asws said: ‘Shall I-asws gift to you phrases, by Allah-azwj, I-asws have 
neither narrated these to Hassan-asws nor Husayn-asws? When there was a need for you to 
Allah-azwj you love it to be Fulfilled, say: -  

وَ الْْمَْدح للََِِّّ رَبِ    مَاوَاتِ السَّبْعِ وَ مَا فِيهِنَّ وَ مَا بَ يْنَهحنَّ وَ رَبِ  الْعَرْشِ الْعَظِيمِ لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح الْْلَِيمح الْكَريمح لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح الْعَلِيُّ الْعَظِيمح سحبْحَانَ اللََِّّ رَبِ  السَّ 
 الْعالَمِينَ 

‘There is no god except Allah-azwj, the Forbearing the Benevolent! There is no god except 
Allah-azwj the Exalted, the Magnificent! Glorious is Allah-azwj Lord-azwj of the seven skies and 
whatever it within these, and whatever is between these, and Lord-azwj of the Magnificent 
Throne, the Praise is for Allah-azwj Lord-azwj of the worlds! 

 . ءٍ يَكحونح ثحَّ تَسْأَلح حَاجَتَكَ ءٍ قَدِيرٌ مَا تَشَاءح مِنْ كحلِ  شَيْ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بِِنََّكَ مَلِكٌ محقْتَدِرٌ وَ أنَْتَ عَلَى كحلِ  شَيْ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj by You-azwj being the Powerful King, and You-azwj are Able upon all 
things! Whatever You-azwj Desires from all things, happens!’ Then ask your need’’.181 

النَّصِيبِِ  عَنْ أَبِ ن حعَيْمٍ مُحَمَّدِ بْنِ أَحَِْدَ الْأنَْصَاريِِ  عَنِ  غط، الغيبة للشيخ الطوسي أَحَِْدح بْنح عَلِيٍ  الرَّازيُِّ عَنْ عَلِيِ  بْنِ عَائِذٍ الرَّازيِِ  عَنِ الَْْسَنِ بْنِ وَجْنَاءَ  -7
لْْاَحِ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الَّذِي بِهِ تَ قحومح السَّ   الْقَائمِِ صَلَوَاتح اللََِّّ عَلَيْهِ قاَلَ: مَاءح وَ بِهِ تَ قحومح الْأَرْضح وَ بِهِ ت حفَر قِح بَيْنَ كَانَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع يَ قحولح فِ دحعَاءِ الِْْ

تَفَر قِِ وَ بِهِ ت ح  مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ   قح بَيْنَ الْمحجْتَمِعِ وَ بِهِ أَحْصَيْتَ عَدَدَ الر مَِالِ وَ زنِةََ الْْبَِالِ وَ كَيْلَ الْبِحَارِ أَنْ تحصَلِ يَ عَلَى فَر ِ الَْْقِ  وَ الْبَاطِلِ وَ بِهِ تََْمَعح بَيْنَ الْمح
 وَ أَنْ تََْعَلَ لِ مِنْ أمَْريِ فَ رَجاً وَ مََْرَجاً.

(The book) ‘Al Ghayba’ of the Sheykh Al Tusi – Ahmad Bin Ali Al Razy, from Ali Bin Aaiz Al Razy, from Al-Hassan 
Bin Wajna Al Naseebi, from Abu Nueym Muhammad Bin Al Hamad Al Ansari,  

‘From Al Qaim-ajfj, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-ajfj, said: ‘Abu Abdullah-asws had 
said in the insistent supplication (Dua Al Ilhah): ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name by 
which You-azwj Established the sky, and by it You-azwj Established the earth, and by it You-azwj 
Differentiated between the truth and the falsehood, and by it You-azwj Gather between the 
separated, and by it You-azwj Separate between the gathered, and by it You-azwj Count the 
number of grains of sand, and the weight of mountains, and the weight of oceans, to Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Make relief and 
an outlet for me from my affairs!’’182 

  عَلَيْكَ تَ قحولح ذَلِكَ مِراَراً.إِذَا كَانَ لَكَ إِلََ رَجحلٍ حَاجَةٌ فَ قحلْ خَيْرحكَ بَيْنَ عَيْنَيْكَ وَ شَرُّكَ تَُْتَ قَدَمَيْكَ فأََنَا أَسْتَعِينح بِاللََِّّ  ضا، فقه الرضا عليه السلام  -8

(The book) ‘Fiqh Al-Reza-asws’, may the greetings be upon him-asws: ‘When there was a need for 
you to a man, say, ‘Your goodness is between your eyes, and your evil is beneath your feet, 
for I seek Assistance with Allah-azwj upon you!’, saying that repeatedly’’.183 

[ الولَء فِ الْوَسِيلَةِ جَاءَ فِ حَدِيثِ ا  -9 أنََّهح رأََى رَجحلًا جَالِساً عَلَى أَبِ  للَّيْثِ بْنِ سَعْدٍ قب، المناقب لَبن شهرآشوب الْكَلْوَاذَانُِّ فِ الْأَمَالِ وَ عحمَرح ]الْمحلاَّ
هْ حَتََّّ انْ قَطَعَ نَ فَسحهح ثحَّ قاَلَ  ق حبَيْسٍ وَ هحوَ يَ قحولح يََّ رَبِ  يََّ رَبِ  حَتََّّ انْ قَطَعَ نَ فَسحهح ثحَّ قاَلَ يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِيَن حَتََّّ انْ قَطَعَ  هْ يََّ رَباَّ يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح  نَ فَسحهح ثحَّ قاَلَ يََّ رَباَّ
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 انْ قَطَعَ نَ فَسحهح ثحَّ قاَلَ يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِيَن حَتََّّ انْ قَطَعَ نَ فَسحهح سَبْعَ  حَتََّّ انْ قَطَعَ نَ فَسحهح ثحَّ قاَلَ يََّ حَيُّ يََّ حَيُّ حَتََّّ انْ قَطَعَ نَ فَسحهح ثحَّ قاَلَ يََّ رَحِيمح يََّ رَحِيمح حَتََّّ 
 مَرَّاتٍ 

(The book) ‘Al Manaqib’ of Ibn Shehr Ashub – ‘Kalwazaty in (the book) ‘Al Amaali’, and Umar Al Wala in ‘Al 
Waseela’, in a Hadeeth by Al Lays Bin Sa’d,  

‘He saw a man seated upon (mount) Abu Qubeys, and he was saying, ‘O Lord-azwj! O Lord-azwj!’, 
until his breath was cut. Then he said, ‘O most Merciful of the merciful ones!’, until his breath 
was cut. Then he said, ‘O Lord-azwj! O Lord-azwj!’, until his breath was cut. Then he said, ‘O 
Allah-azwj! O Allah-azwj!’ until his breath was cut. Then he said, ‘O Living, O Living!’, until his 
breath was cut. Then he said, ‘O Merciful! O Merciful!’, until his breath was cut. Then he said, 
‘O most Merciful of the merciful ones!’, until his breath was cut, seven times.  

 سحنِِ ثحَّ قاَلَ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَشْتَهِي مِنْ هَذَا الْعِنَبِ فأََطْعِمْنِيهِ اللَّهحمَّ وَ إِنَّ ب حرْدَايَ قَدْ خَلحقَا فاَكْ 

Then he said, ‘O Allah-azwj! I crave for these grapes, so Feed these to me! O Allah-azwj, and my 
cloak has worn out, so Clothe me!’ 

 الْأَرْضَ يَ وْمَئِذٍ عِنَبَةٌ وَ ب حرْدَيْنِ مَصْبحوغَيْنِ فَ قَرحبْتح مِنْهح وَ أَكَلْتح مَعَهح وَ  قاَلَ اللَّيْثح فَ وَ اللََِّّ مَا اسْتَتَمَّ كَلَامَهح حَتََّّ نظَرَْتح إِلََ سَلَّةٍ مَِلْحوءَةٍ عِنَباً وَ ليَْسَ عَلَى وَجْهِ 
دَْيْنِ ثحَّ نَ زَ   لْنَا فَ لَقِيَ فَقِيراً فأََعْطاَهح ب حرْدَيْهِ الْخلََقَيْنِ لبَِسَ الْبَح

Al-Lays said, ‘By Allah-azwj! His speech had not completed until I looked at a tray filled with 
grapes, and on that day, there weren’t any grapes upon surface of the earth, and two 
excellent cloaks. I went near him and ate with him and he wore the two cloaks. Then we 
descended. Then he met a poor person and gave him his worn-out cloak. Then he left.  

 .ثحَّ انْصَرَفَ فَسَألَْتح عَنْهح فَقِيلَ هَذَا جَعْفَرٌ الصَّادِقح 

I asked about him. It was said, ‘This is Ja’far Al-Sadiq-asws’’.184 

يََّ رَبِ  يََّ رَبِ  حَتََّّ انْ قَطَعَ نَ فَسحهح ثحَّ قاَلَ رَبِ  رَبِ  حَتََّّ انْ قَطَعَ نَ فَسحهح ثحَّ قاَلَ    أقَحولح رَوَاهح فِ كَشْفِ الْغحمَّةِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ طلَْحَةَ وَ غَيْرهِِ بَِِسَانيِدَ وَ فِيهِ فَ قَالَ:
 يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح حَتََّّ انْ قَطَعَ نَ فَسحهح إِلََ آخِرِ الدُّعَاءِ. 

I am saying, ‘It is reported in ‘Kashf Al-Ghumma’, from Muhammad Bin Talha and others, and 
in it he said, ‘O Lord-azwj O Lord-azwj!’, until his breath was cut, then said, ‘O Lord-azwj! O 
Lord-azwj!, until his breath was cut. Then said, ‘O Allah -azwj! O Allah-azwj!’, until his breath was 
cut’ – up to end of the supplication’’.185 

 لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح وَحْدَهح لََ شَريِكَ لَهح الْعَلِيُّ  مِنْ دحعَاءِ أمَِيِر الْمحؤْمِنِيَن ع فِ الْْاَجَةِ لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح وَحْدَهح لََ شَريِكَ لَهح الْْلَِيمح الْكَريمح  مكا، مكارم الأخلاق -10
 اتح يََّ هحوَ يََّ مَنْ هحوَ هحوَ هحوَ يََّ مَنْ ليَْسَ هحوَ إِلََّ هحوَ يََّ هحوَ يََّ مَنْ لََ هحوَ إِلََّ هحوَ. الْعَظِيمح الْْمَْدح للََِِّّ الَّذِي بنِِعْمَتِهِ تتَِمُّ الصَّالَِْ 

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  
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‘From a supplication of Amir Al-Momineen-asws regarding the need: ‘There is no god except 
Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! The Forbearing, the Benevolent! There is no 
god except Allah-azwj Alone, there is no associate for Him-azwj! The Exalted, the Magnificent! 
The Praise is for Allah-azwj Who by His-azwj Conferment Completes the righteous deeds! O He, 
O One Who is He, He, O One there isn’t He except He-azwj! O He-azwj, O One there is no He 
except He-azwj!’’186 

يَن سَبْعَ مَرَّاتٍ وَ مَا كَانَ أَبِ إِذَا ألََمَّتْ بِهِ الْْاَجَةح يَسْجحدح مِنْ غَيْرِ قِراَءَةٍ وَ لََ رحكحوعٍ ثحَّ يَ قحولح يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِ   أيَْضاً فِ طلََبِ الْْاَجَةِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:
 .تَكَ قاَلََاَ محؤْمِنٌ إِلََّ قاَلَ اللََّّح جَلَّ جَلَالحهح هَا أنََا ذَا أرَْحَمح الرَّاحِِِيَن سَلْ حَاجَ 

As well in seeking the need, from Abu Abdullah-asws having said: ‘My-asws father-asws was such, 
whenever the need was painful with him-asws, he-asws did Sajdah from without any recitation 
nor any Ruk’u, then he-asws said: ‘O most Merciful of the merciful ones!’ – seven times, and no 
Momin will say it except Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty Says: “Here I-azwj am the most 
Merciful of the merciful ones, ask your need!”’187 

 .حَاجَتَكَ ت حقْضَى إِنْ شَاءَ اللََّّح قاَلَ النَّبُِّ ص لعَِلِيٍ  يََّ عَلِيُّ إِذَا خَرَجْتَ مِنْ مَنْزلِِكَ تحريِدح حَاجَةً فاَقْ رأَْ آيةََ الْكحرْسِيِ  فَإِنَّ 

The Prophet-saww said to Ali-asws: ‘O Ali-asws! Whenever you-asws go out from your-asws house 
intending a need, read Ayat Al Kursy, for your-asws need will be Fulfilled, if Allah-azwj so 
Desires!’’188 

 .مَنْ ذَهَبَ فِ حَاجَةٍ عَلَى غَيْرِ وحضحوءٍ فَ لَمْ ي حقْضَ حَاجَتحهح فَلَا يَ لحومَنَّ إِلََّ نَ فْسَهح  عَنِ الصَّادِقِ ع قاَلَ:

From Al-Sadiq-asws having said: ‘One who goes regarding a need not being upon Wudu, so his 
need is not fulfilled, so he should not blame except himself’’.189 

آخِرَ  إِذَا أرَاَدَ أَحَدحكحمح الْْاَجَةَ فَ لْيحبَكِ رْ فِ طلََبِهَا يَ وْمَ الْخمَِيسِ وَ لْيَقْرأَْ إِذَا خَرجََ مِنْ مَنْزلِهِِ  مِنْ كِتَابِ عحيحونِ الْأَخْبَارِ عَنِ الر ضَِا عَنْ آبَائهِِ عَنْ عَلِيٍ  ع قاَلَ قاَلَ:
نْ يَا وَ الْْخِرَةِ.سحورَةِ آلِ عِمْراَنَ وَ آيةََ الْكحرْسِيِ  وَ إِناَّ أنَْ زلَْنَاهح فِ ليَْلَةِ الْقَدْرِ وَ أحمَّ الْكِتَابِ فإَِنَّ فِيهَ   ا قَضَاءَ حَوَائِجِ الدُّ

From the book ‘Uyoun Al Akhbar’ –  

‘From Al-Reza-asws, from his-asws forefathers-asws, from Ali-asws, he-asws said: ‘He-asws said: 
‘Whenever one of you wants the need, let him exclaim Takbeer in seeking it on the day of 
Thursday, and let him read when he goes out from his house, end of Surah Aal-e-Imran-as, and 
Ayat Al Kursi, and Surah Al Qadr, and Surah Al Fatiha, for in these is fulfilment of needs of the 
world and the Hereafter’’.190 

لْصِقْ جحؤْجحؤَهح بِالْأَرْضِ ثحَّ  إِذَا أَصَابَ الرَّجحلَ كحرْبةٌَ أوَْ شِدَّةٌ فَ لْيَكْشِفْ عَنْ رحكْبَتَيْهِ وَ ذِراَعَيْهِ وَ لْيحلْصِقْهَا بِالْأَرْضِ وَ ي ح   فِ الْمحهِمَّاتِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:
 يَدْعحو. 

 
186 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 10 a 
187 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 10 b 
188 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 10 c 
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190 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 10 e 
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Regarding the important needs, from Abu Abdullah-asws having said: ‘When the man is hit by 
distress or adversity, let him uncover from his knees and his forearms, and let him adhere 
these with the ground and let him adhere his forehead with the ground, then supplicate’’.191 

 .اللََّّح يََّ اللََّّح سَبْعَ مَرَّاتٍ فإَِنَّهح يحسْتَجَابح لَكَ  قاَلَ عَلِيٌّ ع لَِبْنِهِ إِذَا نَ زَلَ بِكَ أمَْرٌ عَظِيمٌ فِ دِينٍ أوَْ دحنْ يَا فَ تَوَضَّأْ وَ ارْفَعْ يَدَيْكَ وَ قحلْ يََّ  آخَرح 

Another – Ali-asws said to his-asws son-asws: ‘Whenever a mighty matter befalls with you-asws, 
either regarding religion or world, perform Wud’u and raise your-asws hands and say: ‘O 
Allah-azwj! O Allah-azwj!’, seven times, for it shall be Answered for you!’’192 

إِلََّ فَ رَّجَ اللََّّح    بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   تٍ مَا مِنْ أَحَدٍ دَهََِهح أمَْرٌ يَ غحمُّهح أوَْ كَرَبَ تْهح كحرْبةٌَ فَ رَفَعَ رأَْسَهح إِلََ السَّمَاءِ وَ قاَلَ ثَلَاثَ مَرَّا  آخَرح وَ عَنْ أَبِ الَْْسَنِ الْأَوَّلِ ع
 .كحرْبَ تَهح وَ أذَْهَبَ غَمَّهح إِنْ شَاءَ اللََّّح تَ عَالََ 

Another – And from Abu Al-Hassan-asws the 1st: ‘There is no one who is crushed by a matter 
saddening him, or distress stressing him, he should raise his head towards the sky and say 
three times: ‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful!’, except Allah-azwj will 
Relieve his distress, and his sadness will be gone, if Allah-azwj the Exalted so Desires!’’193 

 الْأَكْرَمِ أَنْ تَ فْعَلَ بِ كَذَا فإَِنَّهح لََ ي حرَدُّ.  إِذَا أرََدْتَ حَاجَةً فَ قحلِ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْأَعْلَى الْأَكْبََِ الْأَعَزِ  الْأَجَلِ  الْأَعْظَمِ  مكا، مكارم الأخلاق  -11

(The book) ‘Makarim Al Akhlaq’ –  

‘Whenever you want a need, say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name, the most 
Exalted, the Greatest, the Mightiest, the most Majestic, and most Magnificent, the most 
Benevolent, to Do such and such with me’, is will not be rejected’’.194 

لَمَّا قحتِلَ الْحْسَيْنح بْنح عَلِيٍ  ع جَاءَ مُحَمَّدح بْنح الْْنََفِيَّةِ إِلََ عَلِيِ  بْنِ الْحْسَيْنِ   كشف، كشف الغمة مِنْ كِتَابِ الدَّلََئِلِ للِْحِمْيَرِيِ  عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ:  -12
مَامَةِ وَ الْوَصِيَّةِ   حَ رَسحولِ اللََِّّ فاَدْفَعْ إِلََِّ سِلَا  فَ قَالَ لَهح يََّ ابْنَ أَخِي أنََا عَمُّكَ وَ صِنْوح أبَيِكَ وَ أَسَنُّ مِنْكَ فأََنَا أَحَقُّ بِالِْْ

(The book) ‘Kashf Al Ghumma’, the book ‘Al Dalaail’ of Al Himeyri –  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘When Al-Husayn-asws Bin Ali-asws had been killed, Muhammad 
Bin Al-Hanafiya came to Ali-asws Bin Al Husayn-asws. He said to him-asws, ‘O son-asws of my 
brother-asws! I am your-asws uncle and a match of your-asws father-asws, and older than you-asws. 
Thus, I am more rightful with the Imamate and the successorship, so hand over to me the 
weapon of Rasool-Allah-saww!’ 

َ وَ لََ تَدَّعِ مَا ليَْسَ لَكَ فإَِنِ ِ أَخَافح عَلَيْكَ نَ قْصَ الْ   عحمحرِ وَ شَتَاتَ الْأَمْرِ فَ قَالَ عَلِيُّ بْنح الْحْسَيْنِ يََّ عَمِ  اتَّقِ اللََّّ

Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘O uncle! Fear Allah-azwj and do not claim what isn’t for you, for 
I-asws fear upon you of reduction of the lifespan and scattering of the matters!’ 

 
191 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 10 f 
192 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 10 g 
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 فَ قَالَ لَهح مُحَمَّدح بْنح الْْنََفِيَّةِ أنََا أَحَقُّ بِِذََا الْأَمْرِ مِنْكَ 

Muhammad Bin Al-Hanafiya said to him-asws, ‘I am more rightful with this command than 
you-asws are!’ 

 فَ قَالَ عَلِيُّ بْنح الْحْسَيْنِ يََّ عَمِ  فَ هَلْ لَكَ إِلََ حَاكِمٍ نََْتَكِمح إلِيَْهِ 

Ali-asws Bin Al-Husayn-asws said: ‘O Uncle! Is it okay for you to go to a judge we can take the 
judgment to him?’ 

 فَ قَالَ وَ مَنْ هحوَ 

He said, ‘And who is he?’  

 قاَلَ الَْْجَرح الْأَسْوَدح 

He-asws said: ‘The Black Stone (Al-Hajr Al-Aswad)!’ 

 قاَلَ فَ تَحَاكَمَا إلِيَْهِ فَ لَمَّا وَقَ فَا عِنْدَهح قاَلَ لَهح يََّ عَمِ  تَكَلَّمْ فأَنَْتَ الْمحطاَلِبح 

He (Abu Ja’far-asws) said: ‘They took the case to it. When they paused by it, he-asws said to him: 
‘O Uncle! Speak, for you are the claimant!’ 

بْهح   قاَلَ فَ تَكَلَّمَ مُحَمَّدح بْنح الْْنََفِيَّةِ فَ لَمْ يَحِ

He said, ‘Muhammad Bin Al-Hanafiya spoke, but it did not answer him. 

وبِ فِ سحراَدِقِ الْبَهَاءِ وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ الْعَظَمَةِ وَ  قاَلَ فَ تَقَدَّمَ عَلِيُّ بْنح الْحْسَيْنِ فَ وَضَعَ يَدَهح عَلَيْهِ وَ قاَلَ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتح 
وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ    وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ الَْْلَالِ وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ السُّلْطاَنِ   سحراَدِقِ الْقحوَّةِ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ 
 الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ السَّراَئرِِ 

He (Abu Ja’far-asws) said: ‘Ali-asws Bin Al Husayn-asws went forward and placed his-asws hand upon 
it and said: ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your Name Inscribed in the pavilions of Splendour! 
And I ask You-azwj by Your-azwj Name inscribed in the pavilions of Magnificence! And I ask 
You-azwj by Your-azwj Name inscribed in the pavilions of Strength! And I ask You-azwj by Your-azwj 
Name in the pavilions of Majesty! And I ask You-azwj by Your-azwj Name inscribed in the pavilions 
of Authority! And I ask You-azwj by Your-azwj Name inscribed in the pavilions of Secrets!  

يلَ وَ إِسْراَفِيلَ وَ رَبِ  مُحَمَّدٍ خَاتَُِ النَّبِيِ يَن لَمَّا أنَْطقَْتَ هَذَا الَْْجَرَ بلِِسَانٍ وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْفَائِقِ الْخبَِيِر الْبَصِيِر رَبِ  الْمَلَائِكَةِ الثَّمَانيَِةِ وَ رَبِ  جَبَْئَيِلَ وَ مِيكَائِ 
مَامَةح وَ الْوَصِيَّةح بَ عْدَ الْحْسَيْنِ بْنِ عَلِيٍ   عَرَبٍِ  فَصِيحٍ يُحْبَح   لِمَنِ الِْْ

And I ask You-azwj by Your-azwj Name, the Superior, the Informed, the Insightful! Lord-azwj of the 
eight Angels, and Lord-azwj Jibraeel-as, and Mikaeel-as, and Israfeel-as, and Lord-azwj of 
Muhammad-saww, Seal of the Prophets-as! Make this stone to speak in eloquent Arabic tongue 
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(language) informing for whom is the Imamate and the successorship after Al-Husayn-asws Bin 
Ali-asws!’ 

مَامَةح وَ الْوَصِيَّةح بَ عْدَ    قاَلَ ثحَّ أقَْ بَلَ عَلِيُّ بْنح الْحْسَيْنِ عَلَى الَْْجَرِ فَ قَالَ أَسْألَحكَ بِالَّذِي جَعَلَ فِيكَ مَوَاثيِقَ الْعِبَادِ  وَ الشَّهَادَةَ لِمَنْ وَافاَكَ إِلََّ أَخْبََْتَ لِمَنِ الِْْ
 الْحْسَيْنِ بْنِ عَلِي ٍ 

He (Abu Ja’far-asws) said: ‘Then Ali-asws Bin Al-Husayn-asws turned towards the Stone. He-asws said: 
‘I ask You-azwj by the One Who Make Covenant of the servant within you, and the testimony 
for the ones arriving to you, except inform for whom is the Imamate and the successorship 
after Al-Husayn-asws Bin Ali-asws!’ 

مَامَةَ وَ الْوَصِيَّةَ بَ عْدَ الْحْسَيْنِ لعَِلِيِ  بْنِ الْحْسَيْنِ فَ تَزَعْزعََ الَْْجَرح حَتََّّ كَادَ أَنْ يَ زحولَ مِنْ مَوْضِعِهِ وَ تَكَلَّمَ بلِِسَانٍ عَرَبٍِ  فَصِيحٍ يَ قحولح يََّ مُحَمَّ   دح سَلِ مْ سَلِ مْ إِنَّ الِْْ

The Stone shook until it almost moved from its place, and spoke with eloquent Arabic tongue 
saying: ‘O Muhammad! Submit that the Imamate and the successorship after Al-Husayn-asws 
is for Ali-asws Bin Al-Husayn-asws!’ 

 .قاَلَ أبَحو جَعْفَرٍ ع فَ رَجَعَ مُحَمَّدح بْنح عَلِيٍ  ابْنح الْْنََفِيَّةِ وَ هحوَ يَ قحولح بَِِبِ عَلِيٌ 

Abu Ja’far-asws said: ‘Muhammad son of Ali-asws son of Al-Hanafiya returned and he was saying, 
‘By my father Ali-asws!’’195 

كحنَّا مَعَ أَبِ الَْْسَنِ ع حِيَن قَدِمَ بِهِ الْبَصْرَةَ فَ لَمَّا أَنْ كَانَ ق حرْبَ    كشف، كشف الغمة مِنْ كِتَابِ دَلََئِلِ الِْْمْيَرِيِ  عَنْ مَوْلًَ لِأَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:  -13
 مَا هَذِهِ الْْلََبَةح  مْ جَلَبَةٌ فَ قَالَ الْمَدَائِنِ ركَِبْنَا فِ أمَْوَاجٍ كَثِيرةٍَ وَ خَلْفَنَا سَفِينَةٌ فِيهَا امْرأَةٌَ ت حزَفُّ إِلََ زَوْجِهَا وَ كَانَتْ لََح 

(The book) ‘Kashf Al Ghumma’ – from ‘Kitab Al Dalaail’ of Al Himeyri,  

‘From a slave of Abu Abdullah-asws having said: ‘We were with Abu Al-Hassan-asws we arrived 
with him-asws at Al-Basra. When he-asws was nearby Al-Madainy, we sailed in a lot of waves. We 
left in the ship wherein was a woman being escorted to her husband, and there were different 
voices (languages) for them. He-asws said: ‘What is this differing?’  

 ق حلْنَا عَرحوسٌ 

We said, ‘A bride’.  

عْنَا صَيْحَةً فَ قَالَ مَا هَذَا   فَمَا لبَِثْنَا أَنْ سَِْ

We did not wait long before we heard a shriek. He-asws said: ‘What is this?’  

 فَ قَالحوا ذَهَبَتِ الْعَرحوسح لتَِغْتََِفَ مَاءً فَ وَقَعَ مِنْهَا سِوَارٌ مِنْ ذَهَبٍ فَصَاحَتْ 

We said, ‘The bride went to scoop water and bangle of gold fell from her, so she shouted’.  

 
195 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 12 
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حِهِمْ تَُْبِسح   فَ قَالَ احْبِسحوا وَ قحولحوا لِمَلاَّ

He-asws said: ‘Withhold and tell their navigator to withhold!’ 

حِهِمْ يَ تَّزرِْ  ححهحمْ فاَتَّكَأَ عَلَى السَّفِينَةِ وَ هَََسَ قلَِيلًا وَ قاَلَ قحولحوا لِمَلاَّ  بِفحوطةٍَ وَ يَ نْزلِح فَ يَتَنَاوَلح السِ وَارَ  فَحَبَسْنَا وَ حَبَسَ مَلاَّ

We withheld and their navigator withheld. He-asws reclined upon the ship and whispered a 
little and said: ‘Tell their navigator to wrap in a towel and descend and take the bangle!’ 

حح فأََخَذَ السِ وَارَ فَ قَالَ  اَ  فَ نَظرَْنَا فإَِذَا السِ وَارح عَلَى وَجْهِ الْأَرْضِ وَ إِذَا مَاءٌ قلَِيلٌ فَ نَزَلَ الْمَلاَّ َ رَبَِّ  أعَْطِهَا وَ قحلْ لََاَ فَ لْتَحْمَدِ اللََّّ

We looked, and behold the bangle was upon surface of the ground and the water was little. 
The navigator descended and took the bangle. He-asws said: ‘Give it to her, and tell her to praise 
Allah-azwj, her Lord-azwj!’ 

 ثحَّ سِرْنَا فَ قَالَ لَهح أَخحوهح إِسْحَاقح جحعِلْتح فِدَاكَ الدُّعَاءح الَّذِي دَعَوْتَ بِهِ عَلِ مْنِيهِ 

Then we travelled. His-asws brother Is’haq said to him-asws, ‘May I be sacrificed for you-asws! The 
supplication which you-asws supplicated with, teach it to us!’ 

 قاَلَ نَ عَمْ وَ لََ ت حعَلِ مْهح مَنْ ليَْسَ لَهح بِِهَْلٍ وَ لََ ت حعَلِ مْهح إِلََّ مَنْ كَانَ مِنْ شِيعَتِنَا 

He-asws said:  ‘Yes, but do not teach it to the one who isn’t rightful for it nor teach it except to 
the one was from our-asws Shias!’ 

 ثحَّ قاَلَ اكْتحبْ 

Then he-asws said: ‘Write!’ 

بَ عْدَ الْمَوْتِ لََ تَ غْشَاكَ الظُّلحمَاتح الْْنِْدِسِيَّةح وَ لََ تَشَابهَح عَلَيْكَ   فأََمْلَى عَلَيَّ إِنْشَاءً يََّ سَابِقَ كحلِ  فَ وْتٍ يََّ سَامِعاً لِكحلِ  صَوْتٍ قَوِيٍ  أوَْ خَفِيٍ  يََّ مُحْيِيَ النُّفحوسِ 
 ءٍ ءٌ عَنْ شَيْ  شَيْ اللُّغَاتح الْمحخْتَلِفَةح وَ لََ يَشْغَلحكَ 

He-asws dictated to me inspiring: ‘O Preceder to every lost! O Listener of every voice, whether 
strong or low! O Reviver of the souls after the death! The darkness(es) of the depths do not 
overwhelm You-azwj, nor are the different languages confusing to You-azwj, nor does a thing pre-
occupy You-azwj from a thing!  

ءٍ مِنْ خَلْقِهِ سَْْعٌ سَامِعٌ وَ بَصَرٌ نَافِذٌ يََّ مَنْ لََ ت حغَلِ طحهح كَثْرَةح الْمَسَائِلِ وَ لََ يحبَْمِحهح إِلْْاَحح  يََّ مَنْ لََ يَشْغَلحهح دَعْوَةح دَاعٍ دَعَاهح مِنَ السَّمَاءِ يََّ مَنْ لَهح عِنْدَ كحلِ  شَيْ 
 الْمحلِحِ يَن يََّ حَيُّ حِيَن لََ حَيَّ فِ دَيْْحومَةِ محلْكِهِ وَ بَ قَائهِِ 

O One Whom a supplication by a supplicater does not pre-occupy Him-azwj by a supplicater 
from the sky! O One for Whom, with all things from His-azwj creatures, a Listening Ear and 
Implemented Sight! O One, frequency of the requests does not err Him-azwj, nor does the 
insistence of the insisting ones trouble Him-azwj! O Living when there was no living being in the 
Permanence of His-azwj Kingdom and His-azwj Remaining! 
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يعِ أرَكَْانِكَ يََّ مَنْ سَكَنَ الْعحلَى وَ احْتَجَبَ عَنْ خَلْقِهِ بنِحورهِِ يََّ مَنْ أَشْرَقَتْ لنِحورهِِ دحجَى الظُّلَمِ أَسْألَحكَ بِاسِْْ  كَ الْوَاحِدِ الْأَحَدِ الْفَرْدِ الصَّمَدِ الَّذِي هحوَ مِنْ جََِ
 .لْ حَاجَتَكَ صَلِ  عَلَى مُحَمَّدٍ وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ ثحَّ سَ 

O One Who is settled in the Exaltedness and is veiled from His-azwj creatures by His-azwj Noor! 
O One the darkness of the night shines to His-azwj Noor! I ask You-azwj by Your-azwj Name, the 
One, the First, the Individual, the Solid which is from entirety of Your-azwj elements! Send 
Salawaat upon Muhammad-saww and People-asws of his-saww Household!’ – then ask your 
need!’’196 

مَامِ أَبِ  تُ، فلاح السائل رَوَى أبَحو مُحَمَّدٍ الَْْسَنح بْنح مُحَمَّدٍ الْمحقْريِ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ أَحَِْدَ الْمَنْصحوريِِ  عَنْ عَ   -14 مِ  أبَيِهِ محوسَى بْنِ عِيسَى بْنِ أَحَِْدَ عَنِ الِْْ
 مَنْ قَدَّمَ هَذَا الدُّعَاءَ أمََامَ دحعَائهِِ اسْتحجِيبَ لَهح  ئهِِ ع قاَلَ:الَْْسَنِ عَلِيِ  بْنِ مُحَمَّدٍ ع صَاحِبِ الْعَسْكَرِ عَنْ آباَ 

(The book) ‘Falah Al Saail’ – It is reported by Abu Muhammad Al-Hassan Bin Muhammad Al Muqry, from 
Muhammad Bin Ahmad Al Mansoury, from an uncle of his father Musa Bin Isa Bin Ahmad,  

‘From the Imam Ali-asws Bin Muhammad-asws, Master of Al-Asker, from his-asws forefathers-asws 
having said: ‘One who advances this supplication before his own supplication, it will be 
Answered for him’’.197  

ثَ نَاهح مَرَّةً أحخْرَى فَ قَالَ حَدَّثَنِِ عَمِ ي عَنْ يزَيِدَ بْنِ دَاوحدَ عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ  مَنْ أَحَبَّ أَنْ    الْكَجِ يِ  عَنْ عَاصِمٍ النَّبِيلِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:قاَلَ وَ حَدَّ
مْ هَذَا الدُّعَاءَ أمََامَ دحعَائهِِ وَ هحوَ  لََ ي حرَدَّ   دحعَاؤحهح فَ لْيحقَدِ 

He said, ‘And we have narrated it another time, so he said, ‘It is narrated to me by my uncle, from Yazeed Bin 
Dawood, from Ibrahim Bin Abdullah Al Kajy, from Aasim Al Nabeel,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘One who loves that his supplication is not rejected, let 
him advance this supplication before his own supplication, and it is: -  

   اللََّّح تَذَلُّلًا للََِِّّ مَا شَاءَ اللََّّح اسْتِنْصَاراً بِاللََِّّ مَا شَاءَ اللََّّح اسْتِكَانةًَ للََِِّّ مَا شَاءَ اللََّّح مَا شَاءَ اللََّّح تَ وَجُّهاً إِلََ اللََِّّ مَا شَاءَ اللََّّح تَ عَبُّداً للََِِّّ مَا شَاءَ اللََّّح تَ لَطُّفاً للََِِّّ مَا شَاءَ 
 .حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ بِاللََِّّ الْعَلِيِ  الْعَظِيمِ  رُّعاً إِلََ اللََِّّ مَا شَاءَ اللََّّح اسْتِعَانةًَ بِاللََِّّ مَا شَاءَ اللََّّح اسْتِغَاثةًَ بِاللََِّّ مَا شَاءَ اللََّّح لََ تَضَ 

‘Whatever Allah-azwj Desires! I divert to Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! Servitude to 
Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! Expressing to Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! 
Humbling to Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! I seek victory with Allah-azwj! Whatever 
Allah-azwj Desires! I seek submission of Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! Beseeching to 
Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! I seek Assistance with Allah-azwj! Whatever Allah-azwj 
Desires! I seek help with Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! There is neither might nor 
strength except with Allah-azwj the Exalted, the Magnificent!’’198 

هِ عَنْ أبَيِهِ قاَلَ:  -15 ق حلْتح لِسَيِ دِنَا أَبِ الَْْسَنِ عَلِيٍ  صَاحِبِ الْعَسْكَرِ ع    ق، الكتاب العتيق الغروي  رَوَى مُحَمَّدح بْنح أَحَِْدَ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ الْمَنْصحوريُِّ عَنْ عَمِ 
 عَلِ مْنِِ دحعَاءً وَ خحصَّنِِ بِهِ 

 
196 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 13 
197 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 14 a 
198 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 14 b 
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The book ‘Al Ateeq’ of Al Garwy – It is reported by Muhammad Bin Ahmad Bin Abdullah Al Mansoury, from his 
uncle, from his father who said,  

‘I said to our Chief Abu Al-Hassan Ali-asws Master of Al-Asker, ‘Teach me a supplication and 
specialise me with it!’ 

حِدح يََّ أَحَدح يََّ مَنْ هحوَ اللََّّح أَحَدٌ أَسْألَحكَ بَِِقِ  مَنْ خَلَقْتَهح مِنْ فَ قَالَ قحلْ يََّ بَا محوسَى يََّ عحدَّتِ دحونَ الْعَدَدِ يََّ رَجَائِي وَ الْمحعْتَمَدح وَ يََّ كَهْفِي وَ السَّنَدح وَ يََّ وَا
َ سحبْحَانهَح أَنْ خَلْقِكَ وَ لَْ تََْعَلْ فِ خَلْقِكَ مِثْلَهح  يَِ بَ مَنْ دَعَا بِهِ. مْ أَحَداً أَنْ تحصَلِ يَ عَلَى جََاَعَتِهِمْ وَ تَ فْعَلَ بِ كَذَا وَ كَذَا فإَِنِ ِ قَدْ سَألَْتح اللََّّ  لََ يُح

He-asws said: ‘Say, O Abu Musa, ‘O my Weapon without the number! O my hope and the 
reliance! O my Cave and the Support, and O One, O First! O One! He-azwj is Allah-azwj the One! 
I ask You-azwj by the right of the ones You-azwj Created from Your-azwj creatures and did not 
Make anyone the likes of them-asws among Your-azwj creatures, to Send Salawaat upon their-asws 
group and Do such and such with me!’, for I-asws have already asked Allah-azwj the Glorious not 
to Disappoint the one who supplicates with!’’199 

 الَْْسَنِ بْنِ فَضَّالٍ عَنِ الْعَبَّاسِ بْنِ عَامِرٍ عَنْ أَحَِْدَ  ما، الأمالِ للشيخ الطوسي أَحَِْدح بْنح عحبْدحونٍ عَنْ عَلِيِ  بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ مُحَمَّدِ بْنِ الزُّبَيْرِ عَنْ عَلِيِ  بْنِ   -16
تَ الْقَادِرح عَلَى  قاَلَ لَِ ادعْح بِِذََا الدُّعَاءِ وَ أنََا ضَامِنٌ لَكَ حَاجَتَكَ عَلَى اللََِّّ اللَّهحمَّ أنَْتَ وَلُِّ نعِْمَتِِ وَ أنَْ  ع قاَلَ: بْنِ رزِْقٍ عَنْ يََْيََ بْنِ الْعَلَاءِ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ 

دٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ لَمَّا قَضَيْتَهَ   ا. طلَِبَتِِ قَدْ تَ عْلَمح حَاجَتِِ فأََسْألَحكَ بَِِقِ  مُحَمَّ

(The book) ‘Al Amaali’ of the Sheykh Al Tusi – Ahmad Bin Ubdoun, from Ali Bin Muhammad Bin Muhammad Bin 
Al Zubeyr, from Ali Bin Al-Hassan Bin Fazzal, from Al Abbas Bin Aamir, from Ahmad Bin Rizq, from Yahya Bin Al 
A’ala,  

‘From Abu Ja’far-asws, he (the narrator) said, ‘He-asws said to me: ‘Supplicate with this 
supplication, and I-asws am a guarantor for you of your need, upon Allah-azwj: ‘O Allah-azwj! 
You-azwj are Guardian of my bounties, and You-azwj are the Able upon my request! You Know 
of my need, so I ask You-azwj by the right of Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, please Fulfil it!’’200 

لَى الصَّخْرَةِ لَقَلَعَهَا إِنْ مَنْ قَ رأََ مِائَةَ آيةٍَ مِنَ الْقحرْآنِ مِنْ أَيِ  الْقحرْآنِ شَاءَ ثحَّ قاَلَ يََّ اللََّّح سَبْعَ مَرَّاتٍ فَ لَوْ دَعَا عَ   دَعَوَاتح الرَّاوَنْدِيِ ، قاَلَ أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن ع  -17
 شَاءَ اللََّّح. 

(The book) ‘Dawaat’ of Al Rawandy –  

‘Amir Al-Momineen-asws said: ‘One who reads one hundred Verses from the Quran, from 
whichever (Chapter of the) Quran he desires, then he says seven times, ‘O Allah-azwj!’, even if 
he supplicates upon the rock, it would be uprooted if Allah-azwj so Desires!’’201 

َ وَ أَكْثِرْ مِنْ يََّ رَءحوفح  وَ عَنِ الر ضَِا ع قاَلَ:  يََّ رَحِيمح.اغْتَمَمْتح فِ بَ عْضِ الْأحمحورِ فأََتَانِ أبَحو جَعْفَرٍ ع فَ قَالَ يََّ بحنََِّ ادعْح اللََّّ

 
199 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 15 
200 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 16 
201 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 17 a 
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And from Al-Reza-asws having said: ‘I was saddened regarding one of the matters. Abu Ja’far-asws 
came to me-asws. He-asws said: ‘O my-asws son-asws! Supplicate to Allah-azwj and frequent from 
(saying): ‘O Kind, O Merciful!’’202 

 الدُّعَاءح الَّذِي لََ ي حرَدُّ  مَنْ قاَلَ يََّ مَنْ يَ فْعَلح مَا يَشَاءح وَ لََ يَ فْعَلح مَا يَشَاءح أَحَدٌ غَيْرحهح ثَلَاثَ مَرَّاتٍ اسْتحجِيبَ لَهح وَ هحوَ  وَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع

And Abu Abdullah-asws said: ‘One who says, ‘O One Who Does whatever He-azwj so Desires, and 
does not Do what anyone else desires!’ – three times, it will be Answered for him, and it is 
the supplication which is not rejected. 

 صَلِ  عَلَى مُحَمَّدٍ وَ أهَْلِ بَ يْتِهِ وَ افْ عَلْ بِ كَذَا وَ كَذَا ءٌ ليَْسَ كَمِثْلِهِ شَيْ  وَ أبَْ لَغِهِ أَنْ يَ قحولَ يََّ اللََّّح الَّذِي  وَ إِنَّ مِنْ أوَْجَهِ الدُّعَاءِ 

And from the most distinguished and far-reaching supplication is that he should say, ‘O 
Allah-azwj Who, there isn’t anything like Him-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
People-asws of his-saww Household and Do such and such with me!’ 

 ةِ الَّتِِ لََ ت حراَمح وَ أعَحوذح بَِِمْعِ اللََِّّ مِنْ كَذَا وَ كَذَا وَ قحولحوا كَلِمَاتِ الْفَرجَِ.وَ كَانَ أَبِ ع يَُْزحنح هَذَا الدُّعَاءَ وَ يَُْبَأحهح وَ لََ يحطْلِعح عَلَيْهِ أَحَداً أعَحوذح بِدِرعِْ اللََِّّ الَْْصِينَ 

And my-asws father-asws had treasured this supplication and hidden it and did not notify anyone 
upon it: ‘I-asws seek Refuge with the fortifying Armour of Allah-azwj which cannot be breached, 
and I seek Refuge with the Whole of Allah-azwj!, from such and such and say the phrases of 
relief’’.203 

دح الَِسْتِغْفَارَ وَ سَيِ دح كَلَامِ الْأَوَّلِيَن وَ الْْخِريِنَ لََ  إِنَّ مِنْ أَلَِ  الدُّعَاءِ أَنْ يَ قحولَ الْعَبْدح مَا شَاءَ اللََّّح وَ إِنَّ مِنْ أَجََْعِ الدُّعَاءِ أَنْ يَ قحولَ الْعَبْ   وَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع
 إلَِهَ إِلََّ اللََّّح. 

And Abu Abdullah-asws said: ‘From the most insistent supplication is that the servant should 
say, ‘Whatever Allah-azwj Desires, happens!’, and from the most comprehensive supplications 
is that the servant should say the seeking of Forgiveness, and chief of the speech of the former 
ones and the latter ones is, ‘There is no god except Allah-azwj!’’ 

 وَ قَدِمَ رَجحلٌ عَلَى رَسحولِ اللََِّّ ص فَ قَالَ يََّ رَسحولَ اللََِّّ هَلْ مِنْ دحعَاءٍ لََ ي حرَدُّ 

And a man had proceeded to Rasool-Allah-saww. He said, ‘O Rasool-Allah-saww! Is there any 
supplication which does not get Rejected?’  

 قاَلَ نَ عَمْ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْأَعْلَى الْأَجَلِ  الْأَعْظَمِ رَدِ دْهَا ثحَّ سَلْ حَاجَتَكَ. 

He-saww said: ‘Yes, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name the most Exalted, the most 
Majestic, the most Magnificent!’ Repeat it, then ask your need’’.204 

 
202 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 17 b 
203 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 17 c 
204 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 17 d 
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 ق حلْتح لعَِلِيِ  بْنِ الْحْسَيْنِ ع عَلِ مْنِِ دحعَاءً  وَ عَنِ الثُّمَالِِ  قاَلَ:

And from Al-Sumali who said, ‘I said to Ali-asws Bin Al Husayn-asws, ‘Teach me a supplication!’ 

 أَنْ تَ فْعَلَ بِ كَذَا وَ كَذَا   ذحو الَْْلالِ وَ الِْْكْرامِ  بَدِيعح السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ  فَ قَالَ يََّ ثَابِتح قحلِ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بَِِنَّ لَكَ الْْمَْدَ لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ الْمَنَّانح 

He-asws said: ‘O Sabit! Say, ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by, for You-azwj is the Praise! There is no 
God-azwj except You-azwj, the Benefactor, Initiator of the skies and the earth, with the Majesty 
and the Benevolence! Do such and such with me!’ 

 ثحَّ قاَلَ قاَلَ رَسحولح اللََِّّ ص هحوَ الَّذِي إِذَا دحعِيَ بِهِ أَجَابَ وَ إِذَا سحئِلَ بِهِ أعَْطَى.

Then he-asws said: ‘Rasool-Allah-saww said: ‘It is which, whenever it is supplicated with, is 
Answered, and whenever asked with, is Granted’’.205 

نَاجَاةَ لِطلََبِ الْْاَجَةِ  وَ عَنِ النَّبِِ  ص قاَلَ:  دَفَعَ إِلََِّ جَبَْئَيِلح عَنِ اللََِّّ تَ بَارَكَ وَ تَ عَالََ هَذِهِ الْمح

And from the Prophet-saww having said: ‘Jibraeel-as handed to me-saww this Munajaat from 
Allah-azwj the Exalted to seek the need: -  

 اللَّهحمَّ جَدِيرٌ مَنْ أمََرْتَهح بِالدُّعَاءِ أَنْ يَدْعحوَكَ وَ مَنْ وَعَدْتَهح بِالَسْتِجَابةَِ أَنْ يَ رْجحوَكَ 

‘O Allah-azwj! Worthy is the one whom You-azwj have Commanded him with the supplication 
that he should be supplicating to You-azwj, and one whom You-azwj have Promised him the 
Answer that he should be hoping to You-azwj! 

سَوَّلَتْ لِ نَ فْسِيَ الْأَمَّارَةح بِالسُّوءِ وَ عَدحوِ ي الْغَرحورح الَّذِي أنََا    وَ لَِ اللَّهحمَّ حَاجَةٌ قَدْ عَجَزَتْ عَنْهَا حِيلَتِِ وَ كَلَّتْ مِنْهَا طاَقَتِِ وَ ضَعحفَتْ عَنْ مَراَمِهَا ق حوَّتِ وَ 
 وَ مَنْ هحوَ فِ النُّكحولِ شَكْلِي   ضَعِيفٍ مِثلِْيمِنْهح وَ مِنْهَا مَبْلحوٌّ أَنْ أرَْغَبَ إِلََ 

O Allah-azwj, and there is a need for me my means are frustrated from it, and my endurance is 
little from it, and my strength has weakened from dealing with it, and my soul, the instructor 
with the evil, has questioned me, and my enemy the arrogance which I am weary from it and 
fed up from it, is inclining me to desire to a weak one like myself and one who is in like my 
negligence! 

مْتَنِِ رحشْدِي بتَِفَضُّلِكَ وَ أَجْلَيْتَ بِالرَّجَاء لَكَ قَ لْبِ وَ أزَلَْتَ خحدْعَةَ عَدحوِ ي  حَتََّّ تَدَاركََتْنِِ رَحِْتَحكَ وَ بَادَرَتْنِِ بِالتَّوْفِيقِ رأَْفَ تحكَ وَ رَدَدْتَ عَلَيَّ عَقْلِي بتَِطَوُّلِكَ وَ ألََْ 
سْعَافِكَ صَدْريِ وَ صَوَّرْتَ لَِ الْفَوْزَ ببِحلحوغِ مَا رَجَوْتحهح وَ الْ عَنْ لحبِِ  وَ صَحَّحْتَ فِ ال  وحصحولِ إِلََ مَا أمََّلْتحهح فَ وَقَ فْتح تَّأَمُّلِ فِكْريِ وَ شَرَحْتَ بِالرَّجَاءِ لِِْ

Until Your-azwj Mercy comes across me, You-azwj Rushed me with the inclination by Your-azwj 
Kindness, and You-azwj Returned my intellect with Your-azwj Leniency, and Inspired me my 
rightful guidance with Your-azwj Grace, and You-azwj Hastened my heart with the hoping to 
You-azwj, and Removed the deception of my enemy from my mind, and You-azwj Rectified in the 
pondering of my thinking, and Expanded my chest with the hoping for Your-azwj Assistance, 
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and You-azwj Depicted to me the success of reaching what I am hoping for, and the arrival to 
what I am wishing for, so I stopped! 

 رَغْبَتِِ فأََعِذْنِ   تَُْقِيقِ أحمْنِيَّتِِ وَ تَصْدِيقِ اللَّهحمَّ رَبِ  بَيْنَ ذَلِكَ سَائِلًا لَكَ مَِّا دَعَا إلِيَْكَ وَاثقِاً بِكَ محتَوكَِ لًا عَلَيْكَ فِ قَضَاءِ حَاجَتِِ وَ 

O Allah-azwj! Lord-azwj, between that the beggar to You-azwj is from supplicating to You-azwj 
trusting with You-azwj, is relying upon You-azwj in fulfilment of my needs, and realising my 
wishes, and ratification of my desires! 

  وَ  ءٍ قَدِيرٌ كحلِ  شَيْ   عَلى ءِ إِجَابتَِكَ وَ سَابِغِ مَوْهِبَتِكَ إِنَّكَ وَلٌِّ وَ بِالْمَنَائِحِ الْْزَيِلَةِ مَلِيٌّ وَ أنَْتَ اللَّهحمَّ رَبِ  بِكَرَمِكَ مِنَ الْخيَْبَةِ وَ الْقحنحوطِ وَ الْأنَاةِ وَ التَّثْبِيطِ بَِِنِِ 
يطٌ بِكحلِ  شَيْ   .ءٍ مُحِ

O Allah-azwj! Lord-azwj, by Your-azwj Benevolence from the disappointment and the 
despondency, and the laziness and the procrastination, with the joy of Your-azwj Answer, and 
excellence of Your-azwj Gifts You-azwj are Guardian of, and with the plentiful Conferment(s) are 
Generous, and You-azwj are Able upon all things, and Dominant with all things!’’206 

 عَظِيمَ الْعَفْوِ يََّ حَسَنَ التَّجَاوحزِ يََّ وَاسِعَ الْمَغْفِرَةِ يََّ مَنْ أَظْهَرَ الْْمَِيلَ وَ سَتَََ عَلَيَّ الْقَبِيحَ يََّ مَنْ لَْ يَ هْتِكِ السِ تََْ وَ لَْ ي حؤَاخِذْ بِالْْرَيِرَةِ يََّ   وَ مِنْ دحعَاءِ النَّبِِ  ص 
هْ وَى وَ محنْتَهَى كحلِ  شَكْوَى يََّ محقِيلَ الْعَثَراَتِ يََّ كَريَِم الصَّفْحِ يََّ عَظِيمَ الْمَنِ  يََّ محبْتَدِئاً بِالنِ عَ يََّ بَاسِطَ الْيَدَيْنِ بِالرَّحَِْةِ يََّ صَاحِبَ كحلِ  نَْْ  مِ قَ بْلَ اسْتِحْقَاقِهَا يََّ رَباَّ

 يََّ سَيِ دَاهْ يََّ أمََلَاهْ يََّ غَايةََ رَغْبَتَاهْ 

And from supplication of the Prophet-saww: ‘O One Who Reveals the beautiful and Conceals 
the ugliness! O One Who does not Tear down the veil and does not Seize for the crimes! O 
Mighty of the Pardon! O Excellent of the Overlooking! O Capacious of the Forgiveness! O 
Extender of the hand with the Mercy! O Companion of every whisper and Ultimate (end point) 
of every complaint! O Uprooter of the stumbles! O Benevolent of the Pardoning! O Mighty of 
the Conferment! O Initiator with the bounty before it is deserved! O Lord-azwj! O Chief! O 
Hope! O Peak of desires!  

عَلَ بِ كَذَا وَ كَذَا وَ تحصَلِ يَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ تَدْعحوَ بِاَ  أَسْألَحكَ بِكَ يََّ اللََّّح أَنْ لََ تحشَو هَِ خَلْقِي بِالنَّارِ وَ أَنْ تَ قْضِيَ لِ حَوَائِجَ آخِرَتِ وَ دحنْ يَايَ وَ تَ فْ 
 بَدَا لَكَ. 

I ask You-azwj, by You-azwj O Allah-azwj, not to Grill my skin with the Hellfire, and to fulfil for me 
deeds of my Hereafter and my world, and Do such and such with me, and to Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww!’ – and supplicate with whatever 
comes to you’’.207 

إِذَا اشْتَغَلَ بِالْمَعْصِيَةِ أمََرَ اللََّّح بَ عْضَ الْمَلَائِكَةِ حَتََّّ يََْجحبحوهح بَِِجْنِحَتِهِمْ   أَنَّ فِ الْعَرْشِ تُثْاَلًَ لِكحلِ  عَبْدٍ فإَِذَا اشْتَغَلَ الْعَبْدح بِالْعِبَادَةِ رأََتِ الْمَلَائِكَةح تُثْاَلَهح وَ   وَ رحوِيَ 
 ئِكَةح فَذَلِكَ مَعْنَى قَ وْلهِِ ص يََّ مَنْ أَظْهَرَ الْْمَِيلَ وَ سَتَََ الْقَبِيحَ. لئَِلاَّ تَ راَهح الْمَلَا 

And it is reported that in the Throne there are resemblances of every servant. Whenever the 
servant pre-occupies with the worship, the Angels see his resemblance, and when he pre-
occupies with the disobedience, Allah-azwj Commands one of the Angels until they veil him 
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with their wings lest the Angels see him. So that is the meaning of his-saww words: ‘O One Who 
Reveals the beautiful and Conceals the ugliness’’.208 

إِنَّ الصَّادِقَ ع كَانَ إِذَا أَلَّْتْ بِهِ الْْاَجَةح يَسْجحدح مِنْ غَيْرِ صَلَاةٍ وَ لََ    الْبَلَدح الْأَمِينح، نَ قْلًا مِنْ كِتَابِ الَِحْتِسَابِ عَلَى الْألَْبَابِ لَِبْنِ طاَوحسٍ رَحَِِهح اللََّّح   -18
 رحكحوعٍ ثحَّ يَ قحولح يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِيَن سَبْعاً ثحَّ يَسْأَلح حَاجَتَهح 

(The book) ‘Al Balad Al Ameen’ – Copying from the book ‘Al Ihtisaab Ala Albaab’ of Ibn Tawoos,  may Allah-azwj 
Mercy him,  

‘Al-Sadiq-asws was such, whenever the need was persistent with him-asws, he-asws performed 
Sajdah from without a Salat nor Ruk’u, then said: ‘O most Merciful of the merciful ones!’ Then 
he-asws asked his-asws need.  

 احِِِيَن سَلْ حَاجَتَكَ. ثحَّ قاَلَ ع مَا قاَلَ أَحَدٌ يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِيَن سَبْعاً إِلََّ قاَلَ اللََّّح تَ عَالََ لَهح هَا أنََا أرَْحَمح الرَّ 

Then he-asws said: ‘No one will say, ‘O most Merciful of the merciful ones’, seven times, except 
Allah-azwj the Exalted Says to him: “Here I-azwj am, the most Merciful of the merciful ones! Ask, 
what is your need?”’209 

أَبِ جَعْفَرٍ ع بْنِ مَُْبحوبٍ عَنْ  الْمَشِيخَةِ تََلْيِفِ الَْْسَنِ  لبََّيْكَ عَبْدِي سَلْ    وَ فِ كِتَابِ  تَ عَالََ  يَ قحلْ محؤْمِنٌ يََّ اللََّّح عَشْرَ مَرَّاتٍ محتَتَابِعَاتٍ إِلََّ قاَلَ اللََّّح  لَْ  أنََّهح 
 حَاجَتَكَ. 

And in the book ‘Al Masheykha’ compiled by Al-Hassan Bin Mahboub,  

‘From Abu Ja’far-asws: ‘No Momin says, ‘O Allah-azwj’, ten times consecutively except Allah-azwj 
the Exalted Says: “Here I-azwj am, My-azwj servant! Ask your need!”’210 

 مَنْ قاَلَ عَشْرَ مَرَّاتٍ يََّ رَبِ  يََّ رَبِ  قِيلَ لَهح لبََّيْكَ سَلْ حَاجَتَكَ. وَ فِ كِتَابِ الصَّلَاةِ لِمححَمَّدِ بْنِ عَلِيِ  بْنِ مَُْبحوبٍ عَنِ الصَّادِقِ ع

And in the book ‘Al Salat’ of Muhammad Bin Ali Bin Mahboub,  

‘From Al-Sadiq-asws: ‘One who says ten times, ‘O Lord-azwj! O Lord-azwj!’ He-azwj Says to him: 
“Here I-azwj am! Ask your need!”’211 

 دَعْوَةح الْعَبْدِ سِر اً دَعْوَةً وَاحِدَةً تَ عْدِلح سَبْعِيَن دَعْوَةً عَلَانيَِةً. وَ فِ كِتَابِ الْكَافِ للِْكحلَيْنِِِ  عَنِ الر ضَِا ع

And in the book ‘Al Kafi’ of Al Kulayni –  

‘From Al-Reza-asws: ‘The supplication of a servant in private, one supplication equates to 
seventy supplication openly!’’212 
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َ تَ عَالََ لََ يَسْتَجِيبح دحعَاءً بِظَهْرِ قَ لْبٍ قاَسٍ. وَ عَنِ الصَّادِقِ ع  إِنَّ اللََّّ

And from Al-Sadiq-asws: ‘Allah-azwj the Exalted does not Answer supplication from an apparently 
hardened (cruel) heart!’’213 

هْ عَشْراً إِلََّ قِيلَ لَهح لبََّيْكَ سَلْ حَاجَتَكَ وَ مِثْلَ ذَلِكَ يََّ  وَ فِ عحدَّةِ الدَّاعِي  هْ يََّ رَباَّ  سَيِ دَاهْ يََّ سَيِ دَاهْ. أنََّهح لَْ يَ قحلْ أَحَدٌ يََّ رَباَّ

And in ‘Uddat Al-Daie’ –‘No one says, ‘O Lord-azwj! O Lord-azwj’, ten times except He-azwj Says to 
him: “Here I-azwj am! Ask your need!’ And similar to that is (saying of), ‘O Master! O Master!’’214 

هْ يََّ سَيِ دَاهْ ثَلَاثاً أحجِيبَ بِثِْلِ ذَلِكَ. وَ رحوِيَ   أنََّهح مَنْ قاَلَ فِ سَجْدَتهِِ يََّ رَباَّ

And it is reported that the one who says in his Sajdah, ‘O Lord-azwj! O Master!’ thrice, he is 
Answered similar to that (above)’’.215 

ناً مِنَ الشَّأْنِ وَ قَدْراً مِنَ الْقَدْرِ أَسْألَحكَ إِذَا كَانَ لَكَ عِنْدَ اللََِّّ تَ عَالََ حَاجَةٌ فَ قحلِ اللَّهحمَّ بَِِقِ  مُحَمَّدٍ وَ عَلِيٍ  فإَِنَّ لََحمَا عِنْدَكَ شَأْ  وَ عَنْ سَْاَعَةَ عَنْ أَبِ الَْْسَنِ ع 
 مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَنْ تَ فْعَلَ بِ كَذَا وَ كَذَا  بَِِقِ  ذَلِكَ الشَّأْنِ وَ بَِِقِ  ذَلِكَ الْقَدْرِ أَنْ تحصَلِ يَ عَلَى 

And from Sama’at,  

‘From Abu Al-Hassan-asws: ‘When there was a need for you with Allah-azwj the Exalted, say, ‘O 
Allah-azwj! By the right of Muhammad-saww and Ali-asws! For them-asws is a glory from the glory in 
Your-azwj Presence, and a worth from the worth! I ask You-azwj by the right of that glory, and by 
the right of that worth, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of 
Muhammad-saww, and to Do such and such with me!’ 

 نَ اللََّّح تَ عَالََ قَ لْبَهح لِلَِْيْاَنِ إِلََّ وَ هحوَ مُحْتَاجٌ إلِيَْهِمَا فِ ذَلِكَ الْيَوْمِ. فإَِنَّهح إِذَا كَانَ يَ وْمح الْقِيَامَةِ لَْ يَ بْقَ مَلَكٌ محقَرَّبٌ وَ لََ نَبٌِّ محرْسَلٌ وَ لََ عَبْدٌ محؤْمِنٌ امْتَحَ 

When it will be the Day of Qiyamah, there will neither remain any Angel of Proximity nor a 
Messenger Prophet-saww, nor a Momin servant whose heart Allah-azwj has Tested for the Eman, 
except and he will be need to them-asws both during that Day’’.216 

 .هَا اللََّّح تَ عَالََ مَنْ قَ رأََ مِائَةَ آيةٍَ مِنْ أَيِ  آيِ الْقحرْآنِ شَاءَ ثحَّ قاَلَ يََّ اللََّّح سَبْعاً فَ لَوْ دَعَا عَلَى صَخْرَةٍ لَقَلَعَ  وَ مِنْهح عَنْ عَلِيٍ  ع قاَلَ:

And from him, from Ali-asws having said: ‘One who reads one hundred Verses from whichever 
Verses of the Quran he so desires to, then says, ‘O Allah-azwj’ seven times, even if he 
supplicates upon a rock, Allah -azwj the Exalted will Uproot it’’.217 

كْهح فِ يَدِكَ الْيحمْنَى وَ تَذْهَبح أيَْنَ دحعَاءٌ عَلَّمَهح أمَِيرح الْمحؤْمِنِيَن لَِبْنِهِ الَْْسَنِ ع إِذَا قَصَدْتَ إِنْسَاناً لِْاَجَةٍ فاَكْتحبْ ذَلِكَ وَ أمَْسِ   مهج، مهج الدعوات  -19
 شِئْتَ 
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(The book) ‘Mahj Al Dawaat’ –  

‘A supplication Amir Al-Momineen-asws taught to his-asws son-asws Al-Hassan-asws: ‘When a 
person aims for a need, write that and hold it in your-asws right hand, and go wherever you-asws 
desire to: -  

السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضَ أَسْألَحكَ أَنْ تحسَخِ رَ لِ قَ لْبَ فحلَانِ بْنِ فحلَانٍ كَمَا   اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ يََّ اللََّّح يََّ وَاحِدح يََّ أَحَدح يََّ وَتْ رح يََّ نحورح يََّ صَمَدح يََّ مَنْ مَلَََتْ أرَكَْانحهح 
 سَخَّرْتَ الْْيََّةَ لِمحوسَى ع 

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj, O Allah-azwj, O One, O First, O Noor, O Solid, O One Whose elements 
fill up the skies and the earth! I ask You-azwj to Subdue to me the heart of so and so, son of so 
and so, just as You-azwj Subdued the snakes for Musa-as! 

نْسِ وَ الطَّيْرِ فَ هح  َ لِ قَ لْبَهح كَمَا ليََّنْتَ الَْْدِيدَ لِدَاوحدَ ع وَ أَسْألَحكَ أَنْ تحسَخِ رَ لِ قَ لْبَهح كَمَا سَخَّرْتَ لِسحلَيْمَانَ جحنحودَهح مِنَ الِْْنِ  وَ الِْْ مْ يحوزَعحونَ وَ أَسْألَحكَ أَنْ ت حلَينِ 
 هح كَمَا ذَلَّلْتَ نحورَ الْقَمَرِ لنِحورِ الشَّمْسِ وَ أَسْألَحكَ أَنْ تحذَلِ لَ قَ لْبَ 

And I ask You-azwj to Subdue for me his heart just as Your-azwj Subdued for Suleyman-as his-as 
armies from the Jinn and the humans and the bird so they were distributed! And I ask You-azwj 
to Soften his heart for me just as You-azwj Softened the iron for Dawood-as! And I ask You-azwj 
to Humble his heart just as You-azwj have Humbled the light of the moon to the light of the 
sun!  

وَ    ءٍ قَدِيرٌ كحلِ  شَيْ   إِنَّكَ عَلى   حَتََّّ يَ قْضِيَ حَاجَتِِ هَذِهِ وَ مَا أحريِدح يََّ اللََّّح هحوَ عَبْدحكَ ابْنح أمََتِكَ وَ أنََا عَبْدحكَ ابْنح أمََتِكَ أَخَذْتح بِقَدَمَيْهِ وَ نَاصِيَتِهِ فَسَخِ رْهح لِ 
 . لَ إلِهَ إِلََّ هحوَ الَْْيُّ الْقَيُّومح  هحوَ عَلَى مَا هحوَ فِيمَا هحوَ 

O Allah-azwj! He is Your-azwj servant, son of Your-azwj maid, and I am Your-azwj servant son of 
Your-azwj Maid! Seize him by his feet and his forelocks and Subdue him to me until he fulfils 
this need of mine and what I want. You-azwj are Able upon all things, and he is upon what he 
is, in what he is. There is no god except He-azwj, the Living, the Eternal!’’218 

ق حلْتح لِسَيِ دِنَا أَبِ الَْْسَنِ عَلِيٍ  صَاحِبِ الْعَسْكَرِ ع عَلِ مْنِِ دحعَاءً    مهج، مهج الدعوات رَوَى مُحَمَّدح بْنح أَحَِْدَ بْنِ عحبَيْدِ اللََِّّ الْمَنْصحوريُِّ عَنْ عَمِ  أبَِيهِ قاَلَ:  -20
 وَ خحصَّنِِ بِهِ 

(The book) ‘Mahj Al Dawaat’ – It is reported by Muhammad Bin Ahmad Bin Ubeydullah Al Mansoury, from an 
uncle of his father who said,  

‘I said to our Chief Abu Al-Hassan Ali-asws, Master of Al-Asker, ‘Teach me a supplication and 
Specialise me with it!’ 

 هحوَ اللََّّح أَحَدٌ  حِدح يََّ أَحَدح يََّ مَنْ فَ قَالَ قحلْ يََّ بَا محوسَى يََّ عحدَّتِ دحونَ الْعحدَدِ وَ يََّ رَجَائِي وَ الْمحعْتَمَدح وَ يََّ كَهْفِي وَ السَّنَدح يََّ وَا

He-asws said: ‘Say O Abu Musa, ‘O my Weapon without the number, and O my hope and the 
reliance, and O my Cave and the Support! O One, O First, O One He-azwj Allah-azwj is One!  
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َ سحبْحَانهَح وَ تَ عَالََ أَسْألَحكَ بَِِقِ  مَنْ خَلَقْتَهح مِنْ خَلْقِكَ وَ لَْ تََْعَلْ فِ خَلْقِكَ مِثْلَهحمْ أَحَداً أَنْ تحصَلِ يَ عَلَى جََاَعَ  تِهِمْ وَ تَ فْعَلَ بِ كَذَا وَ كَذَا فإَِنِ ِ قَدْ سَألَْتح اللََّّ
يَِ بَ مَنْ دَعَا بِهِ   .أَنْ لََ يُح

I ask You-azwj by the ones whom You-azwj Created from Your-azwj created and did not make 
anyone the likes of them-asws among Your-azwj creatures, to Send Salawaat upon their-asws 
group, and Do such and such with me!’, for I-asws have already asked Allah-azwj the Glorious and 
Exalted not to Disappoint the one who supplicates with it!’’219 

يِ  بْنِ عَبْدِ اللََِّّ عَنِ الْحْسَيْنِ بْنِ سَيْفٍ عَنْ مُحَمَّدِ بْنِ مهج، مهج الدعوات رَوَيْ نَا بِِِسْنَادِنَا إِلََ سَعْدِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ مِنْ كِتَابِهِ قاَلَ حَدَّثَنِِ الَْْسَنح بْنح عَلِ   -21
كَانَ الَّذِي دَعَا بِهِ عَلِيُّ بْنح الْحْسَيْنِ ع عِنْدَ مُحَاكَمَتِهِ مُحَمَّدَ بْنَ الْْنََفِيَّةِ   لِ عَنْ أبََانِ بْنِ تَ غْلِبَ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ ع قاَلَ:سحلَيْمَانَ الْبَصْريِِ  عَنْ إِبْ راَهِيمَ بْنِ الْمحفَضَّ 

 إِلََ الَْْجَرِ الْأَسْوَدِ أَنْ قاَلَ 

(The book) ‘Mahj Al Dawaat’ – We are reporting by our  chains to Sa’ad Bin Abdullah from his book, said, ‘It is 
narrated to me by Al-Hassan Bin Ali Bin Abdullah, from Al Husayn Bin Sayf, from Muhammad Bin Suleyman Al 
Basry, from Ibrahim Bin Al Mufazzal, from Aban Bin Taghlib,  

‘From Abu Abdullah-asws having said: ‘That which Ali Bin Al Husayn-asws had supplicated with 
when tried by Muhammad Bin Al-Hanafiya at the Black Stone (Al-Hajr Al-Aswad) is that he-asws 
said:  

 الْبَهَاءِ وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ الْعَظَمَةِ وَ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ الْمَجْدِ وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ 
دْرَةِ وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ  لَالِ وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ الْعِزَّةِ وَ أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ الْقح أَسْألَحكَ بِاسِْْكَ الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ الَْْ 

 الْمَكْتحوبِ فِ سحراَدِقِ السَّراَئرِِ السَّابِقِ الْفَائقِِ الَْْسَنِ النَّضِيرِ 

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by Your-azwj Name written in pavilions of the Glory, and I ask You-azwj 
by Your-azwj Name written in pavilions of Splendour, and I ask You-azwj by Your-azwj Name written 
in the pavilions of Magnificence, and I ask You-azwj by Your-azwj Name the written in pavilions 
of Majesty, and I ask You-azwj by Your-azwj Name written in the pavilions of Might, and I ask 
You-azwj by Your-azwj Name written in the pavilions of Power, and I ask You-azwj by Your-azwj Name 
written in the pavilions of Secrets, the Preceding, the Superior, the Excellent, the Peer! 

الْأَكْبََِ الْأَكْبََِ وَ بِالَسْمِ الْأَعْظَمِ الْأَعْظَمِ الْأَعْظَمِ الْمححِيطِ بِلََكحوتِ    رَبِ  الْمَلَائِكَةِ الثَّمَانيَِةِ وَ رَبِ  الْعَرْشِ الْعَظِيمِ وَ بِالْعَيْنِ الَّتِِ لََ تَ نَامح وَ بِالَسْمِ الْأَكْبََِ 
 سْمِ الَّذِي أَشْرَقَتْ بِهِ الشَّمْسح وَ أَضَاءَ بِهِ الْقَمَرح وَ سحجِ رَتْ بِهِ الْبِحَارح وَ نحصِبَتْ بِهِ الْْبَِالح السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ وَ بِالَ

Lord-azwj of the eight Angels, and Lord-azwj of the Magnificent Throne, and by the Eye which 
does not Sleep, and by the Greatest Name, the Greatest, the Greatest, and by the Name, the 
most Magnificent, the most Magnificent, the most Magnificent, and Dominant with kingdoms 
of the skies and the earth, and by the Name by which You-azwj Shone the sun, and by it the 
moon illuminated, and by it the oceans swelled, and by it the mountains were set up! 

مَخْزحونَاتِ فِ عِلْمِ الْغَيْبِ عِنْدَكَ أَسْألَحكَ بِذَلِكَ كحلِ هِ أَنْ تحصَلِ يَ  وَ بِالَسْمِ الَّذِي قاَمَ بِهِ الْعَرْشح وَ الْكحرْسِيُّ وَ بَِِسْْاَئِكَ الْمحقَدَّسَاتِ الْمحكَرَّمَاتِ الْمَكْنحونَاتِ الْ 
 عَلَ بِ كَذَا وَ كَذَاعَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَنْ تَ فْ 
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And by the Name by which the Throne and the Chair were established, and by Your-azwj Names, 
the Holy, the Honourable, the Hidden, the Treasured in the knowledge of unseen matters 
with You-azwj! I ask You-azwj with all of that to Send Salawaat upon Muhammad-saww and 
Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Do such and such with me!’ 

كحمْ أَنْ تَدْعحوا بِِذََا الدُّعَاءِ إِلََّ لِأَمْ  نْ يَا فإَِنَّ الْعِبَادَ مَا يدَْرحونَ مَا هحوَ هحوَ مِنْ  قاَلَ أبََانح بْنح تَ غْلِبَ قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع يََّ أبََانح إِيََّّ رٍ محهِمٍ  مِنْ أمَْرِ الْْخِرَةِ وَ الدُّ
 . عَلَيْهِ وَ عَلَيْهِمح السَّلَامح  مََْزحونِ عِلْمِ آلِ مُحَمَّدٍ 

Aban Bin Taghlib said, ‘Abu Abdullah-asws said: ‘O Aban! Beware of supplicating with this 
supplication except for an important matter from matters of the Hereafter and the world, for 
the servant do not know what it is! It is from treasured knowledge of Progeny-asws of 
Muhammad-saww, may the greetings be upon them-asws!’’220 

الْكَلِمَاتح    إِلََ مُحَمَّدِ بْنِ محسْلِمٍ عَنْ أَبِ جَعْفَرٍ ع قاَلَ: مهج، مهج الدعوات رَوَيْ نَا بِِِسْنَادِنَا إِلََ سَعْدِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ مِنْ كِتَابِ فَضْلِ الدُّعَاءِ بِِِسْنَادِهِ   -22
 فإَِنَّهح لََ يَ غْفِرح الذُّنحوبَ إِلََّ أنَْتَ  ظلََمْتح نَ فْسِي فاَغْفِرْ لِ  الَّتِِ تَ لَقَّى بِِاَ آدَمح رَبَّهح هِيَ اللَّهحمَّ لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ سحبْحَانَكَ وَ بَِِمْدِكَ عَمِلْتح سحوءاً وَ 

(The book) ‘Mahj Al Dawaat’ – We are reporting by our chains to Sa’ad Bin Abdullah, from the book ‘Fazl Al Dua’ 
by his chain to Muhammad Bin Muslim,  

‘From Abu Ja’far-asws having said: ‘The Phrases which were cast with to Adam-as by his-as 
Lord-azwj, these were: ‘O Allah-azwj! There is no god except You-azwj! Glory be to You-azwj and with 
Your-azwj Praise! I have done evil and have been unjust to myself, so Forgive for me, for no one 
forgives the sins except You-azwj! 

 .خَيْرح الْغافِريِنَ  إِنَّكَ  ظلََمْتح نَ فْسِي فاَغْفِرْ لِ   اللَّهحمَّ إِنِ ِ عَمِلْتح سحوءاً وَ 

O Allah-azwj! I have done evil, and have been unjust to myself, so Forgive for me, You-azwj are 
best of the forgivers!’’221 

ضاً إِلََ سَعْدِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ مِنْ كِتَابِ فَضْلِ الدُّعَاءِ بِِِسْنَادِهِ إِلََ  وَ مِنْ ذَلِكَ مَا عَلَّمَهح اللََّّح جَلَّ جَلَالحهح لِْدَمَ ع لِدَفْعِ حَدِيثِ النَّفْسِ رَوَيْ نَا ذَلِكَ بِِِسْنَادِنَا أيَْ 
 .للََِّّ شَكَا آدَمح ع إِلََ اللََِّّ حَدِيثَ النَّفْسِ فَ نَزَلَ عَلَيْهِ جَبَْئَيِلح فَ قَالَ قحلْ لََ حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ باِ   ع قاَلَ:هِشَامِ بْنِ سَالٍِ عَنْ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ 

And from that is what Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty, Taught Adam-as to repel self-
discussion, we are reporting as well to Sa’ad Bin Abdullah from the book ‘Fazl Al-Dua’, by his 
chain to Hisham Bin Salim, from Abu Abdullah-asws having said: ‘Adam-as complained to 
Allah-azwj of the self-discussion, so Jibraeel-as descended unto him-as. He-as said: ‘Say: ‘There is 
neither might nor strength except with Allah-azwj!’’222 

هْ لََ يَ رحدُّ  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح آدَمَ ع بِروَِايةٍَ أحخْرَى هْ يََّ رَباَّ هْ يََّ رَباَّ غَضَبَكَ إِلََّ حِلْمحكَ وَ لََ ي حنْجِي مِنْ  لَمَّا تَ لَقَّى مِنْ رَبِ هِ كَلِمَاتٍ وَ لَعَلَّهح ع دَعَا بِِاَ وَ هحوَ يََّ رَباَّ
 عحقحوبتَِكَ إِلََّ التَّضَرُّعح إلِيَْكَ 
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And from that is supplication of Adam-as by another report: ‘When Adam-as received Phrases 
from his-as Lord-azwj, and perhaps he-as had supplicated with, and it is: ‘O Lord-azwj! O Lord-azwj! 
O Lord-azwj! Nothing can return Your-azwj Wrath except Your-azwj Forbearance, nor is there any 
saviour from Your-azwj Punishment except the beseeching to You-azwj!  

 نِِ حَاجَتِِ الَّتِِ إِنْ أعَْطيَْتَنِيهَا لَْ يَضحرَّنِ مَا حَرَمْتَنِِ وَ إِنْ حَرَمْتَنِيهَا لَْ يَ نْفَعْنِِ مَا أعَْطيَْتَ 

My needs are which, if You-azwj were to Grant these will not harm me what You-azwj Deprive 
me, and if You-azwj were to Deprive me, what You-azwj Grant me will not benefit me! 

ذَا الَْْلَالِ وَ الِْْكْراَمِ الْبَاذِخِ الْعَظِيمِ يََّ ذَا الْمحلْكِ الْفَاخِرِ الْقَدِيِم يََّ إلَِهَ   اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ الْفَوْزَ بِالْْنََّةِ وَ أعَحوذح بِكَ مِنَ النَّارِ يََّ ذَا الْعَرْشِ الشَّامِخِ الْمحنِيفِ يََّ 
 الْمحسْتَصْرخِِيَن وَ يََّ مَنْزحولًَ بِهِ كحلُّ حَاجَةٍ الْعَالَمِيَن يََّ صَريِخَ 

O Allah-azwj! I ask You-azwj for the success with the Paradise, and I seek Refuge with You-azwj 
from the Hellfire! O with the Throne, the Lofty, the Noble! O with the Majesty and the 
Benevolence, the Lofty, the Mighty! O with the Kingdom, the Prideworthy, the Ancient! O 
God-azwj of the worlds! O Helpers of the ones crying out for help, and O One every need is 
descended with! 

إِنَّكَ أنَْتَ   مُحَمَّدٍ وَ آلهِِ وَ بِفَضْلِكَ عَلَيْهِمْ لَمَّا رَضِيتَ عَنِِ    إِنْ كحنْتَ قَدْ رَضِيتَ عَنِِ  فاَزْدَدْ عَنِِ  رضًِى وَ قَ ر بِْنِِ مِنْكَ زحلْفَى وَ إِلََّ تَكحنْ رَضِيتَ عَنِِ  فبَِحَق ِ 
 التَّوَّابح 

If You-azwj are Satisfied with me, then Increased the Satisfaction with me and Draw me closer 
to You-azwj, or else Be Satisfied with me! By the right of Muhammad-saww and his-saww 
Progeny-asws and by Your-azwj Grace upon them-asws, please be Satisfied with me, surely You-azwj 
are the Clement!’ 

 فَ قَالَ يََّ آدَمح سَألَْتَنِِ بِححَمَّدٍ وَ لَْ تَ رَهح  فتَابَ عَلَيْهِ  قاَلَ أبَحو عَبْدِ اللََِّّ ع هَذَا الدُّعَاءح الَّذِي تَ لَقَّى آدَمح مِنْ رَبِ هِ 

Abu Abdullah-asws said: ‘This is the supplication which Adam-as had received from his-as 
Lord-azwj, so He-azwj Turned to him-as. He-azwj Said: “O Adam-as! You-asws asked Me-azwj through 
Muhammad-saww and you-as have not seen him-saww!” 

.  فَ قَالَ رأَيَْتح عَلَى عَرْشِكَ مَكْتحوباً لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح مُحَمَّدٌ رَسحولح اللََِّّ

He-as said: ‘I-as have seen written upon Your-azwj Throne, ‘There is no god except Allah-azwj, 
Muhammad-saww is Rasool-saww of Allah-azwj!’’223 

 .تَجَابَ اللََّّح لِ فَ قَالَ راَوِي الَْْدِيثِ فَ وَ اللََِّّ مَا دَعَوْتح بِِِنَّ فِ سِرٍ  وَ لََ عَلَانيَِةٍ فِ شِدَّةٍ وَ لََ رَخَاءٍ إِلََّ اسْ 

Note – The reporter of the Hadeeth said, ‘By Allah-azwj! I have not supplicated with these 
(phrases), neither in private nor open, neither in adversity nor ease, except Allah-azwj has 
Answered for me!’ 
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 وَ لَمَّا نَظرََ نحوحٌ ع إِلََ هَوْلِ الْمَاءِ   دَ بْنِ دَاوحدَ النحعْمَانِ ِ قاَلَ:وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح نحوحٍ ع وَجَدْتح فِ الْحْزْءِ الرَّابِعِ مِنْ كِتَابِ دَفْعِ الَْحمحومِ وَ الْأَحْزاَنِ تََلْيِفِ أَحَِْ 
 فَ مَرَّةً أحنِْْكَ وَ الْمَوْجِ وَ الْأَمْوَاجِ دَخَلَهح الرُّعْبح فأََوْحَى اللََّّح جَلَّ وَ عَزَّ إلِيَْهِ قحلْ لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح ألَْ 

And from that is supplication of Noah-as I have found in the fourth volume of the book ‘Daf’a Al Humoum Wa Al 
Ahzaan’, compiled by Ahmad Bin Dawood Al Numani who said,  

‘And when Noah-as looked are the horrors of the water and the turbulence and the waves, the 
dread entered into him-as. Allah-azwj, Majestic and Might Revealed to him-as: “Say: ‘There is no 
god except Allah-azwj’ a thousand times, I-azwj will Rescue you-as!” 

 قاَلَ فَدَخَلَتِ الر يِحح فِ الشِ راَعِ فَ قَالَ لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح ألَْفاً ألَْفاً فَ نَجَّاهح اللََّّح بِاَ قاَلََاَ. 

He (the narrator) said, ‘The wind entered into the sails, so he-as said: ‘There is no god except 
Allah-azwj, thousands and thousands!’ Allah-azwj Rescued him-as due to what he-as said’’.224 

نَ فْسِكَ  لَمَّا بَ عَثَ اللََّّح إِدْريِسَ ع إِلََ قَ وْمِهِ عَلَّمَهح هَذِهِ الْأَسْْاَءَ وَ أوَْحَى إلِيَْهِ أَنْ ق حلْهحنَّ سِر اً فِ  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح إِدْريِسَ ع وَجَدْنَاهح عَنِ الَْْسَنِ الْبَصْريِِ  قاَلَ:
 وَ لََ ت حبْدِهِنَّ للِْقَوْمِ فَ يَدْعحونِ بِِِنَّ 

And from that is supplication of Idrees-as we found from Al-Hassan Al Basry who said,  

‘When Allah-azwj Sent Idrees-as to his-as people, Taught him-as these Names and Revealed unto 
him-as: ‘Say these in secrecy within yourself-as and do not manifest these to the people, so they 
would be supplicating to Me-azwj with these!’ 

  تَ عَالََ مُحَمَّداً ص وَ بِِِنَّ دَعَا فِ غَزْوَةِ الْأَحْزَابِ قاَلَ وَ بِِِنَّ دَعَا فَ رَفَ عَهح اللََّّح مَكَاناً عَلِي اً ثحَّ عَلَّمَهحنَّ اللََّّح تَ عَالََ محوسَى ثحَّ عَلَّمَهحنَّ اللََّّح 

He (the narrator) said, ‘And he-as supplicated with these, so Allah-azwj Raised him-as to an 
exalted place. Then Allah-azwj Taught these to Musa-as! Then Allah-azwj the Exalted Taught these 
to Muhammad-saww and he-saww supplicated with these in the military expedition of Al-
Ahzaab’.  

َ عَزَّ وَ جَلَّ بِِِنَّ فَحَبَسَهح عَنِِ  وَ لَقَدْ  دَخَلحوا عَلَيَّ سِتَّ مَرَّاتٍ فأََدْعحو بِِِنَّ فأََخَذَ اللََّّح سحبْحَانهَح أبَْصَارَهحمْ   قاَلَ الَْْسَنح وَ كحنْتح محسْتَخْفِياً مِنَ الَْْجَّاجِ فأََدْعحو اللََّّ
 عَنِِ  

Al-Hassan said, ‘And I was fearing from Al-Hajjaj (the caliph), so I supplicated to Allah-azwj 
Mighty and Majestic with these. He-azwj Withheld him from me, and they had entered to 
(seize) me six times, and I had supplicated with these, so Allah-azwj the Glorious Seized their 
sights from me.  

مِ فاَدعْح بِِِنَّ فِ الْتِمَاسِ الْمَغْفِرَةِ لِْمَِيعِ الذُّنحوبِ ثحَّ اسْأَلْ حَاجَتَكَ مِنْ أمَْرِ آخِرَتِكَ وَ دحنْ يَاكَ  فإَِنَّكَ ت حعْطاَهح إِنْ شَاءَ اللََّّح عَزَّ وَ جَلَّ فإَِنَِّحنَّ أرَْبَ عحونَ أَسْْاَءَ عَدَدَ أيََّّ
 التَّوْبةَِ وَ هِيَ 

Supplicate with these in seeking the Forgiveness for entirety of the sins, the ask your need 
from matters of your Hereafter and your world, for you will be Given, if Allah-azwj Mighty and 
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Majestic so Desires. These are forty Name, the number of the days of repentance, and these 
are: -  

ءٍ وَ راَحَِِهح يََّ حَيُّ حِيَن لََ حَيَّ  يْ ءٍ وَ وَارثِهَح يََّ إلَِهَ الْْلَِةَِ الرَّفِيعَ جَلَالحهح يََّ اللََّّح الْمَحْمحودح فِ كحلِ  فِعَالهِِ يََّ رَحِْاَنَ كحلِ  شَ سحبْحَانَكَ لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ يََّ رَبَّ كحلِ  شَيْ 
 فِ دَيْْحومِيَّةِ محلْكِهِ وَ بَ قَائهِِ 

‘Glory be to You-azwj! There is no god except You-azwj! O Lord-azwj of all things and Inheritor! O 
God-azwj of the gods, the Lofty is His-azwj Majesty! O Allah-azwj the Praise in all of His-azwj Deeds! 
O Beneficent to all things and its Mercier! O Living when there was no living being in the 
permanence of His-azwj Kingdom and His-azwj Remaining! 

ءَ كَمِثْلِهِ  ءٍ وَ آخِرَهح يََّ دَائمِح بِلَا فَ نَاءٍ وَ لََ زَوَالٍ لِمحلْكِهِ يََّ صَمَدح مِنْ غَيْرِ شَبِيهٍ وَ لََ شَيْ ءَ يَ فحوتح عِلْمَهح وَ لََ يَ ئحودحهح يََّ وَاحِدح الْبَاقِي أوََّلَ كحلِ  شَيْ يََّ قَ يُّومح فَلَا شَيْ 
 ءَ كحفْوحهح وَ لََ إِمْكَانَ لِوَصْفِهِ يََّ بَارئِح فَلَا شَيْ 

O Eternal, so nothing is missed out by His-azwj Knowledge nor does it overwhelm Him-azwj! O 
One, the Remaining! First of all, things and its Last! O Permanent without annihilation nor is 
there decline for His-azwj Kingdom! O Firm without any resemblance nor is there anything like 
Him-azwj! O Maker, so there is nothing a match for Him-azwj nor is there any possibility to 
describe Him-azwj!  

هِ يََّ زاَكِي الطَّاهِرح مِنْ كحلِ  آفَةٍ بِقحدْسِهِ يََّ كَافِ الْمحوسِعح لِمَا خَلَقَ يََّ كَبِيرح أنَْتَ الَّذِي لََ تََتَْدِي الْقحلحوبح لِوَصْفِ عَظَمَتِهِ يََّ بَارئَِ النُّفحوسِ بِلَا مِثاَلٍ خَلَا مِنْ غَيرِْ 
 مِنْ عَطاَيََّ فَضْلِهِ 

O Great! You-azwj are the One Who, the hearts are not guided to describe His-azwj Magnificence! 
O Maker of the souls without a prior example created from something else! O Purifier, O Pure 
from every affliction by His-azwj Holiness! O Sufficient! O Capacious of what He-azwj has Created 
from the awards of His-azwj Grace!  

اَلِطْهح فِعَالحهح يََّ حَنَّانح أنَْتَ الَّذِي  نَ    ءٍ رَحَِْةً وَ عِلْماً وَسِعْتَ كحلَّ شَيْ   يََّ نقَِيُّ مِنْ كحلِ  جَوْرٍ وَ لَْ يَ رْضَهح وَ لَْ يُح حْسَانِ قَدْ عَمَّ الخَْلَائِقَ مَنُّهح يََّ دَيََّّ يََّ مَنَّانح ذَا الِْْ
 يْهِ مَعَادحهح الْعِبَادِ كحلٌّ يَ قحومح خَاضِعاً لرَِهْبَتِهِ وَ رَغْبَتِهِ يََّ خَالِقَ مَنْ فِ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرَضِيَن وَ كحلٌّ إلَِ 

O Negator from every tyranny and is not Satisfied with it and His-azwj Deeds do not mingle with 
it! O Affectionate Who is Capacious of all things in Mercy and Knowledge! O Bestower with 
the Favours having Generalised His-azwj creatures with His-azwj Conferment! O Judge of the 
servants, all stand humbly to His-azwj awe and desires! O Creator of the ones in the skies and 
the earth, and all are returning to Him-azwj! 

عَوْناً مِنْ خَلْقِهِ يََّ   وَ عِز هِِ يََّ محبْدِئَ الْبَدَائِعِ لَْ يَ بْغِ فِ إِنْشَائهَِايََّ رَحِيمَ كحلِ  صَريِخٍ وَ مَكْرحوبٍ وَ غِيَاثهَح وَ مَعَاذَهح يََّ تَامُّ فَلَا تَصِفح الْألَْسِنَةح كحنْهَ جَلَالِ محلْكِهِ 
مَ الْغحيحوبِ فَلَا يَ ئحودحهح شَيْ   ءٌ مِنْ خَلْقِهِ ءٌ مِنْ حِفْظِهِ يََّ حَلِيمح ذَا الْأَنَاةِ فَلَا يَ عْدِلحهح شَيْ عَلاَّ

O Mercier of every crier for help and distressed, and its Helper and its Shelter! O Complete, 
so the tongues cannot describe His-azwj Essence, the Majesty of His-azwj Kingdom and His-azwj 
Might! O Beginner of the beginnings Who did not Seek in its Creation assistance from His-azwj 
creatures! O Knower of the unseen so nothing overwhelms Him-azwj from Preserving it! O 
Forbearing with the Patience, so nothing from His-azwj creation equates to Him-azwj! 
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يدَ الْفِعَالِ ذَا الْمَنِ  عَلَى جََِ  ءَ يَ عْدِلحهح يََّ يعِ خَلْقِهِ بلِحطْفِهِ يََّ عَزيِزح الْمَنِيعح الْغَالِبح عَلَى أمَْرهِِ فَلَا شَيْ يََّ محعِيدَ مَا أفَْ نَاهح إِذَا بَ رَزَ الخَْلَائِقح لِدَعْوَتهِِ مِنْ مََاَفتَِهِ يََّ حَِِ
 قاَهِرح ذَا الْبَطْشِ الشَّدِيدِ أنَْتَ الَّذِي لََ يحطاَقح انتِْقَامحهح 

O Repeater of what is annihilated, when the creatures come out to His-azwj Call from fearing 
Him-azwj! O Praise-worthy of the Deeds with the Conferment upon entirety of His-azwj creatures 
by His-azwj Gentleness! O Mighty of the Defence, the Prevailing upon His-azwj Command, so 
there is nothing equating to Him-azwj! O Subduer with the intense Prowess! You-azwj are the 
One Whose Vengeance cannot be endured!  

تَعَالِ فَ وْقَ كحلِ  شَيْ  ءٍ وَ هحدَاهح أنَْتَ الَّذِي فَ لَقَ الظُّلحمَاتِ نحورحهح يََّ قحدُّوسح  ءٍ عحلحوُّ ارْتفَِاعِهِ يََّ محذِلَّ كحلِ  جَبَّارٍ عَنِيدٍ بِقَهْرِ عَزيِزِ سحلْطاَنهِِ يََّ نحورَ كحلِ  شَيْ يََّ قَريِبح الْمح
 ءٍ ق حرْبحهح ءَ ي حعَادِلحهح مِنْ خَلْقِهِ يََّ قَريِبح الْمحجِيبح الْمحتَدَانِ دحونَ كحلِ  شَيْ الطَّاهِرح مِنْ كحلِ  سحوءٍ فَلَا شَيْ 

O Near, the Exalted above all things, Exalted in His-azwj Loftiness! O Humiliator of every 
obstinate tyrant by the Force of His-azwj Mighty Authority! O Noor of all things and its Guide! 
You-azwj are the One Whose Light Split the darkness(es)! O Holy, the Pure from every evil, so 
there is nothing from His-azwj creatures equating Him-azwj! O Near, the Responder, the 
Approachable besides all things in His-azwj Nearness! 

ءٍ فاَلْعَدْلح أمَْرحهح وَ الصِ دْقح قَ وْلحهح وَ ى كحلِ  شَيْ ءٍ عحلحوُّ ارْتفَِاعِهِ يََّ محبْدِئَ الْبَدَايََّ وَ محعِيدَهَا بَ عْدَ فَ نَائهَِا بِقحدْرَتهِِ يََّ جَلِيلح الْمحتَكَبَِ ح عَلَ يََّ عَالِ الشَّامِخح فَ وْقَ كحلِ  شَيْ 
 وَعْدحهح يََّ مَُْمحودح فَلَا تَسْتَطِيعح الْأَوْهَامح كحلَّ شَأْنهِِ وَ مَُْدِهِ 

O Exalted, the Lofty above all things, Exalted in His-azwj Loftiness! O Beginner of the beginnings 
and their Repeater after their annihilation by His-azwj Power! O Majesty, the Great upon all 
things! The Justice is His-azwj Command, and the truthfulness is His-azwj Word and His-azwj 
Promise! O most Praised, so the imaginations are incapable of imagining all His-azwj Splendour 
and His-azwj Glory! 

يبح فَلَا تَ نْطِقح الْألَْسِنَةح ءٍ عَدْلحهح يََّ عَظِيمح ذَا الثَّنَاءِ الْفَاخِرِ وَ ذَا الْعِزِ  وَ الْمَجْدِ وَ الْكِبَْيََِّءِ فَلَا يَذِلُّ عِزُّهح يََّ مُحِ يََّ كَريَِم الْعَفْوِ ذَا الْعَدْلِ أنَْتَ الَّذِي مَلَََ كحلَّ شَيْ 
 بِكحلِ  آلََئهِِ وَ ثَ نَائهِِ وَ نَ عْمَائهِِ 

O Benevolent of the Pardon with the Justice! You-azwj are the One Whose Justice fill all things! 
O Magnificent with the Laudation, the Pride-worthy, and with the Might and the Glory and 
the Greatness, so His-azwj Might is not humiliated! O Responder, so the tongues cannot speak 
with all His-azwj Favour and His-azwj Laudation and His-azwj bounties!  

يبِ عِنْدَ كحلِ  دَعْوَةٍ وَ مَعَاذِي عِنْدَ كحلِ  شِدَّةٍ   أَسْألَحكَ يََّ غِيَاثِي عِنْدَ كحلِ  كحرْبةٍَ وَ يََّ مُحِ

I ask You-azwj, O my Helper during every distress, and O my Responder during every 
supplication, and my Shelter during every adversity! 

نْ يَا وَ الْْخِرَةِ وَ   أَنْ تَُْبِسَ عَنِِ  أبَْصَارَ الظَّلَمَةِ الْمحريِدِينَ بَِ السُّوءَ وَ أَنْ تَصْرِفَ  أَسْألَحكَ اللَّهحمَّ يََّ رَبِ  الصَّلَاةَ عَلَى نبَِيِ كَ مُحَمَّدٍ ص وَ أمََاناً مِنْ عحقحوبَاتِ الدُّ
 لََ خَيْرِ مَا لََ يَْلِْكحهح غَيْرحكَ ق حلحوبَِحمْ عَنْ شَرِ  مَا يحضْمِرحونَ إِ 

I ask You-azwj, O Allah-azwj, O Lord-azwj, for the Salawaat upon Your-azwj Prophet-saww 
Muhammad-saww, and security from torments of the world and the Hereafter, and to Withhold 
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from me sights of the oppressors, the intenders of evil with me, and to Turn away their hearts 
from evil of what they are harbouring, to goodness of what no one controls apart from 
You-azwj!  

جَابةَح وَ هَذَا الْْمَْدح وَ عَلَيْكَ التُّكْلَانح وَ لََ حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِ   .لََّ بِاللََِّّ الْعَلِيِ  الْعَظِيمِ اللَّهحمَّ هَذَا الدُّعَاءح وَ مِنْكَ الِْْ

O Allah-azwj! This is the supplication and the Answering is from You-azwj, and this is the Praise 
and upon You-azwj is the reliance, and there is neither might nor strength except with Allah-azwj 
the Exalted, the Magnificent!’’225 

مْنَا بِهِ روَِايةًَ عِنْدَ دحعَاءِ النَّبِِ  ص يَ وْمَ أحححدٍ  إِلََ النَّارِ فَ نَجَّاهح اللََّّح    وَ رأَيَْتح روَِايةًَ أحخْرَى فِ دحعَاءِ إِبْ راَهِيمَ ع لَمَّا دَحَى بِهِ  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح إِبْ راَهِيمَ ع وَ قَدْ قَدَّ
 الََ فَ قَالَ هَذَا مَا لَفْظحهح بِهِ وَ ذكََرَ الر وَِايةََ أنََّهح مِنَ السَّراَئرِِ الْعَظِيمَةِ وَ الْقَدْرِ الْكَبِيِر عِنْدَ اللََِّّ سحبْحَانهَح وَ تَ عَ 

And from that is a supplication of Ibrahim-as, and we have preceded with it in a report of 
supplication of the Prophet-saww on the day of (battle of) Ohad, and I saw another report 
regarding supplication of Ibrahim-saww when he-saww was thrown with towards the fire, so 
Allah-azwj Rescued him-as due to it, and the report mentioned that it is from the mighty secrets 
and great worth in the Presence of Allah-azwj the Glorious and Exalted. He said, these are its 
wordings –  

يعح خَلْقِكَ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح أنَْتَ الْمَرْهحوبح يَ رْهَبح مِنْكَ  بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ   جََِ

‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! I ask You-azwj, O Allah-azwj! O Allah-azwj! 
O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! The feared, entirety of Your-azwj creatures fear from 
You-azwj!  

يعِ سَْاَوَاتِكَ وَ أَ   ءٌ عَلَيْكَ ءٍ لََ يحطِلُّ شَيْ نْتَ الْمحطِلُّ عَلَى كحلِ  شَيْ يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح أنَْتَ الرَّفِيعح عَرْشحكَ مِنْ فَ وْقِ جََِ

O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! You-azwj are such, Lofty is Your-azwj 
Throne from above entirety of Your-azwj skies, and You-azwj are Towering over all things, nothing 
towers upon You-azwj!  

 ءٍ فَلَا يَصِلح أَحَدٌ عَظَمَتَكَ يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح أنَْتَ أعَْظَمح مِنْ كحلِ  شَيْ 

O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! You-azwj are Mightier than all 
things, so no one can arrive to Your-azwj Might!  

 وَ أرَْضِكَ يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ نحورَ النُّورِ قَدِ اسْتَضَاءَ بنِحوركَِ أهَْلح سَْاَوَاتِكَ 

O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Light of the Lights! They have 
been illuminated by Your-azwj Light, inhabitants of Your-azwj skies and Your-azwj earth! 

 تَكَبََّْتَ أَنْ يَكحونَ لَكَ ضِدٌّ  يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ تَ عَاليَْتَ أَنْ يَكحونَ لَكَ شَريِكٌ وَ 
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O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! There is no god except You-azwj! 
You-azwj are more Exalted from there being an associate for You-azwj, and Greater than for there 
being an opponent for You-azwj!  

 ورَ النُّورِ يََّ مَنْ مَلَََ أرَكَْانَ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ بِعَظَمَتِهِ يََّ نحورَ النُّورِ يََّ نحورَ كحلِ  نحورٍ لََ خَامِدٌ لنِحوركَِ يََّ مَلِيكَ كحلِ  مَلِيكٍ كحلُّ مَلِيكٍ يَ فْنَى غَيْركََ يََّ نح 

O Light of the lights! O Light of every light, there is no extinguisher of Your-azwj Light! O King 
of every king! Every king will perish apart from You-azwj! O Light of the lights! O One Whose 
elements fill the skies and the earth by His-azwj Magnificence! 

كَلَمْحِ الْبَصَرِ أوَْ   هحوَ إِلََّ هحوَ أغَِثْنِِ أغَِثْنِِ السَّاعَةَ السَّاعَةَ السَّاعَةَ يََّ مَنْ أمَْرحهح  يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ هحوَ يََّ هحوَ يََّ مَنْ ليَْسَ كَهحوَ إِلََّ هحوَ يََّ مَنْ لََ 
 يََّهِي اً شَراَهِيَّا آذونِ أصباوث آل شداي هحوَ أقَْ رَبح 

O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O He-azwj! O He-azwj! O the One 
there isn’t a he like He-azwj except He-azwj! O One there isn’t a he Like He-azwj! Help me! Help 
me! Now! Now! O One Whose Command is like the blink of an eye or closer! Bahiyan 
Sharahiya Azouny Asbawas Aal Shadaie (Hebrew Name of Allah-azwj) and the phrase is not 
recognisable)! 

هْ  هْ يََّ رَباَّ هْ يََّ رَباَّ هْ يََّ رَباَّ هْ يََّ رَباَّ  يََّ غَايةََ محنْتَهَاهْ وَ رَغْبَتَاهْ يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ اللََّّح يََّ رَباَّ

O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Lord-azwj! O Lord-azwj! O Lord-azwj! 
O Lord-azwj! O Lord-azwj! O Peak of the end points and its desires!’ 

 . فَخَمَدَتْ أَسْرعََ مِنْ طَرْفَةِ عَيْنٍ  إِبْراهِيمَ  يَّ نارح كحونِ بَ رْداً وَ سَلاماً عَلى فَ لَمَّا دَعَا إِبْ راَهِيمح ع عَجَّتِ الْأَمْلَاكح مِنْ صَوْتهِِ وَ إِذَا النِ دَاءح مِنَ الْعَلِيِ  الْأَعْلَى

When Ibrahim-as supplicated, the skies buzzed from his-as voice, and there was a Call from the 
most Exalted of the exalted ones: “O fire! Become cool and safe upon Ibrahim!” [21:69]. It 
froze quicker than the blink of an eye!’’226 

رَّاوَنْدِيِ  مِنْ كِتَابِ قِصَصِ الْأنَْبِيَاءِ ع بِِِسْنَادِهِ فِيهِ إِلََ أَبِ عَبْدِ اللََِّّ وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح يحوسحفَ ع لَمَّا أحلْقِيَ فِ الْحْبِ  رَوَيْ نَاهح بِِِسْنَادِنَا إِلََ سَعِيدِ بْنِ هِبَةِ اللََِّّ ال
 ع قاَلَ:

And from that is a supplication of Yusuf-as when he-as was thrown into the well. We are 
reporting it by our chain to Saeed Bin Hibtullah Al-Rawandy, from the book ‘Qasas Al-
Anbiya-as’, by his chain in it up to Abu Abdullah-asws having said:  

 لَامح مَنْ طرََحَكَ فِ هَذَا الْحْب ِ لَمَّا ألَْقَى إِخْوَةح يحوسحفَ يحوسحفَ صَلَوَاتح اللََِّّ عَلَيْهِ فِ الْحْبِ  نَ زَلَ عَلَيْهِ جَبَْئَيِلح ع وَ قاَلَ يََّ غح 

‘When the brothers of Yusuf-as threw Yusuf-as, may the Salawaat of Allah-azwj be upon him-as, 
into the well, Jibraeel-as descended unto him-as and said: ‘O boy! Who dropped you into this 
well?’  
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 فَ قَالَ إِخْوَتِ لِمَنْزلَِتِِ مِنْ أَبِ حَسَدحونِ 

He-as said: ‘My-as brothers did due to my-as status from my-as father-as. They envied me-as!’ 

بُّ أَنْ تَُْرحجَ مِنْ هَذَا الْحْب ِ   قاَلَ أَ تُحِ

He-as said: ‘Would you-as like to come out from this well?’  

 قاَلَ ذَاكَ إِلََ إلَِهِ إِبْ راَهِيمَ وَ إِسْحَاقَ وَ يَ عْقحوبَ 

He-as said: ‘That is up to the God-azwj of Ibrahim-as and Is’haq-as and Yaqoub-as!’ 

َ يَ قحولح لَكَ قحلِ  الْأَرْضِ يََّ ذَا الَْْلَالِ وَ الِْْكْراَمِ أَنْ    اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بَِِنَّ لَكَ الْْمَْدَ لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ الْْنََّانح الْمَنَّانح بَدِيعح السَّمَاوَاتِ وَ   - قاَلَ جَبَْئَيِلح فإَِنَّ اللََّّ
 .أَحْتَسِبح وَ مِنْ حَيْثح لََ أَحْتَسِبح   آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَنْ تََْعَلَ لِ مِنْ أمَْريِ فَ رَجاً وَ مََْرَجاً وَ تَ رْزحقَنِِ مِنْ حَيْثح تحصَلِ يَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ 

Jibraeel-as said: ‘Allah-azwj Says to you-as: “Say: ‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by, for You-azwj is the 
Praise! There is no god except You-azwj, the Affectionate, the Bestower! Initiator of the skies 
and the earth! O with the Majesty and the Benevolence, to Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Make from my affairs, a relief 
and an outlet for me, and Grace me from where I am anticipating, and from where I am not 
anticipating!’”’227 

يََّ رَبِ  مَا لبَِنِِ إِسْراَئيِلَ إِذَا نَ زَلَ بِِِمْ كَرْبٌ أوَْ شِدَّةٌ قاَلحوا يََّ    دَ ع قاَلَ:وَ رأَيَْتح فِ الْمحجَلَّدِ الْخاَمِسِ مِنْ حِلْيَةِ الْأَوْليَِاءِ لِأَبِ ن حعَيْمٍ فِ حَدِيثِ الخحْراَسَانِ ِ أَنَّ دَاوح 
 إلَِهَ إِبْ راَهِيمَ وَ إِسْحَاقَ وَ يَ عْقحوبَ 

And I saw in the fifth volume of ‘Hilyat Al Awliya’ of Abu Nueym, in a Hadeeth of Al-Khurasany 
that Dawood-as said: ‘O Lord-azwj! What is the matter that the children of Israel-as, whenever a 
distress or an adversity befalls with them they are saying, ‘O God-azwj of Ibrahim-as, and 
Is’haq-as, and Yaqoub-as!’?’  

اءَنِ  ءٍ إِلََّ اخْتَارَنِ عَلَيْهِ وَ أَنَّ إِسْحَاقَ جَادَ لِ بِحهْجَتِهِ وَ أَنَّ يَ عْقحوبَ ابْ تَلَيْتحهح ببَِلَاءٍ فَمَا أَسَ فأََوْحَى اللََّّح تَ عَالََ إِلََ دَاوحدَ ع أَنَّ إِبْ راَهِيمَ لَْ يُحَيرَّْ بَ يْنِِ وَ بَيْنَ شَيْ 
 . ظنَ اً فِ ذَلِكَ الْبَلَاءِ حَتََّّ فَ رَّجْتحهح عَنْهح أوَْ كَشَفْتحهح 

Allah-azwj the Exalted Revealed to Dawood-as: “Ibrahim-as did not get a choice between Me-azwj 
and anything except He-azwj he-as chose Me-azwj, and Is’haq-as made efforts with his-as soul, and 
Yaqoub-as, I-azwj had Tried him-as affliction be he-as did not have evil thoughts with Me-azwj during 
that affliction until I-azwj Relieved it from him-as, or Removed it!”’228 

 وَ مِنْ ذَلِكَ روَِايةٌَ أحخْرَى وَجَدْنَاهَا بِدحعَاءِ يحوسحفَ ع فِ الْحْبِ  وَ لَعَلَّهح دَعَا بِِِمَا وَ هِيَ 

And from that is another report we found with a supplication of Yusuf-as in the well, and 
perhaps he-as had supplicated with both of these, and it is: - 
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 . ءٌ مِنْ أمَْريِتَ عْرِفح حَالِ وَ لََ يَُْفَى عَلَيْكَ شَيْ  يََّ صَريِخَ الْمحسْتَصْرخِِيَن وَ يََّ غَوْثَ الْمحسْتَغِيثِيَن وَ يََّ محفَر جَِ كحرَبِ الْمَكْرحوبِيَن قَدْ تَ رَى مَكَانِ وَ  

‘O Aider of the ones screaming for assistance, and O Helper of the ones crying out for help, 
and O Reliever of the distress of the distressed ones! You-azwj are Seeing my position and 
You-azwj Know of my state, and nothing from my matters is hidden unto You-azwj!’’229 

ينِ وَ يََّ غِيَ  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح يحوسحفَ ع فِ بَ عْضِ أوَْقَاتِ بَ لْوَاهح  تَكَلِ مِيَن يََّ رَبَّ الْعَالَمِيَن وَ يََّ مَالِكَ يَ وْمِ الدِ  اثَ الْمَكْرحوبِيَن يََّ راَحِمَ الْمَسَاكِيِن وَ يََّ راَزقَِ الْمح
يبَ دَعْوَةِ الْمحضْطرَ يِنَ وَ يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِيَن وَ يََّ أَحْكَمَ الْْاَكِمِيَن وَ يََّ أَسْ   رعََ الْْاَسِبِيَن وَ يََّ خَيْرَ الْمَسْئحولِيَن وَ يََّ ذَا الَْْلَالِ وَ الِْْكْراَمِ وَ يََّ مُحِ

And from is supplication of Yusuf-as in one of the timings of his-as calamities: ‘O Mercier of the 
poor, and O Sustainer of the speakers! O Lord-azwj of the worlds, and O King of the Day of 
Reckoning, and O Helper of the distressed, and O Responder to supplication of the desperate, 
and O most Merciful of the merciful ones, and O Judge of all judges, and O Quickest of the 
reckoners, and O best of the ones asked, and O with the Majesty and the Benevolence! 

يََّ خَالِقَ الشَّمْسِ وَ الْقَمَرِ  ءٍ بَصِيرٌ بِكحلِ  شَيْ  يََّ مَنْ هحوَ  عَلِيمٌ خَبِيرٌ  يََّ مَنْ هحوَ  ءٍ قَدِيرٌ كحلِ  شَيْ   هحوَ عَلى يََّ كَبِيَر كحلِ  كَبِيٍر يََّ مَنْ لََ شَريِكَ لَهح وَ لََ وَزيِرَ يََّ مَنْ 
نِيِر يََّ جَابِرَ الْعَظْمِ الْكَسِيِر يََّ محغْنَِِ الْبَائِسِ الْفَقِيِر يََّ محطْلِقَ الْمحكَبَّلِ الْأَسِيِر يََّ محدَب ِ   إلِيَْهِ الْمَصِيرح  رَ الْأَمْرِ ثحَ الْمح

O Great of all great ones! O One there is no associate for Him-azwj nor any minister! O One 
Who is Able upon all things! O One Who is All-Knowing, All-Informed! O One Who is Insightful 
of all things! O Creator of the sun and the moon! O mender of the broken bones! O Enricher 
of the destitute, the poor! O Freer of the shackled captive! O Manager of the matters, then 
to Him-azwj is the destination! 

ارح عَلَيْهِ   يََّ مَنْ  يرح   لَ يَح غِيِر يََّ راَحِمَ وَ هحوَ عَلَيْهِ يَسِيٌر يََّ عِصْمَةَ الْخاَئِفِ الْمحسْتَجِيِر يََّ محغْنَِِ الْفَقِيِر الضَّريِرِ يََّ حَافِظَ الطِ فْلِ الصَّ   يَحْيِ الْمَوْتى   يََّ مَنْ   وَ هحوَ يَحِ
مَ الْغحيحوبِ يََّ سَاترَِ الْعحيحوبِ الشَّيْخِ الْكَبِيِر يََّ مَنْ لََ تَُْفَى عَلَيْهِ خَافِيَةٌ فِ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ يََّ غَافِرَ الذُّنح   وبِ يََّ عَلاَّ

O One there is shelter against Him-azwj and He-azwj Shelters! O One Who Revives the dead and 
it is easy upon Him-azwj! O Fortification of the fearful, the shelter seeker! O Enricher of the 
poor, the blind! O Protector of the young child! O Mercier of old man! O One no hidden matter 
is hidden from Him-azwj in the skies and the earth! O Forgive of the sins! O Knower of the 
unseen! O Coverer of the faults! 

 عْلَمح فإَِنَّكَ الْأَعَزُّ الْأَكْرَمح.أَسْألَحكَ أَنْ تحصَلِ يَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَنْ تَ غْفِرَ لِ وَ لِوَالِدَيَّ وَ تَََاوَزَ عَنَّا فِيمَا ت َ 

I ask You-azwj to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, 
and to Forgive for me and for my parents and Overlook from us regarding what You-azwj Know, 
for You-azwj are the Mightiest, the most Benevolent!’’230 

مََهح الْعَزيِزح بِزلَيِخَا  وَ هحوَ أنََّهح صَلَّى ركَْعَتَيْنِ ثحَّ دَعَا وَ هحوَ مَرْفحوعٌ رأَْسحهح إِلََ السَّمَاءِ فَ قَالَ  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح يحوسحفَ ع لَمَّا اتََّ
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And from that is a supplication of Yusuf-as when the ruler (of Egypt) accused him-as with 
Zuleykha, and it is that he-as prayed two Cycles of Salat, then supplicated, and he-as raised his-as 
head towards the sky. He-as said: -  

فاَذكْحرْنِ بِصَلَاحِ يَ عْقحوبَ وَ صَبَِْ إِسْحَاقَ وَ يقَِيِن إِسْْاَعِيلَ وَ شَيْبَةِ إِبْ راَهِيمَ   ءٍ قَدِيرٌ كحلِ  شَيْ   إِنَّكَ عَلى  اللَّهحمَّ ارْحَمِ صِغَرَ سِنِِ  وَ ضَعْفَ رحكْنِِ وَ قِلَّةَ حِيلَتِِ فَ 
 بِرَحِْتَِكَ يََّ أرَْحَمَ الرَّاحِِِينَ 

‘O Allah-azwj! Mercy my-as young age, and my-as weak strength, and my-as lack of means, for 
You-azwj are Able upon all things! Come across me-as with the weapon of Yaqoub-as, and the 
patience of Is’haq-as, and conviction of Ismail-as, and old age of Ibrahim-as by Your-azwj Mercy, 
O most Merciful of the merciful ones!’  

 . فَ بَكَتْ لبِحكَائهِِ الْمَلَائِكَةح فِ السَّمَاوَاتِ 

The Angels in the skies cried at his-as crying’’.231 

 لَمَّا رَدَّ اللََّّح جَلَّ جَلَالحهح عَلَيْهِ يحوسحفَ  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح يَ عْقحوبَ ع

And from that is supplication of Yaqoub-as when Allah-azwj, Majestic is His-azwj Majesty Returned 
Yusuf-as to him-as: -  

يْرِ وَزيِرٍ وَ يََّ مَنْ يَ رْزحقح الْخلَْقَ بِغَيْرِ محشِيٍر وَ يََّ  يََّ مَنْ خَلَقَ الْخلَْقَ بِغَيْرِ مِثاَلٍ وَ يََّ مَنْ بَسَطَ الْأَرْضَ بِغَيْرِ أعَْوَانٍ وَ يََّ مَنْ دَب َّرَ الْأحمحورَ بِغَ  بِسْمِ اللََِّّ الرَّحِْنِ الرَّحِيمِ 
نْ يَا بغَِيْرِ اسْتِيمَارٍ   مَنْ يُحَرِ بح الدُّ

‘In the Name of Allah-azwj the Beneficent, the Merciful! O the One Who Created the creation 
without a prior example, and O One Who Spread the earth without assistants, and O the One 
Who Manages the affairs without a minister, and O the One Who Sustains the creation 
without consultants, and the O One Who Ruins the world without permission!’ 

 .ثحَّ تَدْعحو بِاَ شِئْتَ تحسْتَجَابح 

Then supplicate with whatever you desire to, it will be Answered’’.232 

تَغِيثح بِكَ الْيَوْمَ فأََغِثْنِِ وَ أَسْتَنْصِرحكَ الْيَوْمَ  اللَّهحمَّ إِنِ ِ أعَحوذح بِكَ الْيَوْمَ فأََعِذْنِ وَ أَسْتَجِيرح بِكَ الْيَوْمَ مِنْ جَهْدِ الْبَلَاءِ فأََجِرْنِ وَ أَسْ   وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح أيَُّوبَ ع
 وَ أتََ وكََّلح عَلَيْكَ فاَكْفِنِِ وَ أعَْتَصِمح بِكَ فاَعْصِمْنِِ وَ آمَنح بِكَ فَآمِنِِ   فاَنْصحرْنِ وَ أَسْتَعِينح بِكَ الْيَوْمَ عَلَى أمَْريِ فَأَعِنِِ  

And from that is supplication of Ayoub-as: ‘O Allah-azwj! I seek Refuge with You-azwj today so 
Grant me Refuge, and I seek Shelter with You-azwj today from the exertion of affliction, so 
Shelter me, and I seek Help with You-azwj today, so Help me, and I seek Your-azwj victory today, 
so Grant me victory, and I seek Assistance with You-azwj today upon my affairs, so Assist me, 
and I rely upon You-azwj, so Suffice me, and I hold on to You-azwj, so Hold me, and I believe in 
You-azwj so Secure me! 
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 . حِِحكَ فاَرْحَِْنِِ وَ أَسْألَحكَ فأََعْطِنِِ وَ أَسْتََْزقِحكَ فاَرْزحقْنِِ وَ أَسْتَغْفِرحكَ فاَغْفِرْ لِ وَ أدَْعحوكَ فاَذكْحرْنِ وَ أَسْتََْ 

And I ask You-azwj, so Give me, and I seek Your-azwj sustenance, so Sustain me, and I seek 
Your-azwj Forgiveness, so Forgive (my sins) for me, and I supplicate to You-azwj, so Remember 
me, and I seek Your-azwj Mercy, so Mercy me!’’233 

يعَ أهَْلِ ال  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح محوسَى ع لَمَّا وَقَفَ عَلَى فِرْعَوْنَ  سَّمَاوَاتِ وَ أهَْلِ  اللَّهحمَّ بَدِيعَ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرَضِيَن الَّذِي نَ وَاصِي الْعِبَادِ بيَِدِكَ فإَِنَّ فِرْعَوْنَ وَ جََِ
 الْأَرْضِ وَ مَا بَ يْنَهحمَا عَبِيدحكَ وَ نَ وَاصِيهِمْ بيَِدِكَ وَ أنَْتَ تَصْرِفح الْقحلحوبَ حَيْثح شِئْتَ 

And from that is supplication of Musa-as when he-as stood up to Pharaoh-la: ‘O Allah-azwj! 
Initiator of the skies and the earths Who, forelocks of the servants are in Your-azwj Hand 
(control), for Pharaoh-la and entire people of the skies and people of the earth, and whatever 
is between the two are Your-azwj servants and their forelocks in in Your-azwj Hand, and You-azwj 
Turn the hearts wherever You-azwj Desire!’ 

 لََ إلَِهَ غَيْرحكَ كحنْ لنََا جَاراً مِنْ فِرْعَوْنَ وَ جحنحودِهِ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أعَحوذح بَِِيْرِكَ مِنْ شَر هِِ وَ أَسْألَحكَ بَِِيْرِكَ مِنْ خَيْرهِِ عَزَّ جَارحكَ وَ جَلَّ ثَ نَاؤحكَ وَ 

O Allah-azwj! I seek Refuge with Your-azwj Good from his evil, and I ask You-azwj for Your-azwj Good 
from his good! Mighty is Your-azwj Shelter and Majesty is Your-azwj Laudation, and there is no 
god apart from You-azwj! Be a Shelter for us from Pharaoh-la and his-la armies!’ 

 . ثحَّ دَخَلَ عَلَيْهِ وَ قَدْ ألَْبَسَهح اللََّّح جحنَّةً مِنْ سحلْطاَنهِِ لَنْ يَصِلَ إلِيَْهِ بعَِوْنِ اللََِّّ 

Then he-as entered to see him-la, and Allah-azwj had Clothed him-as a shield from His-azwj 
Authority. He-la never arrived to him-as by the Support of Allah-azwj’’.234 

عِ وَ رَبِ  الْعَرْشِ الْعَظِيمِ وَ الْْمَْدح للََِِّّ لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح الْْلَِيمح الْكَريمح سحبْحَانَ اللََِّّ رَبِ  السَّمَاوَاتِ السَّبْعِ وَ رَبِ  الْأَرَضِيَن السَّبْ   وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءٌ آخَرح لِمحوسَى ع
 رَبِ  الْعَالَمِينَ 

And from that is another supplication of Musa-as: ‘There is no god except Allah-azwj the 
Forbearing, the Benevolent! Glorious is Allah-azwj Lord-azwj of the seven skies and Lord-azwj of 
the seven earths, and Lord-azwj of the Magnificent Throne, and the Praise is for Allah-azwj 
Lord-azwj of the worlds! 

 .اللَّهحمَّ إِنِ ِ أدَْرأَح بِكَ فِ نََْرهِِ وَ أعَحوذح بِكَ مِنْ شَر هِِ وَ أَسْتَعِينحكَ عَلَيْهِ فاَكْفِنِيهِ بِاَ شِئْتَ 

O Allah-azwj! I rotate by You-azwj (his evil) back into his throat, and I seek Refuge with You-azwj 
from his evil, and I seek Your-azwj Assistance against him, so Suffice me of him with whatever 
You-azwj Desire!’’235 

 
233 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 22 / 13 
234 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 22 / 14 
235 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 22 / 15 



Bihar Al-Anwaar Part 2  Volume 92 www.hubeali.com 

Page 118 of 129 

وَجَدَ رَجحلٌ مِنَ    تَابِ فَضْلِ الدُّعَاءِ بِِِسْنَادِهِ إِلََ الر ضَِا ع قاَلَ:وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح يحوشَعَ بْنِ نحونٍ وَصِيِ  محوسَى ع رَوَيْ نَاهح بِِِسْنَادِنَا إِلََ سَعْدِ بْنِ عَبْدِ اللََِّّ مِنْ كِ 
ثَى فَ رَقاَ الْمِنْبَََ فَ قَرأَهََا فإَِذَا كِتَابح يحوشَعَ بْنِ نحونٍ وَصِيِ  محوسَى  الصَّحَابةَِ صَحِيفَةً فأَتََى بِِاَ رَسحولَ اللََِّّ ص فَ نَادَى الصَّلَاةَ جَامِعَةً فَمَا تَُلََّفَ أَحَدٌ ذكََرٌ وَ لََ أحن ْ 

 وَ إِذَا فِيهَا

And from that is a supplication of Yoshua Bin Noun-as, successor-as of Musa-as. We are reporting 
it by our chain not Sa’ad Bin Abdullah, from the book ‘Fazl Al-Dua’, by his chain to Al-Reza-asws 
having said: ‘A man from the companions found a parchment, so he came with it to Rasool-
Allah-saww. He-saww called for the congregational Salat, so no one stayed behind, neither male 
nor female. He-saww ascended the pulpit and read it, and it was a letter of Yoshua-as Bin Noun-as, 
successor-as of Musa-as, and it is was: - 

 أَلََ إِنَّ خَيْرَ عِبَادِ اللََِّّ التَّقِيُّ الْخفَِيُّ وَ إِنَّ شَرَّ عِبَادِ اللََِّّ الْمحشَارح إلِيَْهِ بِالْأَصَابِعِ  إِنَّ رَبَّكحمْ لَرَؤحفٌ رَحِيمٌ  وَ 

‘And your Lord-azwj is Kind, Merciful! Indeed, the best of servants of Allah-azwj is the pious, the 
fearing, and the evillest of servants of Allah-azwj is the one indicated to by the fingers.  

فَ لْيَقحلْ فِ كحلِ  يَ وْمٍ سحبْحَانَ اللََِّّ كَمَا يَ نْبَغِي للََِِّّ وَ الْْمَْدح للََِِّّ كَمَا يَ نْبَغِي للََِِّّ فَمَنْ أَحَبَّ أَنْ يَكْتَالَ بِالْمِكْيَالِ الْأَوْفََ وَ أَنْ ي حؤَدِ يَ الْحْقحوقَ الَّتِِ أنَْ عَمَ اللََّّح بِِاَ عَلَيْهِ 
 لََّ اللََّّح كَمَا يَ نْبَغِي للََِِّّ وَ اللََّّح أَكْبََح كَمَا يَ نْبَغِي للََِّّ وَ لََ إلَِهَ إِ 

The one who loves to be weighed a full measure and to fulfil the rights which Allah-azwj has 
Favoured with upon him, let him say during every day, ‘Glory be to Allah-azwj just as is befitting 
for Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj just as is befitting for Allah-azwj, and there is no god 
except Allah-azwj just as is befitting for Allah-azwj and Allah-azwj is Greatest just as is befitting for 
Allah-azwj!  

 يعِ الْمحرْسَلِيَن حَتََّّ يَ رْضَى اللََّّح وَ لََ حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ بِاللََِّّ وَ صَلَّى اللََّّح عَلَى مُحَمَّدٍ وَ عَلَى أهَْلِ بَ يْتِ النَّبِِ  وَ عَلَى جََِ 

And there is neither might nor strength except with Allah-azwj, and may Allah-azwj Send Salawaat 
upon Muhammad-saww and upon People-asws of the Household of the Prophet-saww, and upon 
entirety of the Messengers-as until Allah-azwj is Pleased!’  

أَنْ يَ عْلحوَ ثَ نَاؤحهح عَلَى ثَ نَاءِ الْمحجَاهِدِينَ فَ لْيَقحلْ هَذَا الْقَوْلَ فِ كحلِ  يَ وْمٍ    وَ نَ زَلَ رَسحولح اللََِّّ ص وَ قَدْ أَلُّْوا فِ الدُّعَاءِ فَصَبَََ هحنَيْئَةً ثحَّ رَقاَ الْمِنْبَََ فَ قَالَ مَنْ أَحَبَّ 
  الْمَحْفحوظِ.يَتْ أوَْ عَدحوٌّ كحبِتَ أوَْ دَيْنٌ قحضِيَ أوَْ كَرْبٌ كحشِفَ وَ خَرَقَ كَلَامحهح السَّمَاوَاتِ حَتََّّ يحكْتَبَ فِ اللَّوْحِ فإَِنْ كَانَتْ لَهح حَاجَةٌ قحضِ 

And Rasool-Allah-saww descended and he-saww was insistent in the supplication. He-saww was 
patient for a while, then ascended the pulpit. He-saww said: ‘One who loves to his laudation to 
be exalted upon laudation of the fighters, let him says this word during every day, for if there 
was a need for him, it would be fulfilled, or an enemy, he would be suppressed, and or debts, 
it would be fulfilled, or distress, it would be removed, and his speech would pierce through 
the skies until it is written in the Guarded Tablet’’.236 

 أَنَّ الخَْضِرَ وَ إلِْيَاسَ يََْتَمِعَانِ فِ كحلِ  مَوْسِمٍ فَ يَفْتََقِاَنِ عَنْ هَذَا الدُّعَاءِ وَ هحوَ  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح الخَْضِرِ وَ إلِْيَاسَ ع رحوِيَ 
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And from that is supplication of Al-Khizr-as and Ilyas-as. It is reported that Al-Khizr-as and Ilyas-as 
used to gather during every season (of Hajj) and they-as would separate upon this supplication, 
and it is: -  

  لََ يَصْرِفح السُّوءَ إِلََّ اللََّّح مَا شَاءَ اللََّّح كحلُّ نعِْمَةٍ مِنَ اللََِّّ مَا شَاءَ اللََّّح الخَْيْرح كحلُّهح بيَِدِ اللََِّّ عَزَّ وَ جَلَّ مَا شَاءَ اللََّّح  ما شاءَ اللََّّح لَ ق حوَّةَ إِلََّ بِاللََِّّ  بِسْمِ اللََِّّ 

‘In the Name of Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! There is no strength except with 
Allah-azwj! Whatever Allah-azwj Desires! Every bounty is from Allah-azwj! Whatever Allah-azwj 
Desires! The goodness, all of it is in the Hand of Allah-azwj Mighty and Majestic! Whatever 
Allah-azwj Desires! No one can turn the evil away except Allah-azwj!’ 

 .وَ الْغَرَقِ  قاَلَ فَمَنْ قاَلََاَ حِيَن يحصْبِحح ثَلَاثَ مَرَّاتٍ أمَِنَ مِنَ الْْرََقِ وَ السَّرَقِ 

He said, ‘The one who says it three times when it is morning would be safe from the burning 
and the theft and the drowning’’.237 

نَّبَاتِ يََّ دَائمَِ الثَّبَاتِ يََّ مُحْيِيَ الْأَمْوَاتِ يََّ  يََّ شَامَِاً فِ عحلحو هِِ يََّ قَريِباً فِ دحن حو هِِ يََّ محدَانيِاً فِ ب حعْدِهِ يََّ رَءحوفاً فِ رَحِْتَِهِ يََّ مَحْرجَِ ال  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءٌ آخَرح للِْخَضِرِ ع
جِيَن يََّ جَارَ الْمحسْتَجِيريِنَ يََّ أَسَْْعَ السَّامِ   عِيَن يََّ أبَْصَرَ النَّاظِريِنَ ظَهْرَ اللاَّ

And from that is another supplication of Al-Khizr-as: ‘O High in His-azwj Exaltedness! O Near in 
His-azwj closeness! O Approachable in His-azwj remoteness! O Kind in His-azwj Mercy! O Extractor 
of the vegetation! O Constant of the Rewarding! O Reviver of the dead! O Support of the 
refugees! O Shelter of the seekers of shelter! O most Listening of the listeners! O most 
Insightful of the beholders! 

هح يََّ حِرْزَ مَنْ لََ حِرْزَ لَهح يََّ كَنْزَ الضُّعَفَاءِ يََّ عَظِيمَ الرَّجَاءِ يََّ  يََّ صَريِخَ الْمحسْتَصْرخِِيَن يََّ عِمَادَ مَنْ لََ عِمَادَ لَهح يََّ سَنَدَ مَنْ لََ سَنَدَ لَهح يََّ ذحخْرَ مَنْ لََ ذحخْرَ لَ 
 يََّ مُحْيِيَ الْمَوْتَىمحنْقِذَ الْغَرْقَى يََّ محنْجِيَ الَْلَْكَى 

O Helper of the ones crying out for help! O Reliance of the one having not reliance for him! O 
support of the one having not support for him! O Treasure of the one having no treasure for 
him! O Protection for the one having not protection for him! O Treasure of the weak! O 
Mighty of the hope! O Saviour of the drowning! O Rescuer of the ones being destroyed! O 
Reviver of the dead!  

ريِبٍ يََّ محونِسَ كحلِ  وَحِيدٍ يََّ قَريِباً غَيْرَ بعَِيدٍ يََّ شَاهِداً غَيْرَ غَائِبٍ يََّ أمََانَ الْخاَئفِِيَن يََّ إلَِهَ الْعَالَمِيَن يََّ صَانِعَ كحلِ  مَصْنحوعٍ يََّ جَابِرَ كحلِ  كَسِيٍر يََّ صَاحِبَ كحلِ  غَ 
  لََ حَيَّ يََّ مُحْيِيَ الْمَوْتَى يََّ حَيُّ لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ يََّ غَالبِاً غَيْرَ مَغْلحوبٍ يََّ حَيُّ حِينَ 

O Security of the fearful! O God-azwj of the worlds! O Maker of every made! O Mender of every 
broken! O Companion of every estranged! O Comforter of every lonely! O near not far! O 
Witness not being absent! O Prevailer not being prevailed! O Living when there was no living 
being! O Reviver of the dead! O Living! There is no god except You-azwj!!’ 

عَهح سَْْعاً أمَِنَ الْوَسْوَسَةَ أرَْبعَِيَن سَنَةً.   مَنْ قاَلَهح قَ وْلًَ أوَْ سَِْ

 
237 Bihar Al-Anwaar V 92 – The Book of Zikr (Chapters on supplication) – Ch 105 H 22 / 17 



Bihar Al-Anwaar Part 2  Volume 92 www.hubeali.com 

Page 120 of 129 

One who says it in words, or hears it from a speaker would be safe from the insinuations for 
forty years’’.238 

تَْنِِ وَ فِ بَطْنِ الْحْو  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح يحونحسَ بْنِ مَتََّّ ع وَ هحوَ  لَ إلِهَ إِلََّ  تِ حَبَسْتَنِِ فَ يََّ رَبِ  مِنَ الْْبَِالِ أنَْ زلَْتَنِِ وَ مِنَ الْمَسْكَنِ أَخْرَجْتَنِِ وَ فِ الْبِحَارِ صَيرَّ
 .فأََنَْْاهح اللََّّح مِنَ الْغَمِ  أنَْتَ سحبْحانَكَ إِنِ ِ كحنْتح مِنَ الظَّالِمِينَ 

And from that is supplication of Yunus-as Bin Matta-as and it is – ‘O Lord-azwj! You-azwj Brought 
me-as down from the mountains, and Extracted me-as from the dwelling, and Made me come 
to the seas and Withheld me-as in the belly of a whale, so ‘There is no god except Allah! 
Glorious are You, I was of the unjust ones!’ [21:87], so Allah-azwj Rescued him-as from the 
sadness’’.239 

 اللََّّح يََّ كَبِيرح يََّ جَلِيلح يََّ  يََّ رَبِ  اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بَِِسْْاَئِكَ الْحْسْنَى وَ آلََئِكَ الْعحلْيَا وَ أَسْألَحكَ يََّ رَبِ  يََّ اللََّّح يََّ   وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءٌ آخَرح ليِحونحسَ بْنِ مَتََّّ ع وَ هحوَ 
  لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ حَنَّانح يََّ مَنَّانح يََّ فَ رْدح يََّ دَائمِح يََّ وَتْ رح يََّ أَحَدح يََّ صَمَدح يََّ اللََّّح يََّ 

And from that is another supplication of Yunus-as Bin Matta-as, and it is – ‘O Allah-azwj! I ask 
You-azwj by Your-azwj most excellent Name, and Your-azwj Exalted Favours, and I ask You-azwj, O 
Lord-azwj! O Allah-azwj! O Allah-azwj! O Great! O Majestic! O Affectionate, O Bestower! O 
Individual! O Permanent! O Single! O One! O Solid! O Allah-azwj! There is no god except You-azwj!  

 ر مَِ جَسَدِي عَلَى النَّارِ أَسْألَحكَ بِلَا إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ أَنْ تحصَلِ يَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَنْ تَ غْفِرَ لِ ذحنحوبِ وَ أَنْ تُحَ 

I ask You-azwj with, there is no god, to Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws 
of Muhammad-saww, and for Forgive my sins for me, and to Prohibit my body unto the Hellfire! 

 عَلَى بَابِكَ فَلَا تَ رحدَّناَ اللَّهحمَّ إِنَّكَ ق حلْتَ فِ كِتَابِكَ الْمحنْزَلِ عَلَى محوسَى أَلََّ تَ رحدُّوا السَّائلِِيَن عَنْ أبَْ وَابِكحمْ وَ نََْنح 

O Allah-azwj! You-azwj Said in Your-azwj Book Revealed unto Musa-as: “Indeed you shall not return 
the beggars from your doors!”, and we are beggars at Your-azwj Door, so do not Return us! 

 ونَ عَلَى بَابِكَ فاَغْفِرْ لنََااللَّهحمَّ إِنَّكَ ق حلْتَ فِ كِتَابِكَ الْمحنْزَلِ عَلَى نبَِيِ كَ محوسَى أَنِ اغْفِرحوا للِظَّالِمِيَن وَ نََْنح الظَّالِمح 

O Allah-azwj! You-azwj Said in Your-azwj Book Revealed unto Your-azwj Prophet-as Musa-as to forgive 
the unjust ones, and are the unjust ones at Your-azwj Door, so Forgive for us!  

 مِنَ النَّارِ.  دحكَ فأََعْتِقْنَااللَّهحمَّ إِنَّكَ ق حلْتَ فِ كِتَابِكَ الْمحنْزَلِ عَلَى محوسَى بْنِ عِمْراَنَ أَنْ أعَْتِقحوا الْأَرقَِّاءَ وَ نََْنح عَبِي

O Allah-azwj! You-azwj Said in Your-azwj Book Revealed unto Musa Bin Imran-as, to liberate the 
slaves, and we are Your-azwj slaves, so Liberate us from the Hellfire!’’240 

 أَنَّ دَاوحدَ ع لَمَّا قاَلَ هَذَا التَّحْمِيدَ أوَْحَى اللََّّح تَ عَالََ إلِيَْهِ أتَْ عَبْتَ الْْفََظةََ وَ هحوَ   وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح دَاوحدَ ع عَلَى وَصْفِ التَّحْمِيدِ رحوِيَ 
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And from that is a supplication of Dawood-as based upon description of the Praises. It is 
reported that when Dawood-as said this Praise, Allah-azwj the Exalted Revealed to him-as: 
‘Fatigue the recorders (Angels)!’, and it is –  

لحودِكَ وَ لَكَ الْْمَْدح كَمَا يَ نْبَغِي لِكَرَمِ وَجْهِكَ وَ عِزِ  جَلَالِكَ يََّ  اللَّهحمَّ لَكَ الْْمَْدح دَائمِاً مَعَ دَوَامِكَ وَ لَكَ الْْمَْدح بَاقِياً مَعَ بَ قَائِكَ وَ لَكَ الْْمَْدح خَالِداً مَعَ خح 
 .ذَا الَْْلَالِ وَ الِْْكْراَمِ 

‘O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise, constantly with Your-azwj Permanence, and for You-azwj is 
the Praise, remaining with Your-azwj Remaining, and for You-azwj is the Praise eternally with 
Your-azwj eternality, and for You-azwj is the Praise just as is befitting for the Honour of Your-azwj 
Face, and Might of Your-azwj Majesty, O with the Majesty and the Benevolence!’’241 

 أنََّهح أتََى بِهِ عَرْشَ بلِْقِيسَ وَ أنََّهح الدُّعَاءح الَّذِي كَانَ عِيسَى ع يَحْيِي بِهِ الْمَوْتَى وَ هحوَ  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح آصَفَ وَزيِرِ سحلَيْمَانَ بْنِ دَاوحدَ ع رحوِيَ 

And from that is supplication of Aasif-as, minister of Suleyman Bin Dawood-as. It is reported 
that he-as brought him-as the throne of Bilquees, and it is the supplication by which Isa-as had 
revived the dead, and it is: -  

 ورح السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرَضِيَن. اللَّهحمَّ إِنِ ِ أَسْألَحكَ بِِنََّكَ أنَْتَ اللََّّح لََ إلَِهَ إِلََّ أنَْتَ الَْْيُّ الْقَيُّومح الطَّاهِرح الْمحطَهَّرح نح 

‘O Allah-azwj! I ask You-azwj by, You-azwj are Allah-azwj! There is no god except You-azwj! The Living, 
the Eternal, the Pure, the Purifier, Noor of the skies and the earths!’’242 

الْْنََّانح الْمَنَّانح ذحو الَْْلَالِ وَ الِْْكْراَمِ أَنْ تَ فْعَلَ بِ كَذَا وَ كَذَا وَ تََْعَلَهح    عالِح الْغَيْبِ وَ الشَّهادَةِ الْكَبِيرح الْمحتَعالِ   رَبُّ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرَضِينَ   وَ فِ روَِايةٍَ أحخْرَى
 .مَا وَجَدْنَاهح اءَ اللََّّح هَذَا لَفْظحهح كَ أنَْتَ أَنْ تحصَلِ يَ عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ وَ أَنْ تَ فْعَلَ بِ كَذَا وَ كَذَا فإَِنَّهح يحسْتَجَابح لَكَ إِنْ شَ 

And in another report – ‘Lord-azwj of the skies and the earths, Knower of the unseen and the 
seen, the Great, the Exalted, the Affectionate, the Bestower, with the Majesty and the 
Benevolence, to Do such and such with me, and You-azwj Make it to Send Salawaat upon 
Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww, and to Do such and such with me!’, for 
it would Answered for you if Allah-azwj Desires’. – This is the wording we have found’’.243 

مِنْ كِتَابِ قِصَصِ الْأنَْبِيَاءِ بِِِسْنَادِهِ إِلََ الصَّادِقِ ع عَنْ آبَائهِِ ع عَنِ   وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح عِيسَى ع رَوَيْ نَاهح بِِِسْنَادِنَا إِلََ سَعِيدِ بْنِ هِبَةِ اللََِّّ الرَّاوَنْدِيِ  رَحَِِهح اللََّّح 
عِيسَى ببَِصَرهِِ فإَِذَا هحوَ بِكِتَابٍ فِ بَاطِنِ جَنَاحِ    لَمَّا اجْتَمَعَتِ الْيَهحودح إِلََ عِيسَى ع ليَِقْتحلحوهح بِزَعْمِهِمْ أتََاهح جَبَْئَيِلح ع فَ غَشَّاهح بَِِنَاحِهِ فَطَمَحَ   النَّبِِ  ص قاَلَ:

 جَبَْئَيِلَ ع وَ هحوَ 

And from that is supplication of Isa-as. We are reporting it by our chain to Saeed Bin Hibtullah 
Al-Rawandy, may Allah-azwj Mercy him, from the book ‘Qasas Al-Anbiya-as’, by his chain to Al-
Sadiq-asws, from his-asws forefathers-asws, from the Prophet-saww having said: ‘When the Jews 
gathered to Isa-as in order to kill him-as, they claimed that Jibraeel-as came to him-as, and 
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covered him-as with his-as wings. He-azwj Inspired Isa-as with His-azwj Insight, so there he-as was 
with a Book in the interior of wings of Jibraeel-as, and it is: -  

 بِاسِْْكَ الْعَظِيمِ الْوَتْرِ وَ أدَْعحوكَ اللَّهحمَّ بِاسِْْكَ الْكَبِيِر الْمحتَعَالِ الَّذِي  اللَّهحمَّ إِنِ ِ أدَْعحوكَ بِاسِْْكَ الْوَاحِدِ الْأَعَزِ  وَ أدَْعحوكَ اللَّهحمَّ بِاسِْْكَ الصَّمَدِ وَ أدَْعحوكَ اللَّهحمَّ 
 هَا أَنْ تَكْشِفَ عَنِِ  مَا أَصْبَحْتح وَ أمَْسَيْتح فِيهِ ثَ بَتَتْ بِهِ أرَكَْانحكَ كحلُّ 

‘O Allah-azwj! I supplicate to You-azwj with Your-azwj Name, the Mightiest, and I supplicate to 
You-azwj, O Allah-azwj, with Your-azwj Name, the Solid, and I supplicate to You-azwj, O Allah-azwj, by 
Your-azwj Name the Magnificent, the Single, and I supplicate to You-azwj O Allah-azwj by Your-azwj 
Name the Great, the Exalted by which You-azwj Affirmed Your-azwj pillars, all of them, to Remove 
from me, what I have come to the morning and evening in!’ 

 فَ لَمَّا دَعَا بِهِ ع أوَْحَى اللََّّح تَ عَالََ إِلََ جَبَْئَيِلَ أَنِ ارْفَ عْهح إِلََ عِنْدِي

When he-as had supplicated with it, Allah-azwj the Exalted Revealed to Jibraeel-as: “Raise him-as 
to My-azwj Presence!”’ 

الَّذِي نَ فْسِي بيَِدِهِ مَا دَعَا بِِِنَّ عَبْدٌ بِِِخْلَاصِ نيَِّةٍ إِلََّ اهْتَزَّ لََحنَّ الْعَرْشح وَ إِلََّ   ثحَّ قاَلَ رَسحولح اللََِّّ ص يََّ بَنِِ عَبْدِ الْمحطَّلِبِ سَلحوا رَبَّكحمْ بِِذَِهِ الْكَلِمَاتِ فَ وَ اللََِّّ 
  آجِلِ آخِرَتهِِ قاَلَ اللََّّح للِْمَلَائِكَةِ اشْهَدحوا أَنِ ِ قَدِ اسْتَجَبْتح لَهح بِِِنَّ وَ أعَْطيَْتحهح سحؤْلَهح فِ عَاجِلِ دحنْ يَاهح وَ 

Then Rasool-Allah-saww said: ‘O clan of Abdul Muttalib-as! Ask your Lord-azwj with these phrases! 
By Allah-azwj in Whose Hand is my-saww soul! No servant will supplicate with these with sincere 
intention except the Throne will shake for these, or else Allah-azwj will Say to the Angels: “Be 
witnesses that I-azwj have Answered for him due to these and have Granted him his request, 
in the current of his world and future of his Hereafter!”’ 

جَابةََ.   ثحَّ قاَلَ لِأَصْحَابِهِ سَلحوهَا وَ لََ تَسْتَبْطِئحوا الِْْ

Then he-saww said to his-saww companions: ‘Ask by it and do not think the Answer would be 
delayed!’’244 

 بَنِِ هَاشِمٍ يََّ بَنِِ أَنَّ النَّبَِّ ص رأََى فِ بَاطِنِ جَبَْئَيِلَ الدُّعَاءَ فَ عَلَّمَهح عَلِي اً وَ الْعَبَّاسَ وَ قاَلَ يََّ عَلِيُّ يََّ خَيْرَ  وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح عِيسَى ع بِروَِايةٍَ غَيْرِ هَذِهِ وَ هِيَ 
 عَبْدِ الْمحطَّلِبِ سَلحوا رَبَّكحمْ بِِؤَحلََءِ الْكَلِمَاتِ 

And from that is supplication of Isa-as by a report other than this, and it is: - ‘The Prophet-saww 
saw the supplication in the interior of Jibraeel-as, so he-saww taught it to Ali-asws and Al-Abbas, 
and he-saww said: ‘O Ali-asws! O best ones of the clan of Hashim-as! O clan of Abdul Muttalib-as! 
Ask your Lord-azwj with these phrases! 

بْعح وَ الْأَرَضحونَ وَ قاَلَ اللََّّح تَ عَالََ لِمَلَائِكَتِهِ اشْهَدحوا أَنِ ِ قَدِ اسْتَجَبْتح  فَ وَ الَّذِي نَ فْسِي بيَِدِهِ مَا دَعَا بِِِنَّ محؤْمِنٌ بِِِخْلَاصٍ إِلََّ اهْتَزَّ لََحنَّ الْعَرْشح وَ السَّمَاوَاتح السَّ 
 سحؤْلَهح فِ عَاجِلِ دحنْ يَاهح وَ آجِلِ آخِرَتهِِ  للِدَّاعِي بِِِنَّ وَ أعَْطيَْتحهح 

By the One in Whose Hand is my soul! No Momin will supplicate with these with the sincerity 
except the earth will shake for these, and (so will) the seven skies and the earths, and Allah-azwj 
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the Exalted Said to His-azwj Angels: “Be witnesses that I-saww have Answered for the supplicant 
due to these and have Granted him his request in the current of his world and future of his 
Hereafter!” 

 وَ زَعَمحوا أنََّهح الدُّعَاءح الَّذِي دَعَا بِهِ عِيسَى ابْنح مَرْيَمَ فَ رَفَ عَهح اللََّّح وَ هحوَ هَذَا الدُّعَاءح 

And they claimed that it is the supplication which Isa-as Ibn Maryam-as had supplicated with it, 
so Allah-azwj Raise him-saww, and it is this supplication: -  

تَعَالِ الَّذِي مَلَََ اللَّهحمَّ إِنِ ِ أعَحوذح بِاسِْْكَ الْوَاحِدِ الْأَحَدِ وَ أَعحوذح بِاسِْْكَ الْأَحَدِ الصَّمَدِ وَ أعَحوذح بِكَ بِاسِْْكَ ا للَّهحمَّ الْعَظِيمِ الْوَتْرِ وَ أعَحوذح اللَّهحمَّ بِاسِْْكَ الْكَبِيِر الْمح
 .كْشِفَ عَنِِ  غَمَّ مَا أَصْبَحْتح فِيهِ وَ أمَْسَيْتح الْأَركَْانَ كحلَّهَا أَنْ تَ 

‘O Allah-azwj! I seek Refuge with Your-azwj Name the One, the First, and I seek Refuge with 
Your-azwj Name the First, the Firm, and I seek Refuge with Your-azwj Name, O Allah-azwj the 
Mighty, the Single, and I seek Refuge, O Allah-azwj, with Your-azwj Name the Great, the Exalted 
Who Fills the elements, all of them, to Remove from me sadness of what I have come to the 
morning and evening with’’.245 

لَِ صَ النَّفْسِ مِنَ النَّفْسِ فَ ر جِْ   وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءٌ لعِِيسَى ابْنِ مَرْيَمَ ع بِروَِايةٍَ أحخْرَى وَ هحوَ   عَنَّا وَ اللَّهحمَّ خَالِقَ النَّفْسِ مِنَ النَّفْسِ وَ مَحْرجَِ النَّفْسِ مِنَ النَّفْسِ وَ مَح
 خَلِ صْنَا مِنْ شِدَّتنَِا. 

And from that is a supplication of Isa-as Ibn Maryam-as by another report, and it is: - O Allah-azwj! 
Creator of the soul from the soul, and Extractor of the soul, and Rescuer of the soul from the 
soul! Relieve from us and Rescue us from our adversities!’’246 

ي حرْوَى أَنَّ سَلْمَانَ كَانَ مِنْ بَ قَايََّ أوَْصِيَاءِ عِيسَى ع مهج، مهج الدعوات وَ مِنْ ذَلِكَ دحعَاءح سَلْمَانَ الْفَارسِِيِ  رضِْوَانح اللََِّّ عَلَيْهِ الَّذِي عَلَّمَهح النَّبُِّ ص وَ    -23
 ثَلَاثَاِئَةٍ قاَلَ: عِلْمَ الْأَوَّلَ وَ الْْخِرَ وَجَدْتحهح فِ أَصْلٍ عَتِيقٍ تَاريِخح كِتَابتَِهِ رَبيِعح الْْخِرِ سَنَةَ أرَْبَ عَةَ عَشَرَ وَ وَ رحوِيَ عَنْ أَحَدِ الْأئَمَِّةِ ص أَنَّ سَلْمَانَ أدَْرَكَ الْ 

(The book) ‘Mahj Al-Dawaat’ – And from that is supplication of Salman Al-Farsi-ra, may 
Allah-azwj be Satisfied with him-ra, which the Prophet-saww taught him-ra, and it is reported that 
Salman-ra was from the remaining successors-as of Isa-as, and it is reported from one of the 
Imams-asws that Salman-ra had realised the knowledge of the former ones and the Latter ones. 
I found it in the original ancient history of his book, in Rabbi Al-Aakhir of the year three 
hundred and fourteen.  

نْ يَا وَ زَهْرَتَِاَقاَلَ رَسحولح اللََِّّ ص لِسَلْمَانَ الْفَارسِِيِ  أَ لََ أحخْبَحكَ بِاَ هحوَ خَيْرٌ مِنَ الذَّهَبِ وَ الْفِضَّةِ وَ خَيْرٌ   مِنَ الدُّ

He-ra said, ‘Rasool-Allah-saww said to Salman Al-Farsi-ra: ‘Shall I-saww inform you-ra with what is 
better than the world than the gold and the silver, and better than the world and its 
blossoms?’  

 فَ قَالَ بَ لَى يََّ رَسحولَ اللََِّّ صَلَّى اللََّّح عَلَيْكَ وَ عَلَى آلِكَ 
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He-ra said, ‘Yes, O Rasool-Allah-saww! May Allah-azwj Send Salawaat upon you-saww and upon 
your-saww Progeny-asws!’ 

تَ رَبِ  وَ عِلْمحكَ أفَْضَلح مِنْ عِلْمِي إِنَّكَ تَ عْلَمح مِنِِ  مَا لََ أعَْلَمح اللَّهحمَّ إِنَّ الْأَمْرَ قَدْ خَلَصَ إِلََ نَ فْسِي وَ هِيَ أعََزُّ الْأنَْ فحسِ عَلَيَّ وَ أَهََُّهَا إِلََِّ وَ قَدْ عَلِمْ  قاَلَ فَ قحلْ 
 مِنْ نَ فْسِي 

He-saww said: ‘Say: ‘O Allah-azwj! The matter has ended to myself, and it is dearest of the souls 
to me and more important of the two to me, and You-azwj Know, my Lord-azwj, and Your-azwj 
Knowledge is superior to my knowledge! You-azwj Know from me, what I don’t know from 
myself!  

  لََ أتََّقِي إِلََّ مَا وَقَ يْتَنِِ وَ لََ أحنْفِقح إِلََّ مَا رَزَقْ تَنِِ لَكَ مَُْيَايَ وَ مَِاَتِ وَ دحنْ يَايَ وَ آخِرَتِ إلِيَْكَ مَرْجِعِي وَ محنْقَلَبِ لََ أمَْلِكح إِلََّ مَا أعَْطيَْتَنِِ وَ 

For You-azwj is my life and my death, and my world and my Hereafter! To You-azwj is my return 
and my transfer! I do not own except what You-azwj have Given me, nor can I save except what 
You-azwj Save me (from), nor can I spend except what You-azwj have Graced me!  

بِسحلْطاَنِكَ تَ قْضِي فِيمَا أرََدْتَ لََ يََحولح أَحَدٌ دحونَ    اهْتَدَيْتح وَ بِفَضْلِكَ اسْتَغْنَيْتح وَ بنِِعْمَتِكَ أَصْبَحْتح وَ أمَْسَيْتح مَلَكْتَنِِ بقِحدْرَتِكَ وَ قَدَرْتَ عَلَيَّ  بنِحوركَِ 
 قَضَائِكَ 

By Your-azwj Noor I am guided, and by Your-azwj Grace I am enriched, and by Your-azwj bounties 
I come to a morning and an evening! You-azwj Made me own by Your-azwj Power, and You-azwj 
Determined upon me with Your-azwj Authority! Decree regarding whatever You-azwj Want. No 
one can hinder from what You-azwj Decree!  

 ضَاقَ بِِاَ ذَرْعِي وَ عَجَزَ عَنْهَا عَمَلِي وَ ضَعحفَ عَنْهَا شحكْريِ وَ أوَْقَ رْتَنِِ نعَِماً وَ أوَْقَ رْتح نَ فْسِي ذحنحوباً كَثحرَتْ خَطاَيََّيَ وَ عَظحمَ جحرْمِي وَ اكْتَنَفَتْنِِ شَهَوَاتِ فَ قَدْ 
 قَدْ كِدْتح أَنْ أقَْ نَطَ مِنْ رَحِْتَِكَ 

You-azwj have Bestowed bounties upon me and I have perpetrated the sins for myself! My 
wrongdoings are many and my crimes are mighty, and my lustful desires have covered me, so 
my chest is constricted due to it, and my deeds are frustrated from it, and my gratefulness is 
weak for it, and I have almost despaired (lost hope) from Your-azwj Mercy! 

تح بِهِ عَلَى نَ فْسِي وَ لَكِنَّ رَحِْتََكَ رَبِ  الَّتِِ ت حنْهِضحنِِ وَ ت حقَوِ ينِِ وَ  إِلََِي وَ أَنْ أحلْقِيَ إِلََ التَّهْلحكَةِ بيَِدِيَ الَّذِي أيََْسح مِنْهح عحذْريِ وَ ذكِْريِ مِنْ ذحنحوبِ وَ مَا أَسْرَفْ 
  أقَِمْ صحلْبِ مِنْ ثقَِلِ ذحنحوبِ لَوْ لََ هِيَ لَْ أرَْفَعْ رأَْسِي وَ لَْ 

My God-azwj, and if I were to cast myself into the destruction with my own hands which my 
excuses have despaired from, and my Zikr from my sins, and what I have been extravagant 
with upon myself, but Your-azwj Mercy, Lord-azwj, is which has uplifted me and strengthened 
me, and had it not been for it, I would not have raised my head and would not have 
straightened my back from the weight of my sins! 

كَ أرَْجحو إِلََِي أنَْتَ أرَْجَى عِنْدِي مِنْ عَمَلِيَ الَّذِي أَتََُوَّفحهح وَ أحشْفِقح مِنْهح عَلَى نَ فْسِي إِلََِ  ي وَ كَيْفَ لََ أحشْفِقح مِنْ ذحنحوبِ وَ قَدْ خِفْتح أَنْ تَكحونَ أوَْبَ قَتْنِِ وَ  فإَِيََّّ
 قَدْ أَحَاطَتْ بِ وَ أهَْلَكَتْنِِ 
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In You-azwj I hope, my God, You-azwj are my hope! With me are from my deeds which I am 
fearing and am dreading from upon myself. My God-azwj, and how can I not dread from my 
sins and I am fearing that it would crush me and these have surrounded me and destroyed 
me! 

وَ لََ السَّمَاوَاتح وَ الْأَرَضحونَ وَ هِيَ أقَْ وَى مِنِِ  وَ حَِلَْتحهَا بِعِلْمِكَ بِِاَ   وَ أنََا أذَكْحرح مِنْ تَضْيِيعِ أمََانَتِِ وَ مَا قَدْ تَكَلَّفْتح بِهِ عَلَى نَ فْسِي مَا لَْ تَُْمِلْهح الْْبَِالح قَ بْلِي
 وَ قِلَّةِ عِلْمِي

And I do remember from the wastage of my entrustment, and what I have been encumbered 
with upon myself what neither the mountain before me had endured, nor the skies and the 
earth, and (although) these are stronger than me, and I have carried these with Your-azwj 
Knowledge with it and lack of my knowledge!  

نْ يَا عَيْنِِ وَ أصارت ]لَصَارَتْ  اَ مَراَرَةً عِنْدِي وَ لَفَرَرْتح هَارباً مِنْ ذحنحوبِ لََ بَ يْتَ يَْوِينِِ وَ لََ ظِلَّ يحكِنُّنِِ مَعَ فَ لَوْ كَانَ لِ عِلْمٌ يَ نْفَعحنِِ لَْ تَ قَرَّ فِ الدُّ [ حَلَاوَتَح
 الْوحححوشِ مَقْعَدِي وَ مَقِيلِي وَ لَوْ فَ عَلْتح ذَلِكَ لَكَانَ يََِقُّ لِ أَنْ أَتََُوَّفَ عَلَى نَ فْسِي

Had there been for me knowledge benefitting me, my eyes would not have been delighted in 
the world, and its sweetness would have become bitterness in my view, and I would have fled 
fleeing from my sins! There would have neither been any house to shelter me nor any shade 
to cover me, and my sitting and my sleeping would have been with the beasts, and had I done 
that, it would have been rightful for me that I fear upon myself! 

سَاعَةً إِذَا جَاءَ أَجَلِي كَأَنِ ِ أرَاَنِ صَريِعاً بَيْنَ يَدَيْهِ وَ كَأَنِ ِ بِالْمَوْتِ  رحنِ وَ الْمَوْتح يَطْلحبحنِِ حَثِيثاً دَائبِاً يَ قحصُّ أثَرَيِ محوكََّلٌ بِ كَأنََّهح لََ يحريِدح أَحَداً غَيْرِي ليَْسَ ي حنَاظِ 
 وَ لََ مَنَعَةَ عِنْدِي مَقْلحوبةًَ بِكَرْبِ الْمَوْتِ طرَْفِ جَزَعاً   سِ الْمَوْتِ يَسْقِينِِ ليَْسَ أَحَدٌ مِنَ الْمَوْتِ يَْنَْعحنِِ وَ لََ يَدْفَعح كَرْبهَح عَنِِ  وَ لََ أَسْتَطِيعح امْتِنَاعاً ي حؤَخِ رحنِ وَ بِكَأْ 

And the death is seeking me eagerly, constantly, erasing my traces. It is allocated with me as 
if it does not intend anyone apart from me. It does not respite me for a moment. When my 
term comes (to an end), it is as if it sees me knocked down in front of it, and it is as if I am 
with the death, there isn’t anyone who can prevent me from the death, nor repel its distress 
from me, nor am I capable of prevention to delay (respite) me, and quenching me with the 
cup of death, nor is there any defence with me to overturn the distress of death for the blink 
of an eye of panic! 

لِ وَ كحلُّ عِرْقٍ سَاكِنٍ مِنِِ  فَكَأَنِ ِ بِلََكِ الْمَوْتِ يَسْتَلُّ رحوحِي فَ يَا لَكَ مِنْ مَصْرعٍَ مَا أقَْطعََهح عِنْدِي مَغْلحوبةًَ بِكَرْبِ الْمَوْتِ نَ فْسِي تَُْتَلِجح لََاَ أعَْضَائِي وَ أوَْصَا
 كَذَا رحسحلح رَبِ  يَ قْبِضحونَ فِ الْْرَِ  رحوحِيمحسْتَسْلِمٌ لَهح بَلْ عَلَى الْكَراَهَةِ مِنِِ   

So, alas from the terror of what overcomes with me with the distress of death! My soul 
shivers, and my limbs and my joints, and every still vein from me convulses. It is asked if I am 
with the Angel of death extracting, my soul is submitting to it, but upon the abhorrence from 
me!  Such are Messengers of my Lord-azwj, capturing my soul in the heat! 

نْ يَا أثَرَيِ وَ أحغْلِقَ بَابح تَ وْبَتِِ وَ رحفِعَتْ كحتحبِ وَ طحوِيَتْ صَحِيفَتِِ وَ عَفَ  ا ذكِْريِ وَ رحفِعَ عَمَلِي وَ أحدْخِلْتح فِ هَوْلِ آخِرَتِ وَ صِرْتح جَسَداً فَعِنْدَهَا يَ نْقَطِعح مِنَ الدُّ
 بَيْنَ أهَْلِي
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During it, my impacts are cut off from the world and the door of my repentance is locked, and 
my book (register of deeds) is raised, and my parchment is folded, and my mention is excused, 
and my deeds are raised, and I have entered into the horrors of my Hereafter, and I have 
become (just) a body between my family.  

وَ سحوِ يَتِ الْأَرْضح عَلَيَّ مِنْ فَ وْقِي   إِلََ ححفْرَتِ فأَحلْقِيتح فِيهَا لِْيَْنِِ  يَصْرحخحونَ وَ يَ بْكحونَ حَوْلِ وَ قَدِ اسْتَوْحَشحوا مِنِِ  وَ أَحَبُّوا ف حرْقَتِِ وَ عَجَّلحوا إِلََ كَفَنِِ وَ حَِلَحونِ 
 ورحهحمْ وَ لََ يَ زحورحونِ ِ وَ فِ عَسْكَرِ الْمَوْتِ خَلَّفحونِ وَ سَلَّمحوا عَلَيَّ وَ وَدَّعحونِ وَ أحقِمْتح فِ محنْتَهَا مَنْ كَانَ قِبَلِي مِنْ جِيراَنٍ لََ ي حؤَانِسحونِ ِ وَ لََ أزَح 

They are shouting and crying around me, and they are lonely from me and love my nearness, 
and they hasten to enshroud me and carry me to my grave. I am cast into it to my side and 
the earth (soil) is evened upon me from above me, and they greet unto me and bid me 
farewell, and I stay among the ones who were before me who have already ended in it, being 
neighbours who neither comfort me nor do they visit me, and they have left me behind among 
the soldiers of death! 

رْجحونِ ِ آخِرَ الدَّهْرِ ليَْسَ أَحَدٌ مِنْهحمْ ي حؤْنِسحنِِ فِ وَحْشَتِِ وَ لََ فِيهِ مَضْجَعِي وَ مَنَامِي وَحْشٌ قَ فْرٌ مَكَانِ قَدْ ذَهَبَ الْأَهْلحونَ عَنِِ  وَ أيَْ قَنحوا بِالتَّفْرقَِةِ مِنِِ  لََ ي َ 
 لَ عَنِِ  وَ تَ ركَحونِ وَحِيداً فِ قَبَِْي وَ أنََا صَاحِبح نَ فْسِي لََ يَ راَنِ أَحَدٌ مِنَ النَّاسِ مَا ي حفْعَلح بِ يََْمِلح ذَنْباً مِنْ ذحنحوبِ وَ كحلٌّ قَدْ ذَهَ 

In it is my lying place, and my sleeping, and loneliness occupies my place. The family members 
have gone from me, and they are certain of the separation from me. They will not be hoping 
up to the end of times. There isn’t anyone of them comforting me in my loneliness nor carry 
a (single) sin from my sins, and all have been distracted from me and have left me alone in 
my grave, and I am a companion to myself. No one from the people can see me what is being 
done with me! 

 ى مَا فَ رَّطْتح فِ جَنْبِ رَبِ  فإَِنْ تَكح رَبِ  راَضِياً عَنِِ  فَطحوبََ ثحَّ طحوبََ لِ وَ إِنْ تَكحنِ الْأحخْرَى فَ يَا حَسْرَتَى وَ يََّ نَدَامَتَا عَلَ 

So, if my Lord-azwj happens to be Pleased with me, then beatitude, then beatitude is for me, 
and if He-azwj happens to be other (than Pleased), and O my regret, and O my remorse upon 
what I have missed regarding the Side of my Lord-azwj! 

راَئِصِي وَ لََ أَحِِْلح عَلَى ثقَِلِهِ نَ فْسِي وَ لََ أقَْصحرح عَلَى هَوَايَ وَ شَهَوَاتِ  وَ كَيْفَ أذَكْحرح هَذَا الْأَمْرَ ثحَّ لََ تَدْمَعح لَهح عَيْنِِ وَ لََ يَ فْزعَح لِذكِْرهِِ قَ لْبِ وَ لََ ت حرْعَدح لَهح ف َ 
 شحكْرِ رَبِ  أَنْ لََ يَكحونَ هَذَا الصِ دْقح مِنِِ  فأََشْكحو إلِيَْكَ يََّ رَبِ  قَسْوَةَ قَ لْبِ وَ تَ قْصِيِري وَ إِبْطاَئِي وَ قِلَّةَ  مَغْرحورٌ فِ دَارِ غحرحورٍ قَدْ خِفْتح 

And how can I mention this matter, then my eyes do not shed tears for it, nor does my heart 
panic to its mention, nor do my limbs tremble for it, nor can I endure its load upon myself, 
nor cut short upon my whims and my lustful desires! Deceived in the house of deception! I 
had feared that this truthfulness would not be from me, so I complain to You-azwj, O Lord-azwj, 
of the hardness of my heart, and my deficiency, and my delaying, and lack of my thanks, my 
Lord-azwj!  

صَالِ بِالَّذِي يََِقُّ لَكَ عَلَيْهَا مِنَ الْعِبَادَةِ بِِحشحوعِ نَ فْسِي وَ رَبِ  جَعَلْتَ لِ جَوَارحَِ لَِسْتِبْهَامِ النِ عَمِ مِنْكَ يََِقُّ بِ لَكَ الشُّكْرح عَلَى جَوَارحِِي وَ أعَْضَائِي وَ أوَْ 
يعِ أرَكَْانِ   بَصَريِ وَ جََِ

Lord-azwj! You-azwj have made for me limbs for appreciating the bounties from you-azwj proving 
with me to be thankful to You-azwj upon my limbs, and my body parts, and my joints, with that 
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which is Deserving for You-azwj upon it from the servants, by the fearfulness of my soul, and 
my sight, and entirety of my faculties! 

 نَ فْسِي وَ اسْتَهْلَكْتحهَا بِِحرْمِي فاَسْتَوْجَبْتح الْعحقحوبةََ مِنْكَ ليَْسَ فبَِهِنَّ عَصَيْتحكَ رَبِ  وَ لَْ يَكحنْ ذَلِكَ جَزاَءَكَ وَ لََ شحكْرَكَ مِنِِ  وَ قَدْ خِفْتح أَنْ أَكحونَ قَدْ أوَْبَ قْتح 
 ي وَ لََ مِنْ عحقحوبتَِكَ ي حنْجِينِِ وَ لََ يَ غْفِرح ذَنْباً مِنْ ذحنحوبِ وَ كحلٌّ قَدْ شحغِلَ بنَِفْسِهِ عَنِِ  دحونَكَ أَحَدٌ يَْوِينِِ وَ لََ يحطِيقح مَلْجَئِ 

With these I have disobeyed You-azwj my Lord-azwj, and that cannot be reward for You-azwj nor 
appreciation from me for You-azwj, and I am fearing that I might have crushed my soul and 
destroyed it with my crimes, so I have been obligated the Punishment from You-azwj! There 
isn’t anyone besides You-azwj who can shelter me, nor endure sheltering me, nor can he rescue 
me from Your-azwj Punishment, from forgive any sins from my sins, and every one is pre-
occupied with himself away from me! 

أَخْفَيْتح مِنَ النَّاسِ فاَسْتَتََْتح مِنْ ذحنحوبِ وَ لََ يَ رَوْنِ فَ يَعِيبحونِ    بَارَزْتحكَ بِسَوْءَتِ وَ بَاشَرْتح الخَْطاَيََّ وَ أنَْتَ تَ راَنِ فِ سِر يِ مِنْهَا وَ عَلَانيَِتِِ وَ أَظْهَرْتح لَكَ مَا
 اسْتِحْيَاءً مِنْهحمْ وَ لَْ أَسْتَحْيِكَ 

I have duelled You-azwj with my evil deeds, and have embraced the sins, and You-azwj have Seen 
me in my secrecy from it and my openness, and I have revealed to You-azwj what I have hidden 
from the people. Thus, I seek Your-azwj Concealment of my sins and they have not seen me, so 
they would fault me! I am embarrassed from them and I was not embarrassed from You-azwj! 

هَا تحطِيعحنِِ أدَْعحوهَا إِلََ رحشْدِهَا إِلََِي قَدْ أنَِسْتح إِلََ نَ فْسِي وَ قَذَفَ تْنِِ فِ الْمَهَالِكِ شَهَوَاتِ وَ تَ عَاطَتْ مَا تَ عَاطَتْ وَ طاَوَعَتْهَا فِي مَا مَضَى مِنْ عحمحريِ وَ لََ أَجِدح
 ا أَشْكحو لتِحصْرخَِنِِ وَ تَسْتَنْقِذَنِ فَ تَأْبََ أَنْ تحطِيعَنِِ وَ أَشْكحو إلِيَْكَ رَبِ  مَ 

My God-azwj! I had forgotten my souls and my lustful desires have thrown me into the 
destruction, and I obeyed (it) what I obeyed, and I have obeyed in it what has passed from my 
life, and I cannot find it obeying me. I call to its rightful guidance, but it refuses to obey me, 
and I complain to You-azwj, Lord-azwj, of what I have complained, to Respond to my cry and Save 
me!’ 

 . ثحَّ تَسْأَلح حَاجَتَكَ 

Then ask your-ra need!’’247 

 مَكِ يٍ  قَدَّسَ اللََّّح رحوحَهح نَ قَلْتح مِنْ خَطِ  مَغْرِبٍِ  حَدَّثَ محعَافََ بْنح الْمحتَوكَِ لِ أقَحولح وَجَدْتح بَِِطِ  الشَّيْخِ مُحَمَّدِ بْنِ عَلِيٍ  الْحْبَعِيِ  رَحَِِهح اللََّّح قاَلَ قاَلَ الشَّيْخح الشَّهِيدح ابْنح 
سْكَنْدَراَنِ ِ   عَنْ عَبْدِ اللََِّّ بْنِ الْمحبَارَكِ عَنْ ثقَِةٍ عَنِ الِْْ

I am saying, ‘I found in the handwriting of the Sheykh Muhammad Bin Ali Al-Jubaie, may 
Allah-azwj Mercy him. He said, ‘The Sheykh Al-Shaheed Ibn Makky, may Allah-azwj Sanctify his 
soul, said, ‘I have copied from the handwriting of Maghriby narrated by Muafa Bin Al-
Mutawakkil, from Al-Askandarany, from Abdullah Bin Al-Mubarak, from a trusted one,  
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َ بِهِ فاَدعْح بِهِ بَ عْدَ صَلَاةِ الْغَدَاةِ  أَنَّ عَلِي اً ع لَمَّا حَضَرَتْهح الْوَفاَةح قاَلَ للِْحَسَنِ ابْنِهِ ع أحعَلِ محكَ شَيْئاً أَصْلحهح مِنْ كِتَابِ اللََِّّ عَ  لَّمَنِيهِ النَّبُِّ ص فإَِذَا أرََدْتَ أَنْ تَدْعحوَ اللََّّ
 صْرِ ثحَّ سَمِ  مَا أرََدْتَ مِنْ حَوَائِجِكَ أوَْ بَ عْدَ صَلَاةِ الْعَ 

‘Ali-asws, when the expiry presented to him-asws, he-asws said to his-asws son-asws Al-Hassan-asws: 
‘I-asws Shall teach you-asws something, its origin is from the Book of Allah-azwj. The Prophet-saww 
had taught it. Whenever you-asws want to supplicate to Allah-azwj with it, supplicated with it 
after the morning Salat, or after Al-Asr Salat, then specify from your needs what you want. 

 ةَ ألَْفِ مَلَكٍ فِ سحرْعَةِ الَِسْتِغْفَارِ وَ يَ بْنِِ لَكَ ألَْفَ قَصْرٍ فِ الْْنََّةِ وَ اعْلَمْ أنََّكَ إِذَا ابْ تَدَأْتَ بِهِ وكََّلَ اللََّّح بِكَ ألَْفَ مَلَكٍ يَسْتَغْفِرحونَ لَكَ وَ أعَْطَى كحلَّ مَلَكٍ ق حوَّ 

And know that when you-asws have begun with it, Allah-azwj will Allocate a thousand Angels with 
you-asws seeking Forgiveness for you-asws, and each Angel would be Given the strength of a 
thousand Angels in quickness of seeking the Forgiveness, and He-azwj will Build a thousand 
castles for you-asws in the Paradise! 

نْ يَا محنَعَّماً وَ لََ يحصِيبحكَ فِيهَا قَتٌََ وَ لََ خَلَّةٌ وَ لََ تَسْأَلح أَحَداً مِنَ الدُّ   نْ يَا كَائنِاً مَا كَانَ إِلََّ قَضَى لَكَ وَ عِشْتَ مَا عِشْتَ فِ الدُّ

And for as long as you-asws live in the world, you-asws will a bountiful life neither (financial) 
constriction nor (physical) injury will hit you, and you will not ask anyone from the world, 
whatever it may be, except it will be fulfilled for you! 

  بِاللََِّّ قحلْ سحبْحَانَ اللََِّّ وَ الْْمَْدح للََِِّّ وَ لََ إلَِهَ إِلََّ اللََّّح وَ اللََّّح أَكْبََح وَ لََ حَوْلَ وَ لََ ق حوَّةَ إِلََّ 

Say: ‘Glory be to Allah-azwj, and the Praise is for Allah-azwj, and there is no god except Allah-azwj, 
and Allah-azwj is Greatest, and there is neither might nor strength except with Allah-azwj!  

ظْهِرحونَ يُحْرجِح الَْْيَّ مِنَ الْمَيِ تِ وَ يُحْرجِح الْمَيِ تَ مِنَ الَْْيِ   فَسحبْحانَ اللََِّّ حِيَن تُحْسحونَ وَ حِيَن تحصْبِححونَ وَ لَهح الْْمَْدح فِ السَّماواتِ وَ الْأَرْضِ وَ عَشِياا وَ حِيَن تح 
 رَجحونَ وَ يَحْيِ الْأَرْضَ بَ عْدَ مَوْتَِا وَ كَذلِكَ تُحْ 

Therefore, Glorify Allah when you come up to the evening and when you come up to the 
morning [30:17] And for Him is the Praise in the skies and the earth, and at sunset and when 
you come up to midday [30:18] He Extracts the living from the dead and Extracts the dead 
from the living, and Revives the earth after its death, and like that you would be coming out 
[30:19].  

 سحبْحانَ رَبِ كَ رَبِ  الْعِزَّةِ عَمَّا يَصِفحونَ وَ سَلامٌ عَلَى الْمحرْسَلِيَن وَ الْْمَْدح للََِِّّ رَبِ  الْعالَمِينَ 

Glorious is your Lord, the Lord of Might, from what they are ascribing [37:180] And greetings 
be upon the Rasools [37:181] And the Praise is for Allah, Lord of the Worlds [37:182]. 

 الْمَلِكِ الَْْيِ  الَّذِي لََ يَْحوتح سحبْحَانَ الْعَلِيِ  الْأَعْلَى سحبْحَانهَح  سحبْحَانَ اللََِّّ ذِي الْمحلْكِ وَ الْمَلَكحوتِ سحبْحَانَ اللََِّّ ذِي الْعِزَّةِ وَ الْعَظَمَةِ وَ الَْْبََحوتِ سحبْحَانَ اللََِّّ 
 رَبِ  الْمَلَائِكَةِ وَ الرُّوحِ  وَ تَ عَالََ سحبْحَانَ الْمَلِكِ الْقحدُّوسِ 

Glorious is Allah-azwj with the Kingdom and the Domains! Glorious is Allah-azwj with the Might 
and the Magnificence and the Force! Glorious is Allah-azwj the King, the Living Who does not 
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dies! Glorious is the most Exalted of the exalted ones! Glorious and Exalted! Glorious is the 
King, the Holy, Lord-azwj of the Angels and the Spirit! 

  عَشْراً يََّ رَحِْاَنح عَشْراً يََّ رَحِيمح عَشْراً اللَّهحمَّ لَكَ الْْمَْدح حَِْداً يَصْعَدح وَ لََ يَ نْفَدح وَ لَكَ الْْمَْدح عَلَيَّ وَ مَعِي وَ قحدَّامِي وَ خَلْفِي يََّ اللََّّح 

O Allah-azwj! For You-azwj is the Praise! Ascending Praise and not depleting, and for You-azwj is 
the Praise, upon me, and with me, and in front of me, and behind me! O Allah-azwj! (ten times) 
O Beneficent! (ten times) O Merciful! (ten times). 

 كْراَمِ مِثْلَهح يََّ حَنَّانح يََّ مَنَّانح مِثْلَهح يََّ رَبِ  مِثْلَهح يََّ حَيُّ يََّ قَ يُّومح مِثْلَهح يََّ بَدِيعَ السَّمَاوَاتِ وَ الْأَرْضِ مِثْلَهح يََّ ذَا الَْْلَالِ وَ الِْْ 

O Lord-azwj! (similar to it)! O Living, O Eternal! (similar to it) O Initiator of the skies and the 
earth! (similar to it) O with the Majesty and the Benevolence (similar to it) O Affectionate, O 
Bestower! (similar to it). 

 اللَّهحمَّ صَلِ  عَلَى مُحَمَّدٍ وَ آلِ مُحَمَّدٍ عَشْراً وَ سَلْ حَاجَتَكَ.

O Allah-azwj! Send Salawaat upon Muhammad-saww and Progeny-asws of Muhammad-saww! (ten 
times)’, and ask your need’’.248 
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